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<Article>Henvisning 5 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	under henvisning til Kommissionens 2024-årsberetning om beskatning i EU (Annual Report on Taxation 2024), som blev offentliggjort i juni 2024,
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<Article>Betragtning 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(1)	I Unionen findes der i øjeblikket ingen fælles tilgang til beregning af selskabers beskatningsgrundlag. Selskaber i EU er derfor nødsaget til at overholde et særskilt selskabsskattesystem i hver medlemsstat, hvor de opererer.
	(1)	I Unionen findes der i øjeblikket ingen fælles tilgang til beregning af selskabers beskatningsgrundlag. Selskaber i EU er derfor nødsaget til at overholde et særskilt selskabsskattesystem i hver medlemsstat, hvor de opererer. Ifølge 2024-årsberetningen om beskatning lå medlemsstaternes selskabsskattesatser i 2023 således på mellem 10 % og 31,5 % (og mellem 9 % og 29 %, hvis der tages højde for de skattemæssige støtteordninger, som regeringerne har indført).
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<Article>Betragtning 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(1)	I Unionen findes der i øjeblikket ingen fælles tilgang til beregning af selskabers beskatningsgrundlag. Selskaber i EU er derfor nødsaget til at overholde et særskilt selskabsskattesystem i hver medlemsstat, hvor de opererer.
	(1)	På trods af alle forslagene, der fremgår af betragtning 1a, 1b og 1c, findes der i øjeblikket ingen fælles tilgang til beregning af selskabers beskatningsgrundlag i Unionen. Selskaber i EU er derfor nødsaget til at overholde et særskilt selskabsskattesystem i hver medlemsstat, hvor de opererer.
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<Article>Betragtning 1 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(1a)	Kommissionen fremsatte i 1975 et forslag med henblik på at minimere forskellene mellem medlemsstaternes selskabsskattesatser. I henhold til forslaget1a kunne medlemsstaterne stadig vælge deres egen selskabsskattesats, men denne sats kunne "ikke være lavere end 45 % eller højere end 55 %". Forslaget blev trukket tilbage grundet manglende støtte fra medlemsstaterne.

	
	_________________

	
	1a KOM(75)0392.
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<Article>Betragtning 1 b (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(1b)	Kommissionen fremsatte i 2011 et forslag1b til et fælles konsolideret selskabsskattegrundlag, bedre kendt under forkortelsen FKSSG. Efter fire år med tekniske drøftelser vaklede forhandlingerne i Rådet, og forslaget blev trukket tilbage.

	
	_________________

	
	1b COM(2011)0121.
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<Article>Betragtning 1 c (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(1c)	Kommissionen fremsatte i 2016 et forslag til et ændret, "opdateret" FKSSG1c. Et fælles europæisk selskabsskattegrundlag ville fungere som et enkelt regelværk om, hvordan selskaber bør beregne deres samlede overskud i EU. Efter beregning af et fælles skattegrundlag ville et selskab, der er aktivt i mere end én medlemsstat, kunne lægge alle sine enheder i forskellige medlemsstaters overskud og tab sammen for at finde frem til sit samlede nettooverskud eller -tab i hele EU (konsolidering). Selskabets skattepligtige overskud ville derefter blive fordelt mellem selskabets respektive enheder ved brug af en fordelingsnøgle, hvor overskuddene fordeles i henhold til tre ligeligt vægtede faktorer (arbejdskraft, materielle aktiver og omsætning). Hver medlemsstat ville derefter beskatte de tildelte andele af selskabets overskud i henhold til egen national selskabsskattesats. Forslaget til FKSSG fra 2016 led i sidste ende samme skæbne som dets forgænger fra 2011. Det lykkedes ikke Rådet at få enstemmig støtte, og på trods af at Rådet til at begynde med havde sat forhandlingerne på pause af hensyn til Organisationen for Økonomisk Samarbejde og Udviklings (OECD)/den inklusive rammes reform af selskabsskatteregler (jf. næste afsnit), blev forslaget til FKSSG fra 2016 trukket tilbage i september 2023.

	
	_________________

	
	1c COM(2016)0683.
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<Article>Betragtning 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(2)	Det forhold, at der findes 27 forskellige selskabsskattesystemer i Unionen, giver anledning til kompleksitet med hensyn til overholdelsen af skattereglerne og fører til ulige konkurrencevilkår for selskaberne. Dette er blevet desto tydeligere, efter at globaliseringen og digitaliseringen af økonomien i væsentlig grad har ændret opfattelsen af landegrænser og forretningsmodeller. Regeringernes forsøg på tilpasning til denne nye virkelighed har resulteret i uensartede reaktioner i medlemsstaterne, hvilket har ført til yderligere forvridninger i det indre marked. De forskellige retlige rammer fører uundgåeligt til divergerende skatteforvaltningspraksis i medlemsstaterne. Dette indebærer ofte langvarige procedurer, der skaber uforudsigelighed, inkonsekvens og høje efterlevelsesomkostninger.
	(2)	Der findes 27 forskellige selskabsskattesystemer i Unionen. Globaliseringen og digitaliseringen af økonomien har i væsentlig grad ændret opfattelsen af landegrænser og forretningsmodeller, og regeringerne forsøger at tilpasse sig denne nye virkelighed.
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	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(2)	Det forhold, at der findes 27 forskellige selskabsskattesystemer i Unionen, giver anledning til kompleksitet med hensyn til overholdelsen af skattereglerne og fører til ulige konkurrencevilkår for selskaberne. Dette er blevet desto tydeligere, efter at globaliseringen og digitaliseringen af økonomien i væsentlig grad har ændret opfattelsen af landegrænser og forretningsmodeller. Regeringernes forsøg på tilpasning til denne nye virkelighed har resulteret i uensartede reaktioner i medlemsstaterne, hvilket har ført til yderligere forvridninger i det indre marked. De forskellige retlige rammer fører uundgåeligt til divergerende skatteforvaltningspraksis i medlemsstaterne. Dette indebærer ofte langvarige procedurer, der skaber uforudsigelighed, inkonsekvens og høje efterlevelsesomkostninger.
	(2)	Det forhold, at der findes 27 forskellige selskabsskattesystemer i Unionen, giver anledning til kompleksitet med hensyn til overholdelsen af skattereglerne. Dette er blevet desto tydeligere, efter at globaliseringen og digitaliseringen af økonomien i væsentlig grad har ændret opfattelsen af landegrænser og forretningsmodeller. Regeringernes forsøg på tilpasning til denne nye virkelighed har resulteret i uensartede reaktioner i medlemsstaterne, hvilket har ført til yderligere forvridninger i det indre marked. De forskellige retlige rammer fører uundgåeligt til divergerende skatteforvaltningspraksis i medlemsstaterne. Dette indebærer ofte langvarige procedurer, der skaber uforudsigelighed, inkonsekvens og høje efterlevelsesomkostninger, hvilket virker demotiverende for grænseoverskridende investeringer
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	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(2)	Det forhold, at der findes 27 forskellige selskabsskattesystemer i Unionen, giver anledning til kompleksitet med hensyn til overholdelsen af skattereglerne og fører til ulige konkurrencevilkår for selskaberne. Dette er blevet desto tydeligere, efter at globaliseringen og digitaliseringen af økonomien i væsentlig grad har ændret opfattelsen af landegrænser og forretningsmodeller. Regeringernes forsøg på tilpasning til denne nye virkelighed har resulteret i uensartede reaktioner i medlemsstaterne, hvilket har ført til yderligere forvridninger i det indre marked. De forskellige retlige rammer fører uundgåeligt til divergerende skatteforvaltningspraksis i medlemsstaterne. Dette indebærer ofte langvarige procedurer, der skaber uforudsigelighed, inkonsekvens og høje efterlevelsesomkostninger.
	(2)	Det forhold, at der findes 27 forskellige selskabsskattesystemer i Unionen, giver anledning til kompleksitet med hensyn til overholdelsen af skattereglerne og fører til ulige konkurrencevilkår for selskaberne og fremmer grænseoverskridende aggressiv skatteplanlægning og dobbeltbeskatning og dobbelt-ikkebeskatning. Dette er blevet desto tydeligere, efter at globaliseringen og digitaliseringen af økonomien i væsentlig grad har ændret opfattelsen af landegrænser og forretningsmodeller. Regeringernes forsøg på tilpasning til denne nye virkelighed har resulteret i uensartede reaktioner i medlemsstaterne, hvilket har ført til yderligere forvridninger i det indre marked. De forskellige retlige rammer fører uundgåeligt til divergerende skatteforvaltningspraksis i medlemsstaterne. Dette indebærer ofte langvarige procedurer, der skaber uforudsigelighed, inkonsekvens og høje efterlevelsesomkostninger. Fordi denne kompleksitet kan hindre virksomhedernes udvidelse i det indre marked med yderligere negative indvirkninger på innovation, konkurrenceevne og job, har selskaber brug for en brugbar, enkelt skatteramme til udvikling af deres kommercielle aktivitet på tværs af det indre marked. 
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<Article>Betragtning 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(2)	Det forhold, at der findes 27 forskellige selskabsskattesystemer i Unionen, giver anledning til kompleksitet med hensyn til overholdelsen af skattereglerne og fører til ulige konkurrencevilkår for selskaberne. Dette er blevet desto tydeligere, efter at globaliseringen og digitaliseringen af økonomien i væsentlig grad har ændret opfattelsen af landegrænser og forretningsmodeller. Regeringernes forsøg på tilpasning til denne nye virkelighed har resulteret i uensartede reaktioner i medlemsstaterne, hvilket har ført til yderligere forvridninger i det indre marked. De forskellige retlige rammer fører uundgåeligt til divergerende skatteforvaltningspraksis i medlemsstaterne. Dette indebærer ofte langvarige procedurer, der skaber uforudsigelighed, inkonsekvens og høje efterlevelsesomkostninger.
	(2)	Det forhold, at der findes 27 forskellige selskabsskattesystemer i Unionen, giver anledning til kompleksitet med hensyn til overholdelsen af skattereglerne, fører til ulige konkurrencevilkår mellem selskaberne og bidrager til forskellige former for grænseoverskridende skatteoptimering. Ifølge 2024-årsberetningen om beskatning i EU blev de tabte indtægter som følge af virksomheders overførsel af overskud anslået til 20 % af de samlede indtægter fra selskabsskat opkrævet i EU i 2022, hvilket svarede til omkring 100 mia. EUR i nominel værdi. Disse fænomener er blevet desto tydeligere, efter at globaliseringen og digitaliseringen af økonomien i væsentlig grad har ændret opfattelsen af landegrænser og forretningsmodeller. Regeringernes forsøg på tilpasning til denne nye virkelighed har resulteret i uensartede reaktioner i medlemsstaterne, hvilket har ført til yderligere forvridninger i det indre marked. De forskellige retlige rammer fører uundgåeligt til divergerende skatteforvaltningspraksis i medlemsstaterne. Dette indebærer ofte langvarige procedurer, der skaber uforudsigelighed, inkonsekvens og høje efterlevelsesomkostninger.
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	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(2)	Det forhold, at der findes 27 forskellige selskabsskattesystemer i Unionen, giver anledning til kompleksitet med hensyn til overholdelsen af skattereglerne og fører til ulige konkurrencevilkår for selskaberne. Dette er blevet desto tydeligere, efter at globaliseringen og digitaliseringen af økonomien i væsentlig grad har ændret opfattelsen af landegrænser og forretningsmodeller. Regeringernes forsøg på tilpasning til denne nye virkelighed har resulteret i uensartede reaktioner i medlemsstaterne, hvilket har ført til yderligere forvridninger i det indre marked. De forskellige retlige rammer fører uundgåeligt til divergerende skatteforvaltningspraksis i medlemsstaterne. Dette indebærer ofte langvarige procedurer, der skaber uforudsigelighed, inkonsekvens og høje efterlevelsesomkostninger.
	(2)	Det forhold, at der findes 27 forskellige selskabsskattesystemer i Unionen, giver anledning til kompleksitet med hensyn til overholdelsen af skattereglerne og fører til ulige konkurrencevilkår for selskaberne. Dette er blevet desto tydeligere, efter at globaliseringen og digitaliseringen af økonomien i væsentlig grad har ændret opfattelsen af landegrænser og forretningsmodeller. Regeringernes forsøg på tilpasning til denne nye virkelighed har resulteret i uensartede reaktioner i medlemsstaterne, hvilket har ført til yderligere forvridninger i det indre marked. De forskellige retlige rammer fører uundgåeligt til divergerende skatteforvaltningspraksis i medlemsstaterne. Dette indebærer ofte langvarige procedurer, der skaber uforudsigelighed, inkonsekvens og høje efterlevelsesomkostninger. Desuden underminerer den manglende koordinering skattesikkerheden, modvirker grænseoverskridende investeringer og skaber muligheder for aggressiv skatteplanlægning. En fælles tilgang er derfor nødvendig ikke blot for at sikre en retfærdig og effektiv beskatning, men også for at styrke integriteten og konkurrenceevnen for de virksomheder, der handler i det indre marked.
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	Kommissionens forslag
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	(2)	Det forhold, at der findes 27 forskellige selskabsskattesystemer i Unionen, giver anledning til kompleksitet med hensyn til overholdelsen af skattereglerne og fører til ulige konkurrencevilkår for selskaberne. Dette er blevet desto tydeligere, efter at globaliseringen og digitaliseringen af økonomien i væsentlig grad har ændret opfattelsen af landegrænser og forretningsmodeller. Regeringernes forsøg på tilpasning til denne nye virkelighed har resulteret i uensartede reaktioner i medlemsstaterne, hvilket har ført til yderligere forvridninger i det indre marked. De forskellige retlige rammer fører uundgåeligt til divergerende skatteforvaltningspraksis i medlemsstaterne. Dette indebærer ofte langvarige procedurer, der skaber uforudsigelighed, inkonsekvens og høje efterlevelsesomkostninger.
	(2)	Det forhold, at der findes 27 forskellige selskabsskattesystemer i Unionen, giver anledning til kompleksitet med hensyn til overholdelsen af skattereglerne og fører til ulige konkurrencevilkår for selskaberne. En sådan kompleksitet kan fungere som en barriere for virksomhedsudvidelse inden for det indre marked og hindre innovation, konkurrenceevne og beskæftigelse. Dette er blevet desto tydeligere, efter at globaliseringen og digitaliseringen af økonomien i væsentlig grad har ændret opfattelsen af landegrænser og forretningsmodeller. Regeringernes forsøg på tilpasning til denne nye virkelighed har resulteret i uensartede reaktioner i medlemsstaterne, hvilket har ført til yderligere forvridninger i det indre marked. De forskellige retlige rammer fører uundgåeligt til divergerende skatteforvaltningspraksis i medlemsstaterne. Dette indebærer ofte langvarige procedurer, der skaber uforudsigelighed, inkonsekvens og høje efterlevelsesomkostninger.
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	(2)	Det forhold, at der findes 27 forskellige selskabsskattesystemer i Unionen, giver anledning til kompleksitet med hensyn til overholdelsen af skattereglerne og fører til ulige konkurrencevilkår for selskaberne. Dette er blevet desto tydeligere, efter at globaliseringen og digitaliseringen af økonomien i væsentlig grad har ændret opfattelsen af landegrænser og forretningsmodeller. Regeringernes forsøg på tilpasning til denne nye virkelighed har resulteret i uensartede reaktioner i medlemsstaterne, hvilket har ført til yderligere forvridninger i det indre marked. De forskellige retlige rammer fører uundgåeligt til divergerende skatteforvaltningspraksis i medlemsstaterne. Dette indebærer ofte langvarige procedurer, der skaber uforudsigelighed, inkonsekvens og høje efterlevelsesomkostninger.
	(2)	Det forhold, at der findes 27 forskellige selskabsskattesystemer i Unionen, giver anledning til kompleksitet med hensyn til overholdelsen af skattereglerne og fører til ulige konkurrencevilkår for selskaberne, navnlig fordi multinationale selskaber kunne bruge det andet skattesystem til at deltage i aggressiv skatteplanlægning, hvilket medfører, at SMV'er skal betale et højere skattebeløb sammenlignet med deres overskud. Dette er blevet desto tydeligere, efter at globaliseringen og digitaliseringen af økonomien i væsentlig grad har ændret opfattelsen af landegrænser og forretningsmodeller. Regeringernes forsøg på tilpasning til denne nye virkelighed har resulteret i uensartede reaktioner i medlemsstaterne, hvilket har ført til yderligere forvridninger i det indre marked. De forskellige retlige rammer fører uundgåeligt til divergerende skatteforvaltningspraksis i medlemsstaterne. Dette indebærer ofte langvarige procedurer, der skaber uforudsigelighed, inkonsekvens og høje efterlevelsesomkostninger. Det medfører dog frem for alt, at multinationale selskaber undgår at betale skat.
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	(3)	Selv om skattesystemerne er udformet forskelligt, bygger de på de samme grundlæggende elementer, da de fastsætter regler med samme mål for øje, nemlig at nå frem til et beskatningsgrundlag for selskaber. Det vil derfor være vigtigt for selskaber, der opererer i det indre marked, at medlemsstaterne indfører en fælles retlig ramme for at harmonisere de grundlæggende elementer af selskabsskattesystemerne med henblik på at forenkle skattereglerne og sikre fair konkurrence.
	(3)	Selv om skattesystemerne er udformet forskelligt, bygger de på de samme grundlæggende elementer, da de fastsætter regler med samme mål for øje, nemlig at nå frem til et beskatningsgrundlag for selskaber.
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	(3)	Selv om skattesystemerne er udformet forskelligt, bygger de på de samme grundlæggende elementer, da de fastsætter regler med samme mål for øje, nemlig at nå frem til et beskatningsgrundlag for selskaber. Det vil derfor være vigtigt for selskaber, der opererer i det indre marked, at medlemsstaterne indfører en fælles retlig ramme for at harmonisere de grundlæggende elementer af selskabsskattesystemerne med henblik på at forenkle skattereglerne og sikre fair konkurrence.
	(3)	Selv om skattesystemerne er udformet forskelligt, bygger de på de samme grundlæggende elementer, da de fastsætter regler med samme mål for øje, nemlig at nå frem til et beskatningsgrundlag for selskaber. Det vil derfor være vigtigt for selskaber, der opererer i det indre marked, at medlemsstaterne indfører en fælles retlig ramme for at harmonisere de grundlæggende elementer af selskabsskattesystemerne med henblik på at forenkle skattereglerne og sikre fair konkurrence. Bestemmelser vedrørende selskabsskattesatsen bør dog fortsat overlades til medlemsstaternes skøn inden for rammerne af Rådets direktiv (EU) 2022/2523 om sikring af en global minimumsskattesats for multinationale koncerner og store nationale koncerner i Unionen.
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	(3)	Selv om skattesystemerne er udformet forskelligt, bygger de på de samme grundlæggende elementer, da de fastsætter regler med samme mål for øje, nemlig at nå frem til et beskatningsgrundlag for selskaber. Det vil derfor være vigtigt for selskaber, der opererer i det indre marked, at medlemsstaterne indfører en fælles retlig ramme for at harmonisere de grundlæggende elementer af selskabsskattesystemerne med henblik på at forenkle skattereglerne og sikre fair konkurrence.
	(3)	Selv om skattesystemerne er udformet forskelligt, bygger de på de samme grundlæggende elementer, da de fastsætter regler med samme mål for øje, nemlig at nå frem til et beskatningsgrundlag for selskaber. Det vil derfor være vigtigt for selskaber, der opererer i det indre marked, at medlemsstaterne indfører en fælles retlig ramme for at harmonisere de grundlæggende elementer af selskabsskattesystemerne med henblik på at forenkle skattereglerne, reducere den administrative byrde, sikre fair konkurrence og øge retssikkerheden for virksomheder, der opererer på tværs af grænserne.
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	(3)	Selv om skattesystemerne er udformet forskelligt, bygger de på de samme grundlæggende elementer, da de fastsætter regler med samme mål for øje, nemlig at nå frem til et beskatningsgrundlag for selskaber. Det vil derfor være vigtigt for selskaber, der opererer i det indre marked, at medlemsstaterne indfører en fælles retlig ramme for at harmonisere de grundlæggende elementer af selskabsskattesystemerne med henblik på at forenkle skattereglerne og sikre fair konkurrence.
	(3)	Selv om skattesystemerne er udformet forskelligt, bygger de på de samme grundlæggende elementer, da de fastsætter regler med samme mål for øje, nemlig at nå frem til et beskatningsgrundlag for selskaber. For at fremme et velfungerende indre marked bør selskabsskattemiljøet i Unionen derfor formes i overensstemmelse med princippet om, at selskaberne skal betale deres fair del af skatten i den eller de jurisdiktioner, hvor de genererer deres overskud. Det vil derfor være vigtigt for selskaber, der opererer i det indre marked, at medlemsstaterne indfører en fælles retlig ramme for at harmonisere de grundlæggende elementer af selskabsskattesystemerne med henblik på at forenkle skattereglerne og sikre fair konkurrence.
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	(3)	Selv om skattesystemerne er udformet forskelligt, bygger de på de samme grundlæggende elementer, da de fastsætter regler med samme mål for øje, nemlig at nå frem til et beskatningsgrundlag for selskaber. Det vil derfor være vigtigt for selskaber, der opererer i det indre marked, at medlemsstaterne indfører en fælles retlig ramme for at harmonisere de grundlæggende elementer af selskabsskattesystemerne med henblik på at forenkle skattereglerne og sikre fair konkurrence.
	(3)	Selv om skattesystemerne er udformet forskelligt, bygger de på de samme grundlæggende elementer, da de fastsætter regler med samme mål for øje, nemlig at nå frem til et beskatningsgrundlag for selskaber. Det vil derfor være vigtigt for selskaber, der opererer i det indre marked, at medlemsstaterne indfører en fælles retlig ramme for at harmonisere de grundlæggende elementer af selskabsskattesystemerne med henblik på at forenkle skattereglerne, sikre fair konkurrence og frem for alt bekæmpe skatteundgåelse.
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	(3a)	Harmonisering bør ikke forstås som en forening af medlemsstaternes skattesystemer, da alle medlemsstater bør bevare evnen til at konkurrere på skatteområdet. Det er derfor vigtigt at oprette et interval for de typer af skattesatser, der giver hver medlemsstat mulighed for at fastsætte sine egne satser for at fremme konkurrenceevnen og tiltrække investeringer.
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	(3a)	En harmonisering af selskabsskattegrundlaget gennem et fælles sæt regler forbedrer gennemsigtigheden og fremmer dermed et retfærdigt og sundt miljø for skattekonkurrence i Unionen, hvilket navnlig understøttes af ikrafttrædelsen af direktiv (EU) 2022/2523 om sikring af en global minimumsskattesats og bidrager til at styrke Unionens overordnede konkurrenceevne samt Unionens forpligtelse til at overholde internationalt vedtagne standarder.
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	(4)	Den 9. juni 2023 tilsluttede 139 jurisdiktioner, som er medlemmer af OECD's/G20's inklusive ramme, sig erklæringen fra oktober 2021 om en "tosøjleløsning til håndtering af de skattemæssige udfordringer, der opstår som følge af digitaliseringen af økonomien"24. Med denne erklæring blev medlemsstaterne enige om i) inden for rammerne af søjle 2 at foretage en gennemgang, hvor store multinationale koncerners potentielle minimumsskattetilsvar beregnes med udgangspunkt i regnskabet, og ii) inden for rammerne af søjle 1 delvist at omfordele skattepligtige overskud på grundlag af en fordelingsnøgle. Udformningen af en fælles ramme for håndtering af de skattemæssige udfordringer, der opstår som følge af digitalisering og globalisering, bør være inspireret af resultaterne af denne gennemgang. Eftersom gennemførelsen af søjle 2 er blevet enstemmigt vedtaget af medlemsstaterne ved Rådets direktiv (EU) 2022/252325, bør en fælles ramme for selskabsbeskatning i Unionen bygge på begreber såsom omfanget og beregningen af beskatningsgrundlaget, som både selskaberne og medlemsstaterne allerede er bekendt med.
	(4)	Den 9. juni 2023 tilsluttede 139 jurisdiktioner, som er medlemmer af OECD's/G20's inklusive ramme, sig erklæringen fra oktober 2021 om en "tosøjleløsning til håndtering af de skattemæssige udfordringer, der opstår som følge af digitaliseringen af økonomien"24. Med denne erklæring blev medlemsstaterne enige om i) inden for rammerne af søjle 2 at foretage en gennemgang, hvor store multinationale koncerners potentielle minimumsskattetilsvar beregnes med udgangspunkt i regnskabet, og ii) inden for rammerne af søjle 1 delvist at omfordele skattepligtige overskud på grundlag af en fordelingsnøgle. Der er dog ikke indgået nogen endelig aftale om denne fordelingsnøgle, hvilket gør gennemførelsen meget usikker. Udformningen af en fælles ramme for håndtering af de skattemæssige udfordringer, der opstår som følge af digitalisering og globalisering, bør være inspireret af resultaterne af denne gennemgang. Eftersom gennemførelsen af søjle 2 er blevet enstemmigt vedtaget af medlemsstaterne ved Rådets direktiv (EU) 2022/252325, bør en fælles ramme for selskabsbeskatning i Unionen bygge på begreber såsom omfanget og beregningen af beskatningsgrundlaget, som både selskaberne og medlemsstaterne allerede er bekendt med.

	_________________
	_________________

	24 Statement on a Two-Pillar Solution to Address the Tax Challenges Arising from the Digitalisation of the Economy af 8. oktober 2021 (foreligger ikke på dansk), OECD/G20 Base Erosion and Profit Shifting Project.
	24 Statement on a Two-Pillar Solution to Address the Tax Challenges Arising from the Digitalisation of the Economy af 8. oktober 2021 (foreligger ikke på dansk), OECD/G20 Base Erosion and Profit Shifting Project.

	25 Rådets direktiv (EU) 2022/2523 af 14. december 2022 om sikring af en global minimumsskattesats for multinationale koncerner og store nationale koncerner i Unionen (EUT L 328 af 22.12.2022, s. 1).
	25 Rådets direktiv (EU) 2022/2523 af 14. december 2022 om sikring af en global minimumsskattesats for multinationale koncerner og store nationale koncerner i Unionen (EUT L 328 af 22.12.2022, s. 1).
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	(4a)	Enhver løsning, der vedtages inden for international beskatning, navnlig med hensyn til tosøjletilgangen, bør være baseret på en regelbaseret international orden og dermed styrke Unionens forpligtelse til globalt samarbejde. I denne forbindelse bør enhver regel for fordeling, der anvendes til at omfordele skattepligtigt overskud inden for Unionen, baseres på en globalt aftalt standard. Da der ikke findes en sådan standard i øjeblikket, bør en fordelingsnøgle baseret på faktorer ikke forfølges, før den er fuldt tilpasset internationalt vedtagne standarder.
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	(4a)	For at sikre retssikkerheden og undgå uforholdsmæssigt store administrative byrder for multinationale koncerner bør dette direktiv sigte mod sammenhæng med den internationale skatteudvikling, navnlig udviklingen inden for OECD's/G20's inklusive ramme, herunder søjle 1 og søjle 2. I lyset af den skiftende internationale kontekst og muligheden for, at centrale jurisdiktioner muligvis ikke gennemfører søjle 1, bør Unionen dog bevare fleksibiliteten til at fastlægge sin egen fordelingsmekanisme, hvor det er relevant. Det er fortsat vigtigt at undgå modstridende eller overlappende skatteregler mellem nationalt plan, EU-plan og internationalt plan for at reducere overholdelsesbyrden og afbøde risikoen for dobbelt eller flerdobbelt beskatning.
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	(4a)	Kommissionen og medlemsstaterne bør sikre, at dette direktiv er i overensstemmelse med og tilpasset til OECD/G20's modelregler og direktiv (EU) 2022/2523, navnlig for så vidt angår beregningen af den effektive skattesats for hvert enkelt land, som kan undermineres af den grænseoverskridende underskudsudligning mellem BEFIT-koncernmedlemmer, der er omhandlet i dette direktiv. Denne dimension bør vurderes i forbindelse med gennemgangen af dette direktiv.
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	(5)	Erhvervslivets rammebetingelser i det indre marked bør gøres mere attraktive for at fremme vækst og investeringer i Unionen. Med henblik herpå bør indførelsen af en fælles ramme for selskabsbeskatning prioriteres for at gøre det lettere for selskaber at overholde sådanne regler, når de opererer på tværs af grænserne, og for at tilskynde dem, der ønsker at ekspandere yderligere i udlandet, til at gøre det. Et enkelt sæt selskabsskatteregler for internationale aktiviteter forventes at føre til øget skattesikkerhed og færre skattetvister, da det vil tackle forvridninger og mindske antallet af tilfælde af dobbeltbeskatning og overbeskatning. Eftersom holdbare skatteindtægter er helt afgørende for medlemsstaternes budgetter, bl.a. for at kunne investere i infrastruktur, forskning og udvikling og levere offentlige tjenester, vil det desuden være afgørende for fremtiden at sikre, at fordelingen af indtægter sker i overensstemmelse med et værktøj baseret på solide parametre, der ikke kan misbruges.
	(5)	Erhvervslivets rammebetingelser i det indre marked bør gøres mere attraktive for at fremme vækst og investeringer i Unionen. Med henblik herpå bør indførelsen af en fælles ramme for selskabsbeskatning prioriteres for at gøre det lettere for selskaber at overholde sådanne regler, når de opererer på tværs af grænserne, og for at tilskynde dem, der ønsker at ekspandere yderligere i udlandet, til at gøre det. Et enkelt sæt selskabsskatteregler for internationale aktiviteter forventes at føre til øget skattesikkerhed og færre skattetvister, da det vil tackle forvridninger og mindske antallet af tilfælde af dobbeltbeskatning og overbeskatning. Harmonisering af reglerne indebærer frem for alt færre muligheder for skatteundgåelse. Med en fordeling af det skattepligtige grundlag, som er baseret på materielle faktorer såsom arbejdskraft, aktiver og omsætning, vil den fælles ramme for selskabsbeskatning modvirke aggressiv skatteplanlægning. På grund af den afgørende vigtighed af holdbare skatteindtægter for medlemsstaternes budgetter eksempelvis med henblik på tilvejebringelsen af offentlige tjenester, især for de mest sårbare husstande, er det af afgørende betydning at sikre, at harmoniseringen af reglerne for fastsættelse af overskud i Unionen vil føre til højere effektive skattesatser og højere indtægter for medlemsstaterne. Det vil desuden være afgørende for fremtiden at sikre, at fordelingen af indtægter sker i overensstemmelse med et værktøj baseret på solide parametre, der ikke kan misbruges.
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	(5)	Erhvervslivets rammebetingelser i det indre marked bør gøres mere attraktive for at fremme vækst og investeringer i Unionen. Med henblik herpå bør indførelsen af en fælles ramme for selskabsbeskatning prioriteres for at gøre det lettere for selskaber at overholde sådanne regler, når de opererer på tværs af grænserne, og for at tilskynde dem, der ønsker at ekspandere yderligere i udlandet, til at gøre det. Et enkelt sæt selskabsskatteregler for internationale aktiviteter forventes at føre til øget skattesikkerhed og færre skattetvister, da det vil tackle forvridninger og mindske antallet af tilfælde af dobbeltbeskatning og overbeskatning. Eftersom holdbare skatteindtægter er helt afgørende for medlemsstaternes budgetter, bl.a. for at kunne investere i infrastruktur, forskning og udvikling og levere offentlige tjenester, vil det desuden være afgørende for fremtiden at sikre, at fordelingen af indtægter sker i overensstemmelse med et værktøj baseret på solide parametre, der ikke kan misbruges.
	(5)	Erhvervslivets rammebetingelser i det indre marked bør gøres mere attraktive for at fremme vækst og investeringer i Unionen. Med henblik herpå bør indførelsen af en fælles ramme for selskabsbeskatning prioriteres for at gøre det lettere for selskaber at overholde sådanne regler, når de opererer på tværs af grænserne, og for at tilskynde dem, der ønsker at ekspandere yderligere i udlandet, til at gøre det. Et enkelt sæt selskabsskatteregler for internationale aktiviteter forventes at føre til øget skattesikkerhed og færre skattetvister, da det vil tackle forvridninger og mindske antallet af tilfælde af dobbelt-(ikke)beskatning. Harmonisering af reglerne indebærer også færre muligheder for at misbruge visse specifikke nationale skattebestemmelser i en paneuropæisk kontekst. Med en fordeling af det skattepligtige grundlag, som er baseret på to faktorer, vil den fælles ramme for selskabsbeskatning modvirke skatteundgåelse og aggressiv skatteplanlægning. På grund af den afgørende vigtighed af holdbare skatteindtægter for medlemsstaternes budgetter, herunder investeringer i den digitale, den grønne og den sociale omstilling, i forskning og udvikling og med henblik på tilvejebringelsen af offentlige tjenester, især for de mest sårbare husstande, er det vigtigt at sikre, at harmoniseringen af reglerne for fastsættelse af overskud i Unionen ikke vil føre til lavere effektive skattesatser og lavere indtægter for medlemsstaterne.
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	(5)	Erhvervslivets rammebetingelser i det indre marked bør gøres mere attraktive for at fremme vækst og investeringer i Unionen. Med henblik herpå bør indførelsen af en fælles ramme for selskabsbeskatning prioriteres for at gøre det lettere for selskaber at overholde sådanne regler, når de opererer på tværs af grænserne, og for at tilskynde dem, der ønsker at ekspandere yderligere i udlandet, til at gøre det. Et enkelt sæt selskabsskatteregler for internationale aktiviteter forventes at føre til øget skattesikkerhed og færre skattetvister, da det vil tackle forvridninger og mindske antallet af tilfælde af dobbeltbeskatning og overbeskatning. Eftersom holdbare skatteindtægter er helt afgørende for medlemsstaternes budgetter, bl.a. for at kunne investere i infrastruktur, forskning og udvikling og levere offentlige tjenester, vil det desuden være afgørende for fremtiden at sikre, at fordelingen af indtægter sker i overensstemmelse med et værktøj baseret på solide parametre, der ikke kan misbruges.
	(5)	Erhvervslivets rammebetingelser i det indre marked bør gøres mere attraktive for at fremme vækst og investeringer i Unionen, idet man skaber et endnu mere konkurrencedygtigt miljø. Med henblik herpå bør indførelsen af en fælles ramme for selskabsbeskatning prioriteres for at gøre det lettere for selskaber at overholde sådanne regler, når de opererer på tværs af grænserne, og for at tilskynde dem, der ønsker at ekspandere yderligere i udlandet, til at gøre det og for at fremme iværksætteri inden for det indre marked, som i øjeblikket begrænses af bureaukrati og skattetryk. Et enkelt sæt selskabsskatteregler for internationale aktiviteter forventes at føre til øget skattesikkerhed og færre skattetvister, da det vil tackle forvridninger og mindske antallet af tilfælde af dobbeltbeskatning og overbeskatning. Eftersom holdbare skatteindtægter er helt afgørende for medlemsstaternes budgetter, bl.a. for at kunne investere i infrastruktur, forskning og udvikling og levere offentlige tjenester, vil det desuden være afgørende for fremtiden at sikre, at fordelingen af indtægter sker i overensstemmelse med et værktøj baseret på solide parametre, der ikke kan misbruges.
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	(5)	Erhvervslivets rammebetingelser i det indre marked bør gøres mere attraktive for at fremme vækst og investeringer i Unionen. Med henblik herpå bør indførelsen af en fælles ramme for selskabsbeskatning prioriteres for at gøre det lettere for selskaber at overholde sådanne regler, når de opererer på tværs af grænserne, og for at tilskynde dem, der ønsker at ekspandere yderligere i udlandet, til at gøre det. Et enkelt sæt selskabsskatteregler for internationale aktiviteter forventes at føre til øget skattesikkerhed og færre skattetvister, da det vil tackle forvridninger og mindske antallet af tilfælde af dobbeltbeskatning og overbeskatning. Eftersom holdbare skatteindtægter er helt afgørende for medlemsstaternes budgetter, bl.a. for at kunne investere i infrastruktur, forskning og udvikling og levere offentlige tjenester, vil det desuden være afgørende for fremtiden at sikre, at fordelingen af indtægter sker i overensstemmelse med et værktøj baseret på solide parametre, der ikke kan misbruges.
	(5)	Erhvervslivets rammebetingelser i det indre marked bør gøres mere attraktive for at fremme vækst og investeringer i Unionen. Med henblik herpå bør indførelsen af en fælles ramme for selskabsbeskatning prioriteres for at gøre det lettere for selskaber at overholde sådanne regler, når de opererer på tværs af grænserne, og for at tilskynde dem, der ønsker at ekspandere yderligere i udlandet, til at gøre det. Et enkelt sæt selskabsskatteregler for internationale aktiviteter forventes at føre til øget skattesikkerhed og færre skattetvister, da det vil tackle forvridninger og mindske antallet af tilfælde af dobbeltbeskatning og overbeskatning. Eftersom holdbare skatteindtægter er helt afgørende for medlemsstaternes budgetter, bl.a. for at kunne investere i infrastruktur, forskning og udvikling, da EU-virksomheder brugte omkring 270 mia. EUR mindre på dette område end deres amerikanske modparter, og levere offentlige tjenester, vil det desuden være afgørende for fremtiden at sikre, at fordelingen af indtægter sker i overensstemmelse med et værktøj baseret på solide parametre, der ikke kan misbruges.
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	(5)	Erhvervslivets rammebetingelser i det indre marked bør gøres mere attraktive for at fremme vækst og investeringer i Unionen. Med henblik herpå bør indførelsen af en fælles ramme for selskabsbeskatning prioriteres for at gøre det lettere for selskaber at overholde sådanne regler, når de opererer på tværs af grænserne, og for at tilskynde dem, der ønsker at ekspandere yderligere i udlandet, til at gøre det. Et enkelt sæt selskabsskatteregler for internationale aktiviteter forventes at føre til øget skattesikkerhed og færre skattetvister, da det vil tackle forvridninger og mindske antallet af tilfælde af dobbeltbeskatning og overbeskatning. Eftersom holdbare skatteindtægter er helt afgørende for medlemsstaternes budgetter, bl.a. for at kunne investere i infrastruktur, forskning og udvikling og levere offentlige tjenester, vil det desuden være afgørende for fremtiden at sikre, at fordelingen af indtægter sker i overensstemmelse med et værktøj baseret på solide parametre, der ikke kan misbruges.
	(5)	Erhvervslivets rammebetingelser i det indre marked bør gøres mere attraktive for at fremme vækst og investeringer i Unionen. Med henblik herpå bør indførelsen af en fælles ramme for selskabsbeskatning prioriteres for at gøre det lettere for selskaber at overholde sådanne regler, når de opererer på tværs af grænserne, og for at tilskynde dem, der ønsker at ekspandere yderligere i udlandet, til at gøre det. Et enkelt sæt selskabsskatteregler for internationale aktiviteter forventes at føre til øget skattesikkerhed og færre skattetvister, da det vil tackle forvridninger og mindske antallet af tilfælde af dobbeltbeskatning og overbeskatning. Eftersom holdbare skatteindtægter er helt afgørende for medlemsstaternes budgetter, bl.a. for at kunne investere i infrastruktur, sikkerhed og forsvar, forskning og udvikling og levere offentlige tjenester, vil det desuden være afgørende for fremtiden at sikre, at fordelingen af indtægter sker i overensstemmelse med et værktøj baseret på solide parametre, der ikke kan misbruges.
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	(5c)	I erkendelse af vigtigheden af at fremme økonomisk vækst og konkurrenceevne er det vigtigt at tilskynde virksomheder til at investere i nye og forbedrede materielle og immaterielle aktiver. Det give mulighed for at fratrække alle omkostningerne ved visse investeringer i kapitaludgifter, der understøtter produktivitetsgevinster, fremmer energieffektivitet og letter den digitale omstilling. Denne tilgang er i overensstemmelse med Unionens mål om at modernisere sin økonomi og fremskynde den grønne og den digitale omstilling, hvilket gør den BEFIT-rammen mere vækstvenlig og fremtidssikret.
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	(5a)	Dette direktiv kan også bidrage til Unionens ordning for egne indtægter som beskrevet i den interinstitutionelle aftale af 16. december 2020 og Kommissionens meddelelse fra 2021 om næste generation af egne indtægter. En BEFIT-baseret egen indtægt vil etablere en forbindelse mellem EU-budgettet og de fordele, som virksomhederne opnår ved at operere i det indre marked, og potentielt give en stabil og modstandsdygtig indtægtskilde.
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	(5a)	I køreplanen hen imod indførelse af nye egne indtægter, som er fastlagt i den interinstitutionelle aftale, nævnes udtrykkeligt også en ny egen indtægt i tilknytning til selskabsbeskatning som en del af en vifte af nye indtægtskilder. Uden indførelsen af BEFIT-rammen vil det i den forstand være kompliceret at definere og vedtage enhver praktisk anvendelig skattebaseret ny egen indtægt.
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	(6)	Det er vigtigt at skabe et system, der sikrer en vis grad af ensartethed i hele Unionen, i det mindste for de skattesubjekter, som det primært er rettet mod. I betragtning af den indsats, som både skattemyndighederne og selskaberne har ydet for at gennemføre rammen for en global minimumsskattesats, vil det derfor være vigtigt at bygge videre på disse resultater og udforme regler, der lægger sig så tæt som muligt op ad OECD/G20's modelregler og direktiv (EU) 2022/2523. På dette grundlag bør de fælles regler være obligatoriske for koncerner med en skattepligtig tilstedeværelse i Unionen, forudsat at de har en årlig samlet indtægt på mere end 750 000 000 EUR baseret på deres konsoliderede regnskab. På denne måde vil anvendelsesområdet være rettet mod de selskaber, der med størst sandsynlighed har grænseoverskridende aktiviteter, og som dermed kan drage fordel af den forenkling, som en fælles retlig ramme ville medføre. Tærsklen vil også være i overensstemmelse med direktiv (EU) 2022/2523 og således sikre en konsekvent tilgang i Unionen.
	(6)	Det er vigtigt at skabe et system, der sikrer en vis grad af ensartethed i hele Unionen, i det mindste for de skattesubjekter, som det primært er rettet mod. I betragtning af den indsats, som både skattemyndighederne og selskaberne har ydet for at gennemføre rammen for en global minimumsskattesats, vil det derfor være vigtigt at bygge videre på disse resultater og udforme regler, der lægger sig så tæt som muligt op ad OECD/G20's modelregler og direktiv (EU) 2022/2523. På dette grundlag bør de fælles regler være obligatoriske for koncerner med en skattepligtig tilstedeværelse i Unionen, forudsat at de har en årlig samlet indtægt på 40 000 000 EUR eller derover, i overensstemmelse med definitionen af store koncerner i henhold til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2013/34/EU6a, baseret på deres konsoliderede regnskab. På denne måde vil anvendelsesområdet være rettet mod de selskaber, der med størst sandsynlighed har grænseoverskridende aktiviteter, og som dermed kan drage fordel af den forenkling, som en fælles retlig ramme ville medføre. Tærsklen vil også være i overensstemmelse med direktiv (EU) 2022/2523 og således sikre en konsekvent tilgang i Unionen.

	
	_________________

	
	6a Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2013/34/EU af 26. juni 2013 om årsregnskaber, konsoliderede regnskaber og tilhørende beretninger for visse virksomhedsformer, om ændring af Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2006/43/EF og om ophævelse af Rådets direktiv 78/660/EØF og 83/349/EØF (EUT L 182 af 29.6.2013, s. 19).
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	(6)	Det er vigtigt at skabe et system, der sikrer en vis grad af ensartethed i hele Unionen, i det mindste for de skattesubjekter, som det primært er rettet mod. I betragtning af den indsats, som både skattemyndighederne og selskaberne har ydet for at gennemføre rammen for en global minimumsskattesats, vil det derfor være vigtigt at bygge videre på disse resultater og udforme regler, der lægger sig så tæt som muligt op ad OECD/G20's modelregler og direktiv (EU) 2022/2523. På dette grundlag bør de fælles regler være obligatoriske for koncerner med en skattepligtig tilstedeværelse i Unionen, forudsat at de har en årlig samlet indtægt på mere end 750 000 000 EUR baseret på deres konsoliderede regnskab. På denne måde vil anvendelsesområdet være rettet mod de selskaber, der med størst sandsynlighed har grænseoverskridende aktiviteter, og som dermed kan drage fordel af den forenkling, som en fælles retlig ramme ville medføre. Tærsklen vil også være i overensstemmelse med direktiv (EU) 2022/2523 og således sikre en konsekvent tilgang i Unionen.
	(6)	Det er vigtigt at skabe et system, der sikrer en vis grad af ensartethed i hele Unionen, i det mindste for de skattesubjekter, som det primært er rettet mod. I betragtning af den indsats, som både skattemyndighederne og selskaberne har ydet for at gennemføre rammen for en global minimumsskattesats, vil det derfor være vigtigt at bygge videre på disse resultater og udforme regler, der lægger sig så tæt som muligt op ad OECD/G20's modelregler og direktiv (EU) 2022/2523. På dette grundlag bør de fælles regler være obligatoriske for koncerner med en skattepligtig tilstedeværelse i Unionen, forudsat at de har en årlig samlet indtægt på mere end 1 mia. EUR baseret på deres konsoliderede regnskab. På denne måde vil anvendelsesområdet være rettet mod de selskaber, der med størst sandsynlighed har grænseoverskridende aktiviteter, og som dermed kan drage fordel af den forenkling, som en fælles retlig ramme ville medføre. Tærsklen vil også være i overensstemmelse med direktiv (EU) 2022/2523 og således sikre en konsekvent tilgang i Unionen.
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	(6)	Det er vigtigt at skabe et system, der sikrer en vis grad af ensartethed i hele Unionen, i det mindste for de skattesubjekter, som det primært er rettet mod. I betragtning af den indsats, som både skattemyndighederne og selskaberne har ydet for at gennemføre rammen for en global minimumsskattesats, vil det derfor være vigtigt at bygge videre på disse resultater og udforme regler, der lægger sig så tæt som muligt op ad OECD/G20's modelregler og direktiv (EU) 2022/2523. På dette grundlag bør de fælles regler være obligatoriske for koncerner med en skattepligtig tilstedeværelse i Unionen, forudsat at de har en årlig samlet indtægt på mere end 750 000 000 EUR baseret på deres konsoliderede regnskab. På denne måde vil anvendelsesområdet være rettet mod de selskaber, der med størst sandsynlighed har grænseoverskridende aktiviteter, og som dermed kan drage fordel af den forenkling, som en fælles retlig ramme ville medføre. Tærsklen vil også være i overensstemmelse med direktiv (EU) 2022/2523 og således sikre en konsekvent tilgang i Unionen.
	(6)	Det er vigtigt at skabe et system, der sikrer en vis grad af ensartethed i hele Unionen, i det mindste for de skattesubjekter, som det primært er rettet mod. I betragtning af den indsats, som både skattemyndighederne og selskaberne har ydet for at gennemføre rammen for en global minimumsskattesats, vil det derfor være vigtigt at bygge videre på disse resultater og udforme regler, der lægger sig så tæt som muligt op ad OECD/G20's modelregler og direktiv (EU) 2022/2523. På dette grundlag bør de fælles regler være obligatoriske for koncerner med en skattepligtig tilstedeværelse i Unionen, forudsat at de har en årlig samlet indtægt på mere end 750 000 000 EUR baseret på deres konsoliderede regnskab. På denne måde vil anvendelsesområdet være rettet mod de selskaber, der med størst sandsynlighed har grænseoverskridende aktiviteter, og som dermed kan drage fordel af den forenkling, som en fælles retlig ramme ville medføre. Tærsklen vil også være i overensstemmelse med direktiv (EU) 2022/2523 og således sikre en konsekvent tilgang i Unionen. Der bør foretages en vurdering af virkningerne på medlemsstaternes skatteindtægter og de berørte virksomheders administrative tilpasningsomkostninger, fem år efter at dette direktiv begynder at finde anvendelse, inden det på nogen måde overvejes at udvide dets anvendelsesområde til mindre virksomheder.
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	(6)	Det er vigtigt at skabe et system, der sikrer en vis grad af ensartethed i hele Unionen, i det mindste for de skattesubjekter, som det primært er rettet mod. I betragtning af den indsats, som både skattemyndighederne og selskaberne har ydet for at gennemføre rammen for en global minimumsskattesats, vil det derfor være vigtigt at bygge videre på disse resultater og udforme regler, der lægger sig så tæt som muligt op ad OECD/G20's modelregler og direktiv (EU) 2022/2523. På dette grundlag bør de fælles regler være obligatoriske for koncerner med en skattepligtig tilstedeværelse i Unionen, forudsat at de har en årlig samlet indtægt på mere end 750 000 000 EUR baseret på deres konsoliderede regnskab. På denne måde vil anvendelsesområdet være rettet mod de selskaber, der med størst sandsynlighed har grænseoverskridende aktiviteter, og som dermed kan drage fordel af den forenkling, som en fælles retlig ramme ville medføre. Tærsklen vil også være i overensstemmelse med direktiv (EU) 2022/2523 og således sikre en konsekvent tilgang i Unionen.
	(6)	Det er vigtigt at skabe et system, der sikrer en vis grad af ensartethed i hele Unionen, i det mindste for de skattesubjekter, som det primært er rettet mod. I betragtning af den indsats, som både skattemyndighederne og selskaberne har ydet for at gennemføre rammen for en global minimumsskattesats, vil det derfor være vigtigt at bygge videre på disse resultater og udforme regler, der lægger sig så tæt som muligt op ad OECD/G20's modelregler og direktiv (EU) 2022/2523. På dette grundlag bør de fælles regler være obligatoriske for koncerner med en skattepligtig tilstedeværelse i Unionen, forudsat at de har en årlig samlet indtægt på mere end 750 000 000 EUR baseret på deres konsoliderede regnskab. På denne måde vil anvendelsesområdet være rettet mod de selskaber, der med størst sandsynlighed har grænseoverskridende aktiviteter, og som dermed kan drage fordel af den forenkling, som en fælles retlig ramme ville medføre. Tærsklen vil også være i overensstemmelse med direktiv (EU) 2022/2523 og således sikre en konsekvent tilgang i Unionen. Anvendelsesområdet bør bibeholdes i en betydelig tidsperiode for at sikre en vis grad af forudsigelighed.
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	(6)	Det er vigtigt at skabe et system, der sikrer en vis grad af ensartethed i hele Unionen, i det mindste for de skattesubjekter, som det primært er rettet mod. I betragtning af den indsats, som både skattemyndighederne og selskaberne har ydet for at gennemføre rammen for en global minimumsskattesats, vil det derfor være vigtigt at bygge videre på disse resultater og udforme regler, der lægger sig så tæt som muligt op ad OECD/G20's modelregler og direktiv (EU) 2022/2523. På dette grundlag bør de fælles regler være obligatoriske for koncerner med en skattepligtig tilstedeværelse i Unionen, forudsat at de har en årlig samlet indtægt på mere end 750 000 000 EUR baseret på deres konsoliderede regnskab. På denne måde vil anvendelsesområdet være rettet mod de selskaber, der med størst sandsynlighed har grænseoverskridende aktiviteter, og som dermed kan drage fordel af den forenkling, som en fælles retlig ramme ville medføre. Tærsklen vil også være i overensstemmelse med direktiv (EU) 2022/2523 og således sikre en konsekvent tilgang i Unionen.
	(6)	Det er vigtigt at skabe et system, der sikrer en vis grad af ensartethed i hele Unionen, i det mindste for de skattesubjekter, som det primært er rettet mod. I betragtning af den indsats, som både skattemyndighederne og selskaberne har ydet for at gennemføre rammen for en global minimumsskattesats, vil det derfor være vigtigt at bygge videre på disse resultater og udforme regler, der lægger sig så tæt som muligt op ad OECD/G20's modelregler og direktiv (EU) 2022/2523. På dette grundlag bør de fælles regler kun gælde for koncerner med en skattepligtig tilstedeværelse i Unionen, forudsat at de har en årlig samlet indtægt på mere end 750 000 000 EUR baseret på deres konsoliderede regnskab. På denne måde vil anvendelsesområdet være rettet mod de selskaber, der med størst sandsynlighed har grænseoverskridende aktiviteter, og som dermed kan drage fordel af den forenkling, som en fælles retlig ramme ville medføre. Tærsklen vil også være i overensstemmelse med direktiv (EU) 2022/2523 og således sikre en konsekvent tilgang i Unionen.
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	(6b)	De foranstaltninger, der indføres ved dette direktiv, bør bidrage aktivt til at forenkle Unionens selskabsskatteregler. Det er vigtigt, at indførelsen af yderligere skatteberegningstrin ikke forværrer overholdelsesbyrden for virksomheder, der allerede er omfattet af den globale minimumsskatteordning, der er fastsat under OECD's søjle 2-ramme. Sameksistensen af divergerende beskatningsgrundlag må ikke give anledning til overlappende skatteforpligtelser, retsusikkerhed eller uforholdsmæssigt store administrative byrder. Navnlig kan den samtidige anvendelse af dette direktiv og søjle 2-aftalen tvinge virksomheder til at beregne og betale skat på grundlag af det højeste af to særskilte skattegrundlag i hver medlemsstat årligt, hvilket skaber betydelig retlig og finansiel usikkerhed. Et sådant dobbeltbeskatningssystem risikerer at pålægge multinationale virksomheder en uforholdsmæssig administrativ kompleksitet og kan underminere et velfungerende indre marked ved at skabe forvridninger i den grænseoverskridende økonomiske aktivitet. Denne kompleksitet skal undgås.
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	(6c)	I lyset af betydelig usikkerhed omkring den internationale gennemførelse af OECD's søjle 2-aftale og risikoen for juridiske og administrative konflikter med globale standarder er anvendelsen af BEFIT-regler ikke rettidig. Gennemførelsen af direktivet bør derfor suspenderes, indtil Kommissionen foretager en fuldstændig vurdering af den internationale udvikling og dens konsekvenser for EU's skatteregler. Denne suspensionsmekanisme er nødvendig, indtil der foretages en grundig vurdering, og EU-institutionerne træffer en afgørelse baseret på den globale udvikling om, hvorvidt det er hensigtsmæssigt at fortsætte med direktivet.
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	(6a)	BEFIT-rammen, der indføres ved dette direktiv, bør sikre maksimal overensstemmelse og tilpasning til OECD/G20's inklusive ramme, navnlig søjle 2-aftalen, der indfører en global effektiv minimumssats for selskabsskat på 15 %.
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	(6a)	I mangel af en global aftale, der træder i kraft, kan vedtagelsen af en EU-specifik fordelingsnøgle i henhold til dette direktiv give større skattesikkerhed og administrativ forenkling i det indre marked. Imidlertid kan betydelige afvigelser fra internationale standarder såsom dem, der er udviklet under søjle 1 i OECD/G20's inklusive ramme, øge risikoen for dobbeltbeskatning, retsusikkerheden og antallet af skattetvister for multinationale koncerner, der opererer både inden for og uden for Unionen. Især hvis andre jurisdiktioner opretholder traditionelle transfer pricing-tilgange, kan EU-baserede virksomheder stå over for overlappende skattekrav, medmindre der er procedurer for gensidig aftale eller lempelsesmekanismer til rådighed. Derfor bør udformningen af en fordelingsnøgle, der kun gælder for EU, nøje afbalancere målene om retfærdighed, enkelhed og sammenhæng med internationale skatteprincipper for at styrke Unionens konkurrenceevne og undgå fragmentering af det globale skattemiljø.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>130</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 7</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(7)	Selv om tærsklen fastsættes på grundlag af koncernens samlede indtægter på globalt plan, bør bestemmelserne kun gælde for de koncernmedlemmer, der opererer i det indre marked, da EU-retten kun finder anvendelse inden for Unionen og ikke er bindende for tredjelande. Det er derfor kun de dele af en koncern, der er beliggende i Unionen, der bør være omfattet. Dette vil omfatte selskaber, som er skattemæssigt hjemmehørende i en medlemsstat, og deres faste driftssteder, der opererer i en medlemsstat, såvel som faste driftssteder i Unionen for tredjelandsselskaber, der tilhører den samme koncern. Skønt begrebet "fast driftssted" behandles i bilaterale skatteaftaler og i national lovgivning, og selv om definitionen indeholder nogle fælles principper, er der stadig en vis forskel på verdensplan. Det vil derfor være mere pragmatisk at basere sig på de eksisterende dobbeltbeskatningsoverenskomster og medlemsstaternes nationale regler i stedet for at forsøge at opnå fuld harmonisering gennem afledt EU-ret.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>131</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 7</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(7)	Selv om tærsklen fastsættes på grundlag af koncernens samlede indtægter på globalt plan, bør bestemmelserne kun gælde for de koncernmedlemmer, der opererer i det indre marked, da EU-retten kun finder anvendelse inden for Unionen og ikke er bindende for tredjelande. Det er derfor kun de dele af en koncern, der er beliggende i Unionen, der bør være omfattet. Dette vil omfatte selskaber, som er skattemæssigt hjemmehørende i en medlemsstat, og deres faste driftssteder, der opererer i en medlemsstat, såvel som faste driftssteder i Unionen for tredjelandsselskaber, der tilhører den samme koncern. Skønt begrebet "fast driftssted" behandles i bilaterale skatteaftaler og i national lovgivning, og selv om definitionen indeholder nogle fælles principper, er der stadig en vis forskel på verdensplan. Det vil derfor være mere pragmatisk at basere sig på de eksisterende dobbeltbeskatningsoverenskomster og medlemsstaternes nationale regler i stedet for at forsøge at opnå fuld harmonisering gennem afledt EU-ret.
	(7)	Selv om tærsklen fastsættes på grundlag af koncernens samlede indtægter på globalt plan, bør bestemmelserne kun gælde for de koncernmedlemmer, der opererer i det indre marked, da EU-retten kun finder anvendelse inden for Unionen og ikke er bindende for tredjelande. Det er derfor kun de dele af en koncern, der er beliggende i Unionen, der bør være omfattet. Dette vil omfatte selskaber, som er skattemæssigt hjemmehørende i en medlemsstat, og deres faste driftssteder, herunder en væsentlig økonomisk tilstedeværelse, der opererer i en medlemsstat, såvel som faste driftssteder i Unionen for tredjelandsselskaber, der tilhører den samme koncern. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
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<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>132</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 7 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(7a)	Unionen bør aktivt deltage i internationale forhandlinger med henblik på at fremme den globale harmonisering af regler og fordeling af beskatningsrettigheder baseret på en formel, der afspejler materielle faktorer såsom arbejdskraft, aktiver og omsætning. De igangværende forhandlinger i FN om internationalt skattesamarbejde er en enestående og rettidig mulighed i denne henseende. I den forbindelse er det beklageligt, at flere medlemsstater undlod at stemme, og de bør på det kraftigste tilskyndes til at deltage konstruktivt og proaktivt i disse drøftelser.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>133</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 7 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(7a)	Gennemførelsen af dette direktiv bør koordineres med medlemsstaternes eksisterende skatteaftaleforpligtelser med tredjelande. For at undgå dobbeltbeskatning og lette bilæggelse af skattetvister bør medlemsstaterne, hvor det er relevant, fastsætte tilsvarende justeringer i overensstemmelse med deres skatteaftaler. Kommissionen bør støtte den administrative koordinering og indlede en dialog med vigtige tredjelande for at fremme sammenhængen mellem de relevante og internationale standarder, navnlig inden for rammerne af OECD/G20's inklusive ramme. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>134</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 7 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(7a)	Unionen bør deltage aktivt i internationale drøftelser om international selskabsbeskatning, herunder en fordeling af beskatningsgrundlaget for store multinationale selskaber. Den amerikanske præsidents beslutning fra den 20. januar 2025 om at underskrive en bekendtgørelse, der erklærer, at OECD's globale selskabsskatteaftale ikke har nogen gyldighed eller virkning i USA, er imidlertid beklagelig.
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<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
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<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 7 b (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(7b)	Med henblik på at undgå multinationale selskabers udflagning af overskud uden for EU bør BEFIT-koncerner også angive deres globale overskud på internationalt plan. Formlen, der anvendes i dette direktiv, ville i så fald også blive anvendt til at sammenligne de overskud, der oprindeligt var angivet i EU, og dem, der ville have været angivet, hvis formlen var blevet anvendt på BEFIT-koncernens globale overskud. Hvis de korrigerede overskud er højere end det angivne, vil EU beskatte disse korrigerede overskud takket være den formeltilgang, der indgår i dette direktiv.
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<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>136</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
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<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 7 c (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(7c)	Med henblik på at bekæmpe global skatteundgåelse kunne medlemsstaterne også unilateralt indsamle multinationale selskabers skatteunderskud: forskellen mellem den skat, et selskab betaler globalt, og det beløb, det ville skulle betale, hvis hele dets overskud var omfattet af en minimumsskattesats i hvert af de lande, hvor det opererer. En sådan løsning vil kunne tilskynde andre stater til at følge trop og gradvis føre til en ambitiøs global løsning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
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<Article>Betragtning 8</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(8)	For at sikre proportionalitet og en velfungerende fælles ramme bør koncernmedlemmer – herunder selskaber hjemmehørende i en medlemsstat, deres faste driftssteder såvel som faste driftssteder i Unionen – der indgår i en koncern med hovedsæde uden for Unionen, som udøver begrænset aktivitet i det indre marked, udelukkes fra anvendelsesområdet gennem en væsentlighedstærskel.
	udgår
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<Article>Betragtning 8 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(8a)	Dette direktiv bør fastsætte regler, der udvider begrebet fast driftssted til at omfatte en væsentlig økonomisk tilstedeværelse gennem hvilken en virksomhed helt eller delvist drives. Det underliggende mål er at forbedre modstandsdygtigheden i det indre marked som helhed med henblik på at håndtere de udfordringer, som beskatning af den digitale økonomi indebærer. Den øgede betydning af tjenester, som er fremskyndet som følge af digitaliseringen af økonomien, har medført nylige forslag, som omfattet af OECD/G20's søjle 1-forslag, om at definere væsentlig økonomisk tilstedeværelse som en skattepligtig sammenhæng, der er baseret på en rent kvantitativ omsætningstærskel i et givet land, for at omfatte alle sektorer og sikre enkelhed. Dette mål kan ikke nås tilstrækkeligt, ved at medlemsstaterne handler enkeltvis, da digitale virksomheder kan operere på tværs af grænserne uden at have nogen fysisk tilstedeværelse i en jurisdiktion, og der er derfor brug for regler for at sikre, at digitale virksomheder betaler skat i de jurisdiktioner, hvor de genererer overskud, det være sig ved at yde tjenester eller sælge produkter ("omsætning").
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<Article>Betragtning 8 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(8a)	Dette direktiv fastsætter også regler, der udvider begrebet fast driftssted til at omfatte en væsentlig økonomisk tilstedeværelse gennem hvilken en virksomhed helt eller delvist drives. Det underliggende mål er at forbedre modstandsdygtigheden i det indre marked som helhed med henblik på at håndtere de udfordringer, som beskatning af den digitaliserede økonomi indebærer. Den øgede betydning af tjenester, som er fremskyndet som følge af digitaliseringen af økonomien, har medført nylige forslag, som omfattet af OECD/G20's søjle 1-forslag, om at definere "væsentlig økonomisk tilstedeværelse" som en skattepligtig sammenhæng, der er baseret på en udelukkende kvantitativ tærskel, for at fange alle sektorer og sikre enkelhed. Dette mål kan ikke i tilstrækkelig grad nås af medlemsstaterne, hvis de handler hver for sig, fordi digitale virksomheder kan operere på tværs af grænserne uden fysisk tilstedeværelse i en jurisdiktion, og der er derfor behov for regler til at sikre, at de betaler skat i de jurisdiktioner, hvor de skaber overskud.
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<Article>Betragtning 8 b (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
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	(8b)	For at kunne fastsætte en robust definition af en virksomheds skattepligtige sammenhæng i en medlemsstat, hvad enten virksomheden er digital eller ej, kræver det, at en sådan definition er baseret på indtægter fra levering af tjenesteydelser. Definitionen, der er omfattet af dette direktiv, svarer til den definition, der er fastsat i rammen for OECD/G20's søjle 1-forslag. Formålet med dette er at sikre sammenhæng mellem direktivet og den internationale ramme. Unionen bør gå forrest i den internationale skattereform for at sikre skatteyderes sikkerhed.
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<Article>Betragtning 9</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(9)	Målet om at forenkle de nuværende regler understreger det påtænkte initiativ. Derfor bør reglerne for beregning af beskatningsgrundlaget tage udgangspunkt i en begrænset række skattemæssige justeringer af hvert koncernmedlems regnskab. Disse begrænsede justeringer vil være fælles justeringer, som er nødvendige for at omdanne regnskabet til et beskatningsgrundlag. I betragtning af behovet for ensretning med direktiv (EU) 2022/2523 bør justeringerne være i overensstemmelse med denne ramme, hvilket også bør lette gennemførelsen for medlemsstaterne og selskaberne, der allerede er fortrolige med de generelle principper.
	(9)	Målet om at forenkle de nuværende regler understreger det påtænkte initiativ. Derfor bør reglerne for beregning af beskatningsgrundlaget tage udgangspunkt i en begrænset række skattemæssige justeringer af hvert koncernmedlems regnskab. Disse begrænsede justeringer vil være fælles justeringer, som er nødvendige for at omdanne regnskabet til et beskatningsgrundlag. I betragtning af behovet for ensretning med direktiv (EU) 2022/2523 bør justeringerne være i overensstemmelse med denne ramme, hvilket også bør lette gennemførelsen for medlemsstaterne og selskaberne, der allerede er fortrolige med de generelle principper. Inden for disse rammer bør der tages hensyn til betaling af den ekstraskat, der skal betales i overensstemmelse med direktiv (EU) 2022/2523 eller ved anvendelse af en kvalificeret indenlandsk ekstraskat som omhandlet i nævnte direktiv, eller enhver anden alternativ minimumsskat, der er anerkendt i et internationalt forum såsom OECD.
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<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
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<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 9</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(9)	Målet om at forenkle de nuværende regler understreger det påtænkte initiativ. Derfor bør reglerne for beregning af beskatningsgrundlaget tage udgangspunkt i en begrænset række skattemæssige justeringer af hvert koncernmedlems regnskab. Disse begrænsede justeringer vil være fælles justeringer, som er nødvendige for at omdanne regnskabet til et beskatningsgrundlag. I betragtning af behovet for ensretning med direktiv (EU) 2022/2523 bør justeringerne være i overensstemmelse med denne ramme, hvilket også bør lette gennemførelsen for medlemsstaterne og selskaberne, der allerede er fortrolige med de generelle principper.
	(9)	Målet om at forenkle de nuværende regler understreger det påtænkte initiativ ved at forbedre det indre markeds effektivitet og konkurrenceevne. Derfor bør reglerne for beregning af beskatningsgrundlaget tage udgangspunkt i en begrænset række skattemæssige justeringer af hvert koncernmedlems regnskab. Disse begrænsede justeringer vil være fælles justeringer, som er nødvendige for at omdanne regnskabet til et beskatningsgrundlag. I betragtning af behovet for ensretning med direktiv (EU) 2022/2523 bør justeringerne være i overensstemmelse med denne ramme, hvilket også bør lette gennemførelsen for medlemsstaterne og selskaberne, der allerede er fortrolige med de generelle principper.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>143</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 9 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(9a)	Målet for nærværende direktiv bør i sidste ende være en enklere overholdelse af reglerne for at mindske selskabernes administrative og skattemæssige byrder. Disse udgør et større problem for de europæiske SMV'er, der bruger en større del af deres ressourcer på at overkomme disse forpligtelser. Desuden bør systemet samtidig være frivilligt, således at selskaberne kan beslutte, om de vil anvende det eller ej.
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<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 10</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(10)	Da regnskabet af forenklingshensyn vil blive anvendt som udgangspunkt for beregningen af hvert koncernmedlems beskatningsgrundlag, bør skattereglerne udarbejdes således, at de lægger sig så tæt som muligt op ad regnskabsføring. Hvor dette er muligt, ændres den regnskabsmæssige behandling af et aktiv eller en forpligtelse ikke i forbindelse med beskatning, og der vil derfor ikke være behov for justeringer. I overensstemmelse med formålet med beskatningen er det imidlertid også nødvendigt at behandle andre elementer i beskatningsgrundlaget på en anden måde i forbindelse med beskatning end i regnskabsføringen.
	(10)	Da regnskabet af forenklingshensyn vil blive anvendt som udgangspunkt for beregningen af hvert koncernmedlems beskatningsgrundlag, bør skattereglerne udarbejdes således, at de lægger sig så tæt som muligt op ad regnskabsføring. Hvor dette er muligt, ændres den regnskabsmæssige behandling af et aktiv eller en forpligtelse ikke i forbindelse med beskatning, og der vil derfor ikke være behov for justeringer. I overensstemmelse med formålet med beskatningen er det imidlertid også nødvendigt at behandle andre elementer i beskatningsgrundlaget på en anden måde i forbindelse med beskatning end i regnskabsføringen. For at mindske unødvendige administrative byrder og sikre overensstemmelse med international skattepraksis som f.eks. inden for rammerne af søjle 2 bør forordningen give mulighed for større fleksibilitet i valget af de regnskabsstandarder, der anvendes til at fastlægge det foreløbige skatteresultat. Anerkendte finansielle standarder, der sikrer pålidelighed og mulighed for revision, bør tillades, forudsat at der er sikkerhedsforanstaltninger, der sikrer sammenlignelighed.
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<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 10 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(10a)	Der er behov for en retfærdig beskatning af passive indtægter såsom renter. Det er derfor hensigtsmæssigt at fastsætte en regel om begrænsning af rentebetalinger, der gælder for BEFIT-koncernmedlemmer, således at den reducerer skævvridningen mellem gæld og egenkapital, der kan opstå som følge af overdreven afhængighed af koncernintern lånefinansiering, og for at reducere muligheden for udhuling af skattegrundlaget og overførsel af overskud gennem overdrevent høje rentebetalinger.
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<Article>Betragtning 10 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(10a)	Der er behov for en retfærdig beskatning af passive indtægter såsom renter. Det er derfor hensigtsmæssigt at fastsætte en regel om begrænsning af rentebetalinger, der gælder for BEFIT-koncernmedlemmer, således at den reducerer skævvridningen mellem gæld og egenkapital, der kan opstå som følge af overdreven afhængighed af koncernintern lånefinansiering, og for at reducere muligheden for udhuling af skattegrundlaget og overførsel af overskud gennem overdrevent høje rentebetalinger.
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<Article>Betragtning 10 b (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
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	(10b)	For at sikre en minimumsskattesats for royalties bør der indføres en regel om begrænsning af royaltybetalinger for BEFIT-koncernmedlemmer i overensstemmelse med skattepligtsreglen10a som foreslået i OECD/G20's inklusive ramme i søjle 2.

	
	_________________

	
	10a OECD (2023). De skattemæssige udfordringer, der opstår som følge af digitaliseringen af økonomien, – skattepligtsreglen (søjle 2): Inklusive ramme vedrørende BEPS, OECD/G20's projekt om udhuling af skattegrundlaget og overførsel af overskud (BEPS), OECD Publishing, Paris, https://doi.org/10.1787/9afd6856-en.
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<Article>Betragtning 10 b (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
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	(10b)	For at sikre en minimumsskattesats for royalties bør der indføres en regel om begrænsning af royaltybetalinger for BEFIT-koncernmedlemmer i overensstemmelse med skattepligtsreglen som foreslået i OECD/G20's inklusive ramme i søjle 2.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>149</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
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	(10c)	En mere retfærdig beskatning af passive indtægter kræver også robuste regler for kontrollerede udenlandske selskaber (CFC-regler) for BEFIT-koncernmedlemmer med henblik på at gøre dem mere modstandsdygtige over for overførsel af overskud.
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<Article>Betragtning 10 c (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(10c)	En mere retfærdig beskatning af passive indtægter kræver også robuste regler for kontrollerede udenlandske selskaber (CFC-regler) for BEFIT-koncernmedlemmer med henblik på at gøre dem mere modstandsdygtige over for overførsel af overskud.
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	(11)	Det er derfor vigtigt at tage hensyn til specifikke brancher, navnlig international skibsfart, som kræver visse sektorspecifikke tilpasninger. For koncernmedlemmer i denne sektor vil regnskabet skulle justeres for at udelukke beløb (overskud eller tab), der er omfattet af en tonnageskatteordning. Særlige skatteordninger for international skibsfart, ofte benævnt "tonnageskatteordninger", giver normalt mulighed for beskatning på grundlag af tonnagen (dvs. lastekapaciteten) af skibe, der opereres af et koncernmedlem, snarere end på basis af koncernmedlemmets faktiske overskud eller tab i forbindelse med aktiviteter, der er omfattet af tonnageskatteordningen. En udelukkelse af dette beløb vil derfor tage hensyn til de forskellige anerkendte tilgange til beregning af beskatningsgrundlaget og sikre en passende sammenhæng med de forskellige politiske mål for det indre marked.
	udgår
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	(11)	Det er derfor vigtigt at tage hensyn til specifikke brancher, navnlig international skibsfart, som kræver visse sektorspecifikke tilpasninger. For koncernmedlemmer i denne sektor vil regnskabet skulle justeres for at udelukke beløb (overskud eller tab), der er omfattet af en tonnageskatteordning. Særlige skatteordninger for international skibsfart, ofte benævnt "tonnageskatteordninger", giver normalt mulighed for beskatning på grundlag af tonnagen (dvs. lastekapaciteten) af skibe, der opereres af et koncernmedlem, snarere end på basis af koncernmedlemmets faktiske overskud eller tab i forbindelse med aktiviteter, der er omfattet af tonnageskatteordningen. En udelukkelse af dette beløb vil derfor tage hensyn til de forskellige anerkendte tilgange til beregning af beskatningsgrundlaget og sikre en passende sammenhæng med de forskellige politiske mål for det indre marked.
	udgår
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	(11a)	For at anspore til investeringer og opnå en bæredygtig omstilling og sikre sikkerheden for alle EU-borgere bør medlemsstaterne tilskyndes til at vedtage målrettede regler om fremskyndet afskrivning med henblik på at udvikle kapaciteter med dobbelt anvendelse i forsvaret. Sådanne midlertidige regler bør stimulere bæredygtig økonomisk vækst, skabe arbejdspladser, sikre sikkerhed og fremme innovation inden for bæredygtige teknologier. Kommissionen bør have mandat til at vedtage delegerede retsakter for at operationalisere disse incitamenter.
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	(12)	For at nå det centrale mål om at skabe en forenklet ramme for selskabsbeskatning bør det foreløbige skatteresultat for hvert medlem af koncernen aggregeres til ét fælles beskatningsgrundlag med henblik på efterfølgende at fordele dette grundlag til de relevante koncernmedlemmer. De skattemæssige justeringer af regnskabet vil give de foreløbige skatteresultater for hvert koncernmedlem. Disse resultater vil derefter blive aggregeret, hvilket vil give mulighed for grænseoverskridende underskudsudligning mellem BEFIT-koncernmedlemmer, og derefter vil det aggregerede beskatningsgrundlag blive fordelt til de enkelte koncernmedlemmer på grundlag af en overgangsregel for fordeling; dette vil bane vejen for en permanent mekanisme. Denne permanente mekanisme kunne baseres på en fordelingsnøgle og ville overflødiggøre behovet for, at koncerninterne BEFIT-transaktioner er i overensstemmelse med armslængdeprincippet. Det ville have den fordel, at der anvendes nyere data for landeopdelte rapporteringer og oplysninger, der er indsamlet i overgangsperioden. Dette ville også gøre det muligt at foretage en grundigere vurdering af den indvirkning, som gennemførelsen af tosøjletilgangen forventes at have på de nationale beskatningsgrundlag og BEFIT-koncernens beskatningsgrundlag. På denne måde ville det stadig være muligt at realisere hovedmålet om skattemæssig neutralitet i det indre marked, hvilket vil mindske tilfælde af dobbeltbeskatning og overbeskatning og øge skattesikkerheden med henblik på at reducere antallet af skattetvister.
	(12)	For at nå det centrale mål om at skabe en forenklet ramme for selskabsbeskatning bør det foreløbige skatteresultat for hvert medlem af koncernen aggregeres til ét fælles beskatningsgrundlag med henblik på efterfølgende at fordele dette grundlag til de relevante koncernmedlemmer. De skattemæssige justeringer af regnskabet vil give de foreløbige skatteresultater for hvert koncernmedlem. Disse resultater vil derefter blive aggregeret, hvilket vil give mulighed for grænseoverskridende underskudsudligning mellem BEFIT-koncernmedlemmer, og derefter vil det aggregerede beskatningsgrundlag blive fordelt til de enkelte koncernmedlemmer på grundlag af en fordelingsnøgle, der omfatter tre sæt materielle faktorer: arbejdskraft, aktiver og omsætning. Den vil overflødiggøre behovet for, at koncerninterne BEFIT-transaktioner er i overensstemmelse med armslængdeprincippet.
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	(12)	For at nå det centrale mål om at skabe en forenklet ramme for selskabsbeskatning bør det foreløbige skatteresultat for hvert medlem af koncernen aggregeres til ét fælles beskatningsgrundlag med henblik på efterfølgende at fordele dette grundlag til de relevante koncernmedlemmer. De skattemæssige justeringer af regnskabet vil give de foreløbige skatteresultater for hvert koncernmedlem. Disse resultater vil derefter blive aggregeret, hvilket vil give mulighed for grænseoverskridende underskudsudligning mellem BEFIT-koncernmedlemmer, og derefter vil det aggregerede beskatningsgrundlag blive fordelt til de enkelte koncernmedlemmer på grundlag af en overgangsregel for fordeling; dette vil bane vejen for en permanent mekanisme. Denne permanente mekanisme kunne baseres på en fordelingsnøgle og ville overflødiggøre behovet for, at koncerninterne BEFIT-transaktioner er i overensstemmelse med armslængdeprincippet. Det ville have den fordel, at der anvendes nyere data for landeopdelte rapporteringer og oplysninger, der er indsamlet i overgangsperioden. Dette ville også gøre det muligt at foretage en grundigere vurdering af den indvirkning, som gennemførelsen af tosøjletilgangen forventes at have på de nationale beskatningsgrundlag og BEFIT-koncernens beskatningsgrundlag. På denne måde ville det stadig være muligt at realisere hovedmålet om skattemæssig neutralitet i det indre marked, hvilket vil mindske tilfælde af dobbeltbeskatning og overbeskatning og øge skattesikkerheden med henblik på at reducere antallet af skattetvister.
	(12)	For at nå det centrale mål om at skabe en forenklet ramme for selskabsbeskatning bør det foreløbige skatteresultat for hvert medlem af koncernen aggregeres til ét fælles beskatningsgrundlag med henblik på efterfølgende at fordele dette grundlag til de relevante koncernmedlemmer. De skattemæssige justeringer af regnskabet vil give de foreløbige skatteresultater for hvert koncernmedlem. Disse resultater vil derefter blive aggregeret, hvilket vil give mulighed for grænseoverskridende underskudsudligning mellem BEFIT-koncernmedlemmer, begrænset til fem år, og derefter vil det aggregerede beskatningsgrundlag blive fordelt til de enkelte koncernmedlemmer på grundlag af en fordelingsnøgle Dette ville realisere hovedmålet om skattemæssig neutralitet i det indre marked, overflødiggøre armslængdeprincippet, hvilket vil mindske tilfælde af dobbelt-ikkebeskatning og øge skattesikkerheden med henblik på at reducere antallet af skattetvister.
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	(12)	For at nå det centrale mål om at skabe en forenklet ramme for selskabsbeskatning bør det foreløbige skatteresultat for hvert medlem af koncernen aggregeres til ét fælles beskatningsgrundlag med henblik på efterfølgende at fordele dette grundlag til de relevante koncernmedlemmer. De skattemæssige justeringer af regnskabet vil give de foreløbige skatteresultater for hvert koncernmedlem. Disse resultater vil derefter blive aggregeret, hvilket vil give mulighed for grænseoverskridende underskudsudligning mellem BEFIT-koncernmedlemmer, og derefter vil det aggregerede beskatningsgrundlag blive fordelt til de enkelte koncernmedlemmer på grundlag af en overgangsregel for fordeling; dette vil bane vejen for en permanent mekanisme. Denne permanente mekanisme kunne baseres på en fordelingsnøgle og ville overflødiggøre behovet for, at koncerninterne BEFIT-transaktioner er i overensstemmelse med armslængdeprincippet. Det ville have den fordel, at der anvendes nyere data for landeopdelte rapporteringer og oplysninger, der er indsamlet i overgangsperioden. Dette ville også gøre det muligt at foretage en grundigere vurdering af den indvirkning, som gennemførelsen af tosøjletilgangen forventes at have på de nationale beskatningsgrundlag og BEFIT-koncernens beskatningsgrundlag. På denne måde ville det stadig være muligt at realisere hovedmålet om skattemæssig neutralitet i det indre marked, hvilket vil mindske tilfælde af dobbeltbeskatning og overbeskatning og øge skattesikkerheden med henblik på at reducere antallet af skattetvister.
	(12)	For at nå det centrale mål om at skabe en forenklet ramme for selskabsbeskatning bør det foreløbige skatteresultat for hvert medlem af koncernen aggregeres til ét fælles beskatningsgrundlag med henblik på efterfølgende at fordele dette grundlag til de relevante koncernmedlemmer. De skattemæssige justeringer af regnskabet vil give de foreløbige skatteresultater for hvert koncernmedlem. Disse resultater vil derefter blive aggregeret, hvilket vil give mulighed for grænseoverskridende underskudsudligning mellem BEFIT-koncernmedlemmer, og derefter vil det aggregerede beskatningsgrundlag blive fordelt til de enkelte koncernmedlemmer på grundlag af en regel for basisfordeling; at bevæge sig i retning af en mekanisme baseret på en fordelingsnøgle ville dog kræve, at mindst 30 jurisdiktioner ratificerer den multilaterale konvention om gennemførelse af beløb A i søjle 1 under OECD/G20's inklusive ramme vedrørende BEPS på de betingelser, der er fastsat i denne aftale, herunder at disse jurisdiktioner repræsenterer i alt mindst 600 point som defineret i bilag I. Enhver fremtidig fordelingsnøgle i henhold til BEFIT-rammen bør derfor tilpasses en sådan globalt aftalt standard, hvis den vedtages formelt.
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	(12)	For at nå det centrale mål om at skabe en forenklet ramme for selskabsbeskatning bør det foreløbige skatteresultat for hvert medlem af koncernen aggregeres til ét fælles beskatningsgrundlag med henblik på efterfølgende at fordele dette grundlag til de relevante koncernmedlemmer. De skattemæssige justeringer af regnskabet vil give de foreløbige skatteresultater for hvert koncernmedlem. Disse resultater vil derefter blive aggregeret, hvilket vil give mulighed for grænseoverskridende underskudsudligning mellem BEFIT-koncernmedlemmer, og derefter vil det aggregerede beskatningsgrundlag blive fordelt til de enkelte koncernmedlemmer på grundlag af en overgangsregel for fordeling; dette vil bane vejen for en permanent mekanisme. Denne permanente mekanisme kunne baseres på en fordelingsnøgle og ville overflødiggøre behovet for, at koncerninterne BEFIT-transaktioner er i overensstemmelse med armslængdeprincippet. Det ville have den fordel, at der anvendes nyere data for landeopdelte rapporteringer og oplysninger, der er indsamlet i overgangsperioden. Dette ville også gøre det muligt at foretage en grundigere vurdering af den indvirkning, som gennemførelsen af tosøjletilgangen forventes at have på de nationale beskatningsgrundlag og BEFIT-koncernens beskatningsgrundlag. På denne måde ville det stadig være muligt at realisere hovedmålet om skattemæssig neutralitet i det indre marked, hvilket vil mindske tilfælde af dobbeltbeskatning og overbeskatning og øge skattesikkerheden med henblik på at reducere antallet af skattetvister.
	(12)	For at nå det centrale mål om at skabe en forenklet ramme for selskabsbeskatning bør det foreløbige skatteresultat for hvert medlem af koncernen aggregeres til ét fælles beskatningsgrundlag med henblik på efterfølgende at fordele dette grundlag til de relevante koncernmedlemmer. En sådan ramme bør være enkel for virksomhederne og bør undgå at pålægge dem nye byrder. De skattemæssige justeringer af regnskabet vil give de foreløbige skatteresultater for hvert koncernmedlem. Disse resultater vil derefter blive aggregeret, hvilket vil give mulighed for grænseoverskridende underskudsudligning mellem BEFIT-koncernmedlemmer, og derefter vil det aggregerede beskatningsgrundlag blive fordelt til de enkelte koncernmedlemmer på grundlag af en overgangsregel for fordeling; dette vil bane vejen for en permanent mekanisme. Et år forud for overgangsperiodens udløb fremsætter Kommissionen en grundig og omfattende gennemgang og en konsekvensanalyse, navnlig med hensyn til dette direktivs samspil med direktiv (EU) 2022/2523 af 14. december 2022, og fremsætter, hvis det skønnes nødvendigt, et nyt lovgivningsforslag, der kunne fastsætte en permanent mekanisme, der er baseret på en fordelingsnøgle, der er fastsat til fordel for alle medlemsstater, og som ville overflødiggøre behovet for, at koncerninterne BEFIT-transaktioner er i overensstemmelse med armslængdeprincippet. Det ville have den fordel, at der anvendes nyere data for landeopdelte rapporteringer og oplysninger, der er indsamlet i overgangsperioden. Dette ville også gøre det muligt at foretage en grundigere vurdering af den indvirkning, som gennemførelsen af tosøjletilgangen forventes at have på de nationale beskatningsgrundlag og BEFIT-koncernens beskatningsgrundlag. På denne måde ville det stadig være muligt at realisere hovedmålet om skattemæssig neutralitet i det indre marked, hvilket vil mindske tilfælde af dobbeltbeskatning og overbeskatning og øge skattesikkerheden med henblik på at reducere antallet af skattetvister.
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	(12)	For at nå det centrale mål om at skabe en forenklet ramme for selskabsbeskatning bør det foreløbige skatteresultat for hvert medlem af koncernen aggregeres til ét fælles beskatningsgrundlag med henblik på efterfølgende at fordele dette grundlag til de relevante koncernmedlemmer. De skattemæssige justeringer af regnskabet vil give de foreløbige skatteresultater for hvert koncernmedlem. Disse resultater vil derefter blive aggregeret, hvilket vil give mulighed for grænseoverskridende underskudsudligning mellem BEFIT-koncernmedlemmer, og derefter vil det aggregerede beskatningsgrundlag blive fordelt til de enkelte koncernmedlemmer på grundlag af en overgangsregel for fordeling; dette vil bane vejen for en permanent mekanisme. Denne permanente mekanisme kunne baseres på en fordelingsnøgle og ville overflødiggøre behovet for, at koncerninterne BEFIT-transaktioner er i overensstemmelse med armslængdeprincippet. Det ville have den fordel, at der anvendes nyere data for landeopdelte rapporteringer og oplysninger, der er indsamlet i overgangsperioden. Dette ville også gøre det muligt at foretage en grundigere vurdering af den indvirkning, som gennemførelsen af tosøjletilgangen forventes at have på de nationale beskatningsgrundlag og BEFIT-koncernens beskatningsgrundlag. På denne måde ville det stadig være muligt at realisere hovedmålet om skattemæssig neutralitet i det indre marked, hvilket vil mindske tilfælde af dobbeltbeskatning og overbeskatning og øge skattesikkerheden med henblik på at reducere antallet af skattetvister.
	(12)	For at nå det centrale mål om at skabe en forenklet ramme for selskabsbeskatning bør det foreløbige skatteresultat for hvert medlem af koncernen aggregeres til ét fælles beskatningsgrundlag med henblik på efterfølgende at fordele dette grundlag til de relevante koncernmedlemmer. De skattemæssige justeringer af regnskabet vil give de foreløbige skatteresultater for hvert koncernmedlem. Disse resultater vil derefter blive aggregeret, hvilket vil give mulighed for grænseoverskridende underskudsudligning mellem BEFIT-koncernmedlemmer, og derefter vil det aggregerede beskatningsgrundlag blive fordelt til de enkelte koncernmedlemmer på grundlag af en overgangsregel for fordeling; dette vil bane vejen for en permanent mekanisme. Udformningen af den permanente mekanisme bør informeres af landeopdelte rapporteringer og oplysninger, der er indsamlet i overgangsperioden. I lyset af udviklingen i den internationale skatteudvikling og den usikre gennemførelse af søjle 1 i centrale jurisdiktioner er det vigtigt, at Unionen bevarer fleksibiliteten til at udvikle en selvstændig, retfærdig og økonomisk afbalanceret fordelingsmekanisme. Selv om konvergens med internationale standarder fortsat er et ønskeligt mål, skal Unionens konkurrenceevne, det indre markeds integritet og behovet for at sikre skatteneutralitet være retningsgivende for udformningen af enhver fremtidig BEFIT-fordelingsnøgle. En velafbalanceret EU-specifik tilgang, der er baseret på indikatorer for reel økonomisk aktivitet og baseret på en grundig konsekvensanalyse, kan tjene som et troværdigt alternativ, hvis der ikke er global konsensus. 
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	(12)	For at nå det centrale mål om at skabe en forenklet ramme for selskabsbeskatning bør det foreløbige skatteresultat for hvert medlem af koncernen aggregeres til ét fælles beskatningsgrundlag med henblik på efterfølgende at fordele dette grundlag til de relevante koncernmedlemmer. De skattemæssige justeringer af regnskabet vil give de foreløbige skatteresultater for hvert koncernmedlem. Disse resultater vil derefter blive aggregeret, hvilket vil give mulighed for grænseoverskridende underskudsudligning mellem BEFIT-koncernmedlemmer, og derefter vil det aggregerede beskatningsgrundlag blive fordelt til de enkelte koncernmedlemmer på grundlag af en overgangsregel for fordeling; dette vil bane vejen for en permanent mekanisme. Denne permanente mekanisme kunne baseres på en fordelingsnøgle og ville overflødiggøre behovet for, at koncerninterne BEFIT-transaktioner er i overensstemmelse med armslængdeprincippet. Det ville have den fordel, at der anvendes nyere data for landeopdelte rapporteringer og oplysninger, der er indsamlet i overgangsperioden. Dette ville også gøre det muligt at foretage en grundigere vurdering af den indvirkning, som gennemførelsen af tosøjletilgangen forventes at have på de nationale beskatningsgrundlag og BEFIT-koncernens beskatningsgrundlag. På denne måde ville det stadig være muligt at realisere hovedmålet om skattemæssig neutralitet i det indre marked, hvilket vil mindske tilfælde af dobbeltbeskatning og overbeskatning og øge skattesikkerheden med henblik på at reducere antallet af skattetvister.
	(12)	For at nå det centrale mål om at skabe en forenklet ramme for selskabsbeskatning bør det foreløbige skatteresultat for hvert medlem af koncernen aggregeres til ét fælles beskatningsgrundlag med henblik på efterfølgende at fordele dette grundlag til de relevante koncernmedlemmer. Rammereglerne bør udformes således, at de bliver enkle og intuitive for virksomhederne, og med sigte på at undgå, at reglerne bliver en ny belastning for dem. De skattemæssige justeringer af regnskabet vil give de foreløbige skatteresultater for hvert koncernmedlem. Disse resultater vil derefter blive aggregeret, hvilket vil give mulighed for grænseoverskridende underskudsudligning mellem BEFIT-koncernmedlemmer, og derefter vil det aggregerede beskatningsgrundlag blive fordelt til de enkelte koncernmedlemmer på grundlag af en overgangsregel for fordeling; dette vil bane vejen for en permanent mekanisme. Denne permanente mekanisme kunne baseres på en fordelingsnøgle og ville overflødiggøre behovet for, at koncerninterne BEFIT-transaktioner er i overensstemmelse med armslængdeprincippet. Det ville have den fordel, at der anvendes nyere data for landeopdelte rapporteringer og oplysninger, der er indsamlet i overgangsperioden. Dette ville også gøre det muligt at foretage en grundigere vurdering af den indvirkning, som gennemførelsen af tosøjletilgangen forventes at have på de nationale beskatningsgrundlag og BEFIT-koncernens beskatningsgrundlag. På denne måde ville det stadig være muligt at realisere hovedmålet om skattemæssig neutralitet i det indre marked, hvilket vil mindske tilfælde af dobbeltbeskatning og overbeskatning og øge skattesikkerheden med henblik på at reducere antallet af skattetvister.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>160</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslava Pokorná Jermanová, Ondřej Knotek, Jaroslav Bžoch, Tomáš Kubín, Jana Nagyová, Enikő Győri, Jorge Martín Frías, Pierre Pimpie, Klara Dostalova</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 12</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(12)	For at nå det centrale mål om at skabe en forenklet ramme for selskabsbeskatning bør det foreløbige skatteresultat for hvert medlem af koncernen aggregeres til ét fælles beskatningsgrundlag med henblik på efterfølgende at fordele dette grundlag til de relevante koncernmedlemmer. De skattemæssige justeringer af regnskabet vil give de foreløbige skatteresultater for hvert koncernmedlem. Disse resultater vil derefter blive aggregeret, hvilket vil give mulighed for grænseoverskridende underskudsudligning mellem BEFIT-koncernmedlemmer, og derefter vil det aggregerede beskatningsgrundlag blive fordelt til de enkelte koncernmedlemmer på grundlag af en overgangsregel for fordeling; dette vil bane vejen for en permanent mekanisme. Denne permanente mekanisme kunne baseres på en fordelingsnøgle og ville overflødiggøre behovet for, at koncerninterne BEFIT-transaktioner er i overensstemmelse med armslængdeprincippet. Det ville have den fordel, at der anvendes nyere data for landeopdelte rapporteringer og oplysninger, der er indsamlet i overgangsperioden. Dette ville også gøre det muligt at foretage en grundigere vurdering af den indvirkning, som gennemførelsen af tosøjletilgangen forventes at have på de nationale beskatningsgrundlag og BEFIT-koncernens beskatningsgrundlag. På denne måde ville det stadig være muligt at realisere hovedmålet om skattemæssig neutralitet i det indre marked, hvilket vil mindske tilfælde af dobbeltbeskatning og overbeskatning og øge skattesikkerheden med henblik på at reducere antallet af skattetvister.
	(12)	For at nå det centrale mål om at skabe en forenklet ramme for selskabsbeskatning bør det foreløbige skatteresultat for hvert medlem af koncernen aggregeres til ét fælles beskatningsgrundlag med henblik på efterfølgende at fordele dette grundlag til de relevante koncernmedlemmer. De skattemæssige justeringer af regnskabet vil give de foreløbige skatteresultater for hvert koncernmedlem. Disse resultater vil derefter blive aggregeret, hvilket vil give mulighed for grænseoverskridende underskudsudligning mellem BEFIT-koncernmedlemmer, og derefter vil det aggregerede beskatningsgrundlag blive fordelt til de enkelte koncernmedlemmer på grundlag af en overgangsregel for fordeling; dette vil bane vejen for en permanent mekanisme. Denne permanente mekanisme kunne baseres på en fordelingsnøgle og ville overflødiggøre behovet for, at koncerninterne BEFIT-transaktioner er i overensstemmelse med armslængdeprincippet. Det ville have den fordel, at der anvendes nyere data for landeopdelte rapporteringer og oplysninger, der er indsamlet i overgangsperioden. Dette ville også gøre det muligt at foretage en grundigere vurdering af den indvirkning, som gennemførelsen af tosøjletilgangen forventes at have på de nationale beskatningsgrundlag og BEFIT-koncernens beskatningsgrundlag. På denne måde ville det stadig være muligt at realisere hovedmålet om skattemæssig neutralitet i det indre marked, hvilket vil mindske tilfælde af dobbeltbeskatning og overbeskatning og øge skattesikkerheden med henblik på at reducere antallet af skattetvister. Hverken den fælles ramme, der er fastsat ved dette direktiv, eller nogen permanent fordelingsmekanisme må anvendes til direkte eller indirekte at skabe nye egne indtægter til Unionens budget. Fordelingen af indtægter i henhold til dette direktiv skal fuldt ud respektere medlemsstaternes budgetmæssige suverænitet. Direktivet vil ikke give Unionen tilladelse til at fastsætte, opkræve eller anvende indtægter fra selskabsskatter som Unionens egne indtægter. Alle indtægter fra selskabsskatter, der genereres i henhold til denne ramme, forbliver inden for de berørte medlemsstaters kompetence og ejerskab.
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	(12a)	Enkelhedens betydning taler også for, at de faktorer, der anvendes til fordelingen, skal minimeres. Med udgangspunkt i internationale erfaringer fra f.eks. USA og Canada består fordelingsformlen af to faktorer: beskæftigelse og ikketilknyttede tredjepartsindtægter. Materielle og immaterielle aktiver er udelukket, eftersom der er væsentlige forskelle mellem virksomheder, hvad angår deres behov for fysiske aktiver. Økonomer har argumenteret for, at medtagelsen af aktiver i formlen i særlig grad ville afskrække fra at investere kapital i aktiver. Den voksende forekomst af tjenester og den øgede betydning af kvalificeret og intellektuelt arbejde i mange sektorer har udvidet kløften mellem disse og virksomheder, der stadig i høj grad satser på fysiske aktiver. I nogle sektorer er selv de dyre fysiske aktiver mobile, eksempelvis transport og bygge- og anlægsvirksomhed, hvilket ville gøre det vanskeligt at knytte disse investeringer til specifikke geografiske lokaliteter. Det er endvidere særligt vanskeligt at vurdere anlægsaktiver. Disse betragtninger samt behovet for enkelhed understøtter argumentet for en tofaktorformel, der er baseret på ansatte og indtægter.
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	(12a)	Tildelingen af det konsoliderede beskatningsgrundlag i henhold til dette direktiv bør afspejle, hvor der reelt skabes økonomisk værdi i det indre marked, efter en grundig vurdering af de fordelingsmæssige, administrative og retlige konsekvenser af en sådan mekanisme. Dette vil fremme en mere afbalanceret og økonomisk korrekt fordeling af det konsoliderede skattegrundlag i Unionen.
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	(12b)	I mangel af vedtagelse af dette direktiv og mere generelt i mangel af en global aftale om gennemførelse af søjle 1 i OECD/G20's inklusive ramme eller oprettelse af en permanent tildelingsmekanisme på EU-plan efter overgangsperioden bør medlemsstaterne bevare muligheden for at gennemføre midlertidige nationale foranstaltninger, der har til formål at sikre en retfærdig og effektiv beskatning af multinationale virksomheder, der opererer på deres område. Sådanne foranstaltninger skal være i overensstemmelse med EU-lovgivningen og principperne for det indre marked.
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	(12b)	Kommissionen bør i løbet af en treårig testfase foretage en omfattende gennemgang af fordelingsreglen, og i den forbindelse udarbejder den en undersøgelse af sammensætningen og vægtningen af formlen og forelægger Rådet en rapport inden udgangen af det tredje regnskabsår. Hvis Kommissionen i lyset af konklusionerne i rapporten finder det hensigtsmæssigt, kan den vedtage et lovgivningsforslag med henblik på at ændre dette direktiv ved at indføre en anden metode for fordeling af BEFIT-beskatningsgrundlaget.
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	(13)	For visse sektorer såsom udvindingsindustrien samt inden for international skibsfart, transport ad indre vandveje og lufttransport vil en aggregering af koncernmedlemmers skatteresultater ikke være en egnet foranstaltning. Det vil derfor være vigtigt at udelukke disse fra aggregeringen, da deres karakteristika ikke passer ind i en sådan sammenhæng. Ethvert overskud eller tab i selskaber, der beskæftiger sig med international trafik, og som ikke er omfattet af en tonnageskatteordning (og dermed udelukket fra de foreløbige skatteresultater), vil skulle holdes ude af aggregeringen og beregnes ved anvendelse af de fælles selskabsskatteregler.
	udgår
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	(13)	For visse sektorer såsom udvindingsindustrien samt inden for international skibsfart, transport ad indre vandveje og lufttransport vil en aggregering af koncernmedlemmers skatteresultater ikke være en egnet foranstaltning. Det vil derfor være vigtigt at udelukke disse fra aggregeringen, da deres karakteristika ikke passer ind i en sådan sammenhæng. Ethvert overskud eller tab i selskaber, der beskæftiger sig med international trafik, og som ikke er omfattet af en tonnageskatteordning (og dermed udelukket fra de foreløbige skatteresultater), vil skulle holdes ude af aggregeringen og beregnes ved anvendelse af de fælles selskabsskatteregler.
	(13)	For visse sektorer såsom udvindingsindustrien vil en aggregering af koncernmedlemmers skatteresultater ikke være en egnet foranstaltning. Det vil derfor være vigtigt at udelukke disse fra aggregeringen, da deres karakteristika ikke passer ind i en sådan sammenhæng. 
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	(13)	For visse sektorer såsom udvindingsindustrien samt inden for international skibsfart, transport ad indre vandveje og lufttransport vil en aggregering af koncernmedlemmers skatteresultater ikke være en egnet foranstaltning. Det vil derfor være vigtigt at udelukke disse fra aggregeringen, da deres karakteristika ikke passer ind i en sådan sammenhæng. Ethvert overskud eller tab i selskaber, der beskæftiger sig med international trafik, og som ikke er omfattet af en tonnageskatteordning (og dermed udelukket fra de foreløbige skatteresultater), vil skulle holdes ude af aggregeringen og beregnes ved anvendelse af de fælles selskabsskatteregler.
	(13)	For visse sektorer såsom udvindingsindustrien samt inden for international skibsfart, transport ad indre vandveje, lufttransport og finansielle tjenesteydelser vil en aggregering af koncernmedlemmers skatteresultater ikke være en egnet foranstaltning. Det vil derfor være vigtigt at udelukke disse fra aggregeringen, da deres karakteristika ikke passer ind i en sådan sammenhæng. Ethvert overskud eller tab i selskaber, der beskæftiger sig med international trafik, og som ikke er omfattet af en tonnageskatteordning (og dermed udelukket fra de foreløbige skatteresultater), vil skulle holdes ude af aggregeringen og beregnes ved anvendelse af de fælles selskabsskatteregler.
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	(14)	For at skabe plads til vækst og investeringer vil medlemsstaterne også selv kunne foretage yderligere justeringer efter fordelingen (f.eks. skattemæssig behandling af pensionsbidrag) på områder, der ikke er omfattet af den fælles ramme. For at sikre, at medlemsstaterne kan træffe egne nationale politiske valg på området, vil de også frit kunne foretage yderligere justeringer af deres tildelte andel uden anvendelsen af et loft. Under alle omstændigheder vil direktiv (EU) 2022/2523 effektivt fastsætte et loft, der vil sikre en effektiv skattesats på mindst 15 %.
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	(14)	For at skabe plads til vækst og investeringer vil medlemsstaterne også selv kunne foretage yderligere justeringer efter fordelingen (f.eks. skattemæssig behandling af pensionsbidrag) på områder, der ikke er omfattet af den fælles ramme. For at sikre, at medlemsstaterne kan træffe egne nationale politiske valg på området, vil de også frit kunne foretage yderligere justeringer af deres tildelte andel uden anvendelsen af et loft. Under alle omstændigheder vil direktiv (EU) 2022/2523 effektivt fastsætte et loft, der vil sikre en effektiv skattesats på mindst 15 %.
	(14)	Medlemsstaterne vil også selv kunne foretage yderligere justeringer efter fordelingen (f.eks. skattemæssig behandling af pensionsbidrag) på områder, der ikke er omfattet af den fælles ramme. For at sikre, at medlemsstaterne kan træffe egne nationale politiske valg på området, vil de også frit kunne foretage yderligere justeringer af deres tildelte andel uden anvendelsen af et loft. Under alle omstændigheder vil direktiv (EU) 2022/2523 effektivt fastsætte et loft, der vil sikre en effektiv skattesats på mindst 15 %. Justeringer efter fordelingen bør fokusere på inputbaserede skatteincitamenter. Medlemsstaterne bør afholde sig fra at tilbyde outputbaserede skatteincitamenter såsom patentbokse og andre ordninger vedrørende intellektuel ejendomsret. Derudover bør hver medlemsstat offentliggøre detaljerede oplysninger om skatteudgifternes indvirkning på indtægterne, som fastsat i artikel 14 i direktiv 2011/84/EU. Hver skatteudgift bør som minimum knyttes til et eller flere politiske mål, dens tiltænkte modtagere skal angives, og det skal angives, hvor mange indtægter man skønner, at der er blevet givet afkald på. Med hensyn til den grønne omstilling anbefales det endvidere for medlemsstaterne at indføre en kvalitativ komponent for at sikre en minimumsoverensstemmelse med verdensmålene for bæredygtig udvikling. Medlemsstaterne kunne eksempelvis udføre bæredygtighedsevalueringer af justeringer, der finder anvendelse på deres tildelte andel.
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	(14)	For at skabe plads til vækst og investeringer vil medlemsstaterne også selv kunne foretage yderligere justeringer efter fordelingen (f.eks. skattemæssig behandling af pensionsbidrag) på områder, der ikke er omfattet af den fælles ramme. For at sikre, at medlemsstaterne kan træffe egne nationale politiske valg på området, vil de også frit kunne foretage yderligere justeringer af deres tildelte andel uden anvendelsen af et loft. Under alle omstændigheder vil direktiv (EU) 2022/2523 effektivt fastsætte et loft, der vil sikre en effektiv skattesats på mindst 15 %.
	(14)	For at skabe plads til vækst og investeringer vil medlemsstaterne også selv kunne foretage yderligere justeringer efter fordelingen (f.eks. skattemæssig behandling af pensionsbidrag) på områder, der ikke er omfattet af den fælles ramme. For at sikre, at medlemsstaterne kan træffe egne nationale politiske valg på området, vil de også frit kunne foretage yderligere justeringer af deres tildelte andel uden anvendelsen af et loft. Under alle omstændigheder vil direktiv (EU) 2022/2523 effektivt fastsætte et loft, der vil sikre en effektiv skattesats på mindst 15 % som fastsat i OECD's ramme. Medlemsstaterne bør kunne fastsætte nogle retlige intervaller, således at de kan konkurrere indbyrdes i skattemæssig henseende og derved skabe ressourceeffektivitet og stimulere investeringer og jobskabelse.
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	(14a)	Med henblik på fremme af investeringer til opnåelse af verdensmålene for bæredygtig udvikling samt at reagere på klimakrisen opfordres medlemsstaterne til at vedtage regler for degressiv afskrivning på nationalt plan. Disse regler er af afgørende betydning for en hurtig grøn omstilling og bringer økonomiske incitamenter i overensstemmelse med miljømål, samtidig med at der fokuseres på social ulighed og bekæmpelse af fattigdom. Det stimulerer økonomisk vækst, skaber job og fremmer innovation i bæredygtige teknologier. Ved at fremme grønne investeringer fremskyndes fremskridtet hen imod ren energi, genopretning af biodiversiteten og vandforsyningen samt modstandsdygtig infrastruktur. Medlemsstaterne bør gå forrest inden for bæredygtighed, hvilket i sidste ende vil øge det indre markeds modstandsdygtighed og konkurrenceevne. Samtidig har dette direktiv til formål at afskrække fra yderligere investeringer i anlægsaktiver i aktiviteter, der vedrører fossile brændstoffer, samt anlægsaktiver med et højt kulstofindhold, både i deres fremstilling og anvendelse. Kommissionen skal vedtage gennemførelsesretsakter for at operationalisere disse incitamenter og modincitamenter.
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	(14a)	Selv om dette direktiv fastlægger en fælles ramme for fastsættelse og fordeling af skattegrundlaget for koncerner, berører det ikke medlemsstaternes suveræne ret til at fastsætte deres nationale selskabsskattesatser og skatteincitamenter. Medlemsstaterne bør fortsat have fuld kompetence til at anvende foranstaltninger til skattelettelse såsom incitamenter til FoU-aktiviteter på den del af skattegrundlaget, der tildeles dem. Sammenhængen mellem de fælles regler og nationale incitamenter bør bevares for at opretholde det politiske råderum til støtte for innovation og andre nationale prioriteter.
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	(15)	Nogle medlemsstater anvender selskabsskattesystemer, der bygger på principper, som adskiller sig fra den mest almindelige tilgang, f.eks. beskatningssystemer baseret på udlodning. Det er derfor yderst vigtigt at foretage de nødvendige justeringer for at sikre en brugbar interaktion med disse systemer. Løsningen kunne ligge i at foretage visse justeringer efter fordeling. Dette indebærer, at den andel, der fordeles til et koncernmedlem inden for rammerne af et beskatningssystem baseret på udlodning, skal ændres i forhold til de udlodninger, der er foretaget i løbet af regnskabsåret. Selve essensen af et beskatningssystem baseret på udlodning ville blive bibeholdt fuldt ud, idet udlodningen markerer et tidspunkt for beskatning af den tildelte andel og dermed afgør, hvor meget af denne der skal beskattes. I den forbindelse bør det overvejes at anvende en fremførselsmekanisme for at sikre, at den tildelte andel, der ikke beskattes i indeværende år, beskattes i de følgende år.
	(15)	Nogle medlemsstater anvender selskabsskattesystemer, der bygger på principper, som adskiller sig fra den mest almindelige tilgang, f.eks. beskatningssystemer baseret på udlodning. Det er derfor yderst vigtigt at foretage de nødvendige justeringer for at sikre en brugbar interaktion med disse systemer og ikke skabe modstridende virkninger imellem systemerne, som vil virke demotiverende på virksomhedsskabelsen på grund af de bureaukratiske forpligtelser, der opstår. Løsningen kunne ligge i at foretage visse justeringer efter fordeling. Dette indebærer, at den andel, der fordeles til et koncernmedlem inden for rammerne af et beskatningssystem baseret på udlodning, skal ændres i forhold til de udlodninger, der er foretaget i løbet af regnskabsåret. Selve essensen af et beskatningssystem baseret på udlodning ville blive bibeholdt fuldt ud, idet udlodningen markerer et tidspunkt for beskatning af den tildelte andel og dermed afgør, hvor meget af denne der skal beskattes. I den forbindelse bør det overvejes at anvende en fremførselsmekanisme for at sikre, at den tildelte andel, der ikke beskattes i indeværende år, beskattes i de følgende år.
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	(16)	Da forbindelser inden for en koncern kun udgør en del af en koncerns kommercielle aktivitet, er det også vigtigt at se på transaktioner mellem medlemmerne af en koncern og forbundne foretagender uden for koncernen. For at kunne tage hensyn til dette eksterne aspekt, og da antallet af tvister om transfer pricing er steget betydeligt i den seneste tid, navnlig i forbindelse med prisfastsættelsen af rutineaktiviteter, vil det være meget nyttigt at indføre en forenklet tilgang til sikring af overholdelsen af transfer pricing-reglerne, hvilket vil mindske selskabernes efterlevelsesomkostninger og forbedre skattemyndighedernes effektivitet med hensyn til udnyttelsen af human kapital. Med henblik herpå vil det være vigtigt at indføre en fælles risikovurderingsramme for transfer pricing baseret på en almindeligt accepteret benchmarkanalyse. Denne vurdering vil tage udgangspunkt i resultatet før renter og skat for enheder, der opererer uafhængigt i det indre marked. De således opnåede resultatmarkører vil derefter blive offentliggjort, så de kan anvendes som et værktøj til selvevaluering af risici og dermed give koncerner, der opererer i det indre marked, mulighed for på forhånd at vide, hvilke (markedsbaserede) armslængdeafkast de forventes at opnå i transaktioner med forbundne foretagender. Hver transaktion inden for systemets anvendelsesområde bør vurderes som værende forbundet med lav, middel eller høj risiko ud fra en sammenligning med resultatmarkørerne, som vil blive fastsat ved en gennemførelsesretsakt, der offentliggøres på Kommissionens websted.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>175</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Guillaume Peltier</Members>
<AuNomDe>{ECR}for ECR-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 16</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(16)	Da forbindelser inden for en koncern kun udgør en del af en koncerns kommercielle aktivitet, er det også vigtigt at se på transaktioner mellem medlemmerne af en koncern og forbundne foretagender uden for koncernen. For at kunne tage hensyn til dette eksterne aspekt, og da antallet af tvister om transfer pricing er steget betydeligt i den seneste tid, navnlig i forbindelse med prisfastsættelsen af rutineaktiviteter, vil det være meget nyttigt at indføre en forenklet tilgang til sikring af overholdelsen af transfer pricing-reglerne, hvilket vil mindske selskabernes efterlevelsesomkostninger og forbedre skattemyndighedernes effektivitet med hensyn til udnyttelsen af human kapital. Med henblik herpå vil det være vigtigt at indføre en fælles risikovurderingsramme for transfer pricing baseret på en almindeligt accepteret benchmarkanalyse. Denne vurdering vil tage udgangspunkt i resultatet før renter og skat for enheder, der opererer uafhængigt i det indre marked. De således opnåede resultatmarkører vil derefter blive offentliggjort, så de kan anvendes som et værktøj til selvevaluering af risici og dermed give koncerner, der opererer i det indre marked, mulighed for på forhånd at vide, hvilke (markedsbaserede) armslængdeafkast de forventes at opnå i transaktioner med forbundne foretagender. Hver transaktion inden for systemets anvendelsesområde bør vurderes som værende forbundet med lav, middel eller høj risiko ud fra en sammenligning med resultatmarkørerne, som vil blive fastsat ved en gennemførelsesretsakt, der offentliggøres på Kommissionens websted.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>176</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslava Pokorná Jermanová, Ondřej Knotek, Jaroslav Bžoch, Tomáš Kubín, Jana Nagyová, Enikő Győri, Jorge Martín Frías, Pierre Pimpie, Klara Dostalova</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 17</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(17)	En fælles ramme for selskabsbeskatning vil nødvendigvis skulle omfatte et forvaltningssystem, som ideelt set bør sikre en vis grad af skattemæssig sikkerhed og forenkling. Af hensyn til ensartetheden bør forvaltningssystemet tage udgangspunkt i vigtigheden af et centralt referencepunkt til håndtering af en række fælles spørgsmål, f.eks. oplysningsskemaet for hele koncernen, og sikring af en passende grad af koordinering og samarbejde mellem de nationale skattemyndigheder. Samtidig bør forvaltningssystemet fuldt ud respektere den nationale suverænitet på skatteområdet, da lokale selvangivelser, revision og tvistbilæggelse primært skal forblive på medlemsstatsniveau.
	(17)	En fælles ramme for selskabsbeskatning vil nødvendigvis skulle omfatte et forvaltningssystem, som ideelt set bør sikre en vis grad af skattemæssig sikkerhed og forenkling. Af hensyn til ensartetheden bør forvaltningssystemet tage udgangspunkt i vigtigheden af et centralt referencepunkt til håndtering af en række fælles spørgsmål, f.eks. oplysningsskemaet for hele koncernen, og sikring af en passende grad af koordinering og samarbejde mellem de nationale skattemyndigheder. Lokale selvangivelser, revision, tvistbilæggelse, skattehåndhævelse og alle afgørelser med retsvirkninger for skatteyderne bør udelukkende henhøre under medlemsstaternes kompetence. BEFIT-teams bør ikke tildeles nogen overnational myndighed, beslutningskompetence eller bindende rolle over medlemsstaternes skattemyndigheder.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>177</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 17</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(17)	En fælles ramme for selskabsbeskatning vil nødvendigvis skulle omfatte et forvaltningssystem, som ideelt set bør sikre en vis grad af skattemæssig sikkerhed og forenkling. Af hensyn til ensartetheden bør forvaltningssystemet tage udgangspunkt i vigtigheden af et centralt referencepunkt til håndtering af en række fælles spørgsmål, f.eks. oplysningsskemaet for hele koncernen, og sikring af en passende grad af koordinering og samarbejde mellem de nationale skattemyndigheder. Samtidig bør forvaltningssystemet fuldt ud respektere den nationale suverænitet på skatteområdet, da lokale selvangivelser, revision og tvistbilæggelse primært skal forblive på medlemsstatsniveau.
	(17)	En fælles ramme for selskabsbeskatning vil nødvendigvis skulle omfatte et forvaltningssystem, som ideelt set bør sikre en vis grad af skattemæssig sikkerhed og forenkling. Af hensyn til ensartetheden bør forvaltningssystemet tage udgangspunkt i vigtigheden af et centralt referencepunkt til håndtering af en række fælles spørgsmål, f.eks. oplysningsskemaet for hele koncernen, og sikring af en passende grad af koordinering og samarbejde mellem de nationale skattemyndigheder.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>178</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 17</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(17)	En fælles ramme for selskabsbeskatning vil nødvendigvis skulle omfatte et forvaltningssystem, som ideelt set bør sikre en vis grad af skattemæssig sikkerhed og forenkling. Af hensyn til ensartetheden bør forvaltningssystemet tage udgangspunkt i vigtigheden af et centralt referencepunkt til håndtering af en række fælles spørgsmål, f.eks. oplysningsskemaet for hele koncernen, og sikring af en passende grad af koordinering og samarbejde mellem de nationale skattemyndigheder. Samtidig bør forvaltningssystemet fuldt ud respektere den nationale suverænitet på skatteområdet, da lokale selvangivelser, revision og tvistbilæggelse primært skal forblive på medlemsstatsniveau.
	(17)	En fælles ramme for selskabsbeskatning vil nødvendigvis skulle omfatte et forvaltningssystem, som ideelt set bør sikre en vis grad af skattemæssig sikkerhed og forenkling. Af hensyn til ensartetheden bør forvaltningssystemet tage udgangspunkt i vigtigheden af et centralt referencepunkt til håndtering af en række fælles spørgsmål, f.eks. oplysningsskemaet for hele koncernen, og sikring af en passende grad af koordinering og samarbejde mellem de nationale skattemyndigheder. Samtidig bør forvaltningssystemet fuldt ud respektere den nationale suverænitet på skatteområdet, da lokale selvangivelser, muligheden for at konkurrere i skattemæssig henseende, revision og tvistbilæggelse primært skal forblive på medlemsstatsniveau.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>179</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela, Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 17</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(17)	En fælles ramme for selskabsbeskatning vil nødvendigvis skulle omfatte et forvaltningssystem, som ideelt set bør sikre en vis grad af skattemæssig sikkerhed og forenkling. Af hensyn til ensartetheden bør forvaltningssystemet tage udgangspunkt i vigtigheden af et centralt referencepunkt til håndtering af en række fælles spørgsmål, f.eks. oplysningsskemaet for hele koncernen, og sikring af en passende grad af koordinering og samarbejde mellem de nationale skattemyndigheder. Samtidig bør forvaltningssystemet fuldt ud respektere den nationale suverænitet på skatteområdet, da lokale selvangivelser, revision og tvistbilæggelse primært skal forblive på medlemsstatsniveau.
	(17)	En fælles ramme for selskabsbeskatning vil nødvendigvis skulle omfatte et forvaltningssystem, som ideelt set bør sikre en vis grad af skattemæssig sikkerhed og forenkling. Af hensyn til ensartetheden bør forvaltningssystemet tage udgangspunkt i vigtigheden af et centralt referencepunkt til håndtering af en række fælles spørgsmål, f.eks. oplysningsskemaet for hele koncernen, og sikring af en passende grad af koordinering og samarbejde mellem de nationale skattemyndigheder. Samtidig bør forvaltningssystemet fuldt ud respektere den nationale suverænitet på skatteområdet, da lokale selvangivelser, revision og tvistbilæggelse primært forbliver på medlemsstatsniveau.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>180</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 17 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(17a)	Dette direktiv fastlægger en fælles ramme for fastsættelse og fordeling af skattegrundlaget for koncerner i Unionen. Det harmoniserer imidlertid ikke medlemsstaternes administrative eller proceduremæssige regler for selskabsskat. Derfor bevarer medlemsstaterne fuld autonomi til at tilrettelægge deres nationale processer for skatteansættelse, opkrævning, revision, håndhævelse og tvistbilæggelse, forudsat at disse processer forbliver i overensstemmelse med resultaterne af de fælles rammer, der er fastsat i dette direktiv.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>181</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 18</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(18)	For at sikre, at reglerne i den fælles ramme gennemføres og håndhæves korrekt, bør medlemsstaterne fastsætte regler om sanktioner for overtrædelse af de nationale bestemmelser, der vedtages i medfør af dette direktiv. Disse sanktioner bør være effektive, stå i et rimeligt forhold til overtrædelsernes grovhed og have afskrækkende virkning.
	(18)	For at sikre, at reglerne i den fælles ramme gennemføres og håndhæves korrekt, bør medlemsstaterne fastsætte regler om sanktioner for overtrædelse af de nationale bestemmelser, der vedtages i medfør af dette direktiv. Disse sanktioner bør være effektive, stå i et rimeligt forhold til overtrædelsernes grovhed og have afskrækkende virkning. Disse sanktioner bør sættes til en minimumssats på 0,5 % af omsætningen for BEFIT-koncernen, hvis der er tale om manglende indberetning af BEFIT-oplysningsskemaet i overensstemmelse hermed.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>182</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 18</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(18)	For at sikre, at reglerne i den fælles ramme gennemføres og håndhæves korrekt, bør medlemsstaterne fastsætte regler om sanktioner for overtrædelse af de nationale bestemmelser, der vedtages i medfør af dette direktiv. Disse sanktioner bør være effektive, stå i et rimeligt forhold til overtrædelsernes grovhed og have afskrækkende virkning.
	(18)	For at sikre, at reglerne i den fælles ramme gennemføres og håndhæves korrekt, bør medlemsstaterne fastsætte regler om sanktioner for overtrædelse af de nationale bestemmelser, der vedtages i medfør af dette direktiv. Disse sanktioner bør være effektive, stå i et rimeligt forhold til overtrædelsernes grovhed og have afskrækkende virkning. Disse sanktioner bør sættes til en minimumssats på 0,1 % af omsætningen for BEFIT-koncernen, hvis der er tale om manglende indberetning af BEFIT-oplysningsskemaet i overensstemmelse hermed og i tilfælde af en bekræftet forsætlig fejlrapportering af oplysningsskemaet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>183</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 18</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(18)	For at sikre, at reglerne i den fælles ramme gennemføres og håndhæves korrekt, bør medlemsstaterne fastsætte regler om sanktioner for overtrædelse af de nationale bestemmelser, der vedtages i medfør af dette direktiv. Disse sanktioner bør være effektive, stå i et rimeligt forhold til overtrædelsernes grovhed og have afskrækkende virkning.
	(18)	For at sikre, at reglerne i den fælles ramme gennemføres og håndhæves korrekt, bør medlemsstaterne fastsætte regler om sanktioner for overtrædelse af de nationale bestemmelser, der vedtages i medfør af dette direktiv. Disse sanktioner bør være effektive, stå i et rimeligt forhold til overtrædelsernes grovhed og have afskrækkende virkning. Information om enhver ændring af sanktionerne bør udbredes mellem koncerner i tid og form.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>184</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 18 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(18a)	En vigtig søjle for at forbedre overholdelse af selskabsskat er etableringen af et omfattende one-stop-shop-system, der gør det muligt for virksomheder at opfylde deres skatteforpligtelser på tværs af medlemsstaterne gennem en enkelt, strømlinet grænseflade, der derved reducerer de administrative byrder, sikrer konsekvent håndhævelse og øger retssikkerheden i det indre marked.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>185</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Guillaume Peltier</Members>
<AuNomDe>{ECR}for ECR-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 19</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(19)	For at optimere fordelene ved at have en fælles retlig ramme for beregning af beskatningsgrundlaget for selskaber i det indre marked bør koncerner, herunder SMV-koncerner, med årlige samlede indtægter på under 750 000 000 EUR frivilligt kunne vælge at anvende reglerne, så længe de udarbejder et konsolideret regnskab og har en skattepligtig tilstedeværelse i Unionen. Ved at give mindre koncerner mulighed for at anvende reglerne kan flere koncerner med grænseoverskridende strukturer og aktiviteter drage fordel af den forenkling, som den fælles ramme giver.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>186</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 19</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(19)	For at optimere fordelene ved at have en fælles retlig ramme for beregning af beskatningsgrundlaget for selskaber i det indre marked bør koncerner, herunder SMV-koncerner, med årlige samlede indtægter på under 750 000 000 EUR frivilligt kunne vælge at anvende reglerne, så længe de udarbejder et konsolideret regnskab og har en skattepligtig tilstedeværelse i Unionen. Ved at give mindre koncerner mulighed for at anvende reglerne kan flere koncerner med grænseoverskridende strukturer og aktiviteter drage fordel af den forenkling, som den fælles ramme giver.
	(19)	For at optimere fordelene ved at have en fælles retlig ramme for beregning af beskatningsgrundlaget for selskaber i det indre marked bør koncerner, herunder SMV-koncerner, med årlige samlede indtægter på under 40 000 000 EUR frivilligt kunne vælge at anvende reglerne, så længe de udarbejder et konsolideret regnskab og har en skattepligtig tilstedeværelse i Unionen. Ved at give mindre koncerner mulighed for at anvende reglerne kan flere koncerner med grænseoverskridende strukturer og aktiviteter drage fordel af den forenkling, som den fælles ramme giver.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>187</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 19</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(19)	For at optimere fordelene ved at have en fælles retlig ramme for beregning af beskatningsgrundlaget for selskaber i det indre marked bør koncerner, herunder SMV-koncerner, med årlige samlede indtægter på under 750 000 000 EUR frivilligt kunne vælge at anvende reglerne, så længe de udarbejder et konsolideret regnskab og har en skattepligtig tilstedeværelse i Unionen. Ved at give mindre koncerner mulighed for at anvende reglerne kan flere koncerner med grænseoverskridende strukturer og aktiviteter drage fordel af den forenkling, som den fælles ramme giver.
	(19)	For at optimere fordelene ved at have en fælles retlig ramme for beregning af beskatningsgrundlaget for selskaber i det indre marked bør koncerner, herunder SMV-koncerner, med årlige samlede indtægter på under 750 000 000 EUR frivilligt kunne vælge at anvende reglerne, så længe de udarbejder et konsolideret regnskab og har en skattepligtig tilstedeværelse i Unionen. Ved at give mindre koncerner mulighed for at anvende reglerne kan flere koncerner med grænseoverskridende strukturer og aktiviteter drage fordel af den forenkling, som den fælles ramme giver. Tre år efter datoen for dette direktivs ikrafttræden bør Kommissionen fremsætte et lovgivningsforslag til ændring af dette direktiv for at gøre dette system obligatorisk for selskaber med en årlig samlet indtægt på 40 000 000 EUR eller derover i mindst to af de seneste fire regnskabsår.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>188</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 19</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(19)	For at optimere fordelene ved at have en fælles retlig ramme for beregning af beskatningsgrundlaget for selskaber i det indre marked bør koncerner, herunder SMV-koncerner, med årlige samlede indtægter på under 750 000 000 EUR frivilligt kunne vælge at anvende reglerne, så længe de udarbejder et konsolideret regnskab og har en skattepligtig tilstedeværelse i Unionen. Ved at give mindre koncerner mulighed for at anvende reglerne kan flere koncerner med grænseoverskridende strukturer og aktiviteter drage fordel af den forenkling, som den fælles ramme giver.
	(19)	For at optimere fordelene ved at have en fælles retlig ramme for beregning af beskatningsgrundlaget for selskaber i det indre marked bør koncerner, herunder SMV-koncerner, med årlige samlede indtægter på under 1 mia. EUR frivilligt kunne vælge at anvende reglerne, så længe de udarbejder et konsolideret regnskab og har en skattepligtig tilstedeværelse i Unionen. Ved at give mindre koncerner mulighed for at anvende reglerne kan flere koncerner med grænseoverskridende strukturer og aktiviteter drage fordel af den forenkling, som den fælles ramme giver.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>189</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 19</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(19)	For at optimere fordelene ved at have en fælles retlig ramme for beregning af beskatningsgrundlaget for selskaber i det indre marked bør koncerner, herunder SMV-koncerner, med årlige samlede indtægter på under 750 000 000 EUR frivilligt kunne vælge at anvende reglerne, så længe de udarbejder et konsolideret regnskab og har en skattepligtig tilstedeværelse i Unionen. Ved at give mindre koncerner mulighed for at anvende reglerne kan flere koncerner med grænseoverskridende strukturer og aktiviteter drage fordel af den forenkling, som den fælles ramme giver.
	(19)	For at optimere fordelene ved at have en fælles retlig ramme for beregning af beskatningsgrundlaget for selskaber i det indre marked bør koncerner, herunder SMV-koncerner, med årlige samlede indtægter på under 750 000 000 EUR frivilligt kunne vælge at anvende reglerne, så længe de udarbejder et konsolideret regnskab og har en skattepligtig tilstedeværelse i Unionen. Ved at give mindre koncerner mulighed for at anvende reglerne kan flere koncerner med grænseoverskridende strukturer og aktiviteter drage fordel af den forenkling, som den fælles ramme giver. Selskaber, der vælger at blive omfattet af dette direktiv, bør kunne drage fordel af medlemsstaternes og Kommissionens tekniske bistand for at opfylde de nye regler og dermed fremme deres grænseoverskridende aktiviteter.
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<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer</Members>
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<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 19</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(19)	For at optimere fordelene ved at have en fælles retlig ramme for beregning af beskatningsgrundlaget for selskaber i det indre marked bør koncerner, herunder SMV-koncerner, med årlige samlede indtægter på under 750 000 000 EUR frivilligt kunne vælge at anvende reglerne, så længe de udarbejder et konsolideret regnskab og har en skattepligtig tilstedeværelse i Unionen. Ved at give mindre koncerner mulighed for at anvende reglerne kan flere koncerner med grænseoverskridende strukturer og aktiviteter drage fordel af den forenkling, som den fælles ramme giver.
	(19)	For at optimere fordelene ved at have en fælles retlig ramme for beregning af beskatningsgrundlaget for selskaber i det indre marked bør koncerner, herunder SMV-koncerner, med årlige samlede indtægter på under 750 000 000 EUR frivilligt kunne vælge at anvende reglerne, så længe de udarbejder et konsolideret regnskab og har en skattepligtig tilstedeværelse i Unionen. Ved at give mindre koncerner mulighed for at anvende reglerne kan flere koncerner med grænseoverskridende strukturer og aktiviteter drage fordel af den forenkling, som den fælles ramme giver. Selskaber, der vælger at blive omfattet af dette direktiv, bør let kunne drage fordel af medlemsstaternes og Kommissionens tekniske assistance for at opfylde de nye regler og dermed fremme deres grænseoverskridende aktiviteter. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>191</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslava Pokorná Jermanová, Ondřej Knotek, Jaroslav Bžoch, Tomáš Kubín, Jana Nagyová, Enikő Győri, Jorge Martín Frías, Pierre Pimpie, Klara Dostalova</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 20</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(20)	For at kunne supplere eller ændre, alt efter omstændighederne, visse ikkevæsentlige bestemmelser i dette direktiv bør beføjelsen til at vedtage retsakter delegeres til Kommissionen i overensstemmelse med artikel 290 i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde for så vidt angår i) ændring af bilag I og II, hvis det er relevant, og ii) supplering ved at fastsætte supplerende regler for forsikringsselskaber, navnlig med hensyn til den nye internationale regnskabsstandard (IFRS) 17 Forsikringskontrakter. Det er navnlig vigtigt, at Kommissionen gennemfører relevante høringer under sit forberedende arbejde, herunder på ekspertniveau, og at disse høringer gennemføres i overensstemmelse med principperne i den interinstitutionelle aftale af 13. april 2016 om bedre lovgivning26. For at sikre lige deltagelse i forberedelsen af delegerede retsakter modtager Europa-Parlamentet og Rådet navnlig alle dokumenter på samme tid som medlemsstaternes eksperter, og deres eksperter har systematisk adgang til møder i Kommissionens ekspertgrupper, der beskæftiger sig med forberedelse af delegerede retsakter.
	(20)	For at kunne supplere eller ændre, alt efter omstændighederne, visse ikkevæsentlige bestemmelser i dette direktiv bør beføjelsen til at vedtage retsakter delegeres til Kommissionen i overensstemmelse med artikel 290 i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde for så vidt angår i) ændring af bilag I og II, hvis det er relevant, og ii) supplering ved at fastsætte supplerende regler for forsikringsselskaber, navnlig med hensyn til den nye internationale regnskabsstandard (IFRS) 17 Forsikringskontrakter. Det er navnlig vigtigt, at Kommissionen gennemfører relevante høringer under sit forberedende arbejde, herunder på ekspertniveau, og at disse høringer gennemføres i overensstemmelse med principperne i den interinstitutionelle aftale af 13. april 2016 om bedre lovgivning26. For at sikre lige deltagelse i forberedelsen af delegerede retsakter modtager Europa-Parlamentet og Rådet navnlig alle dokumenter på samme tid som medlemsstaternes eksperter, og deres eksperter har systematisk adgang til møder i Kommissionens ekspertgrupper, der beskæftiger sig med forberedelse af delegerede retsakter. Sådanne delegerede retsakter bør være strengt begrænset til den tekniske ajourføring af dette direktiv og bør ikke ændre dette direktivs anvendelsesområde, formål eller art. De bør navnlig ikke anvendes til at udvide den fælles ramme for selskabsskattegrundlaget, harmonisere skattesatser, indføre nye forpligtelser for medlemsstaterne eller muliggøre oprettelsen af Unionens egne indtægter.

	_________________
	_________________

	26 Interinstitutionel aftale mellem Europa-Parlamentet, Rådet for Den Europæiske Union og Europa-Kommissionen om bedre lovgivning (EUT L 123 af 12.5.2016, s. 1).
	26 Interinstitutionel aftale mellem Europa-Parlamentet, Rådet for Den Europæiske Union og Europa-Kommissionen om bedre lovgivning (EUT L 123 af 12.5.2016, s. 1).
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<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 21 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(21a)	Hver BEFIT-koncern bør have en indberettende enhed, som fastsætter landet for indberetningsmyndigheden og den kompetente skattemyndighed, som vil stå i spidsen for BEFIT-teamet. Principielt bør indberetningsmyndigheden være baseret i den medlemsstat, hvor BEFIT-koncernens moderselskab er skattemæssigt hjemmehørende. Hvis BEFIT-koncernen ejes af en virksomhed med hovedsæde i et tredjeland, bør den indberettende enhed være den mellemliggende modervirksomhed i Europa, hvis en sådan findes.
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<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>193</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 21 b (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(21b)	Senest den 31. december 2026 bør Kommissionen, hvis det er relevant, fremsætte et lovgivningsmæssigt forslag til et harmoniseret, fælles europæisk skatteregistreringsnummer. Dette vil ikke alene lette kommunikationen mellem repræsentanter for medlemsstaterne og BEFIT-teamet, men også øge effektiviteten med hensyn til udvekslingen af skatteoplysninger i Unionen.
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</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>194</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sirpa Pietikäinen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 21 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(21a)	Før nærværende direktivs ikrafttræden bør Kommissionen, hvis det er relevant, fremsætte et lovgivningsforslag til et harmoniseret, fælles europæisk skatteregistreringsnummer. Dette vil ikke alene lette kommunikationen mellem repræsentanter for medlemsstaterne og BEFIT-teamet, men også øge effektiviteten og automatiseringen med hensyn til udvekslingen af skatteoplysninger i Unionen.
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</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>195</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 21 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(21a)	Kommissionen bør, hvis det er relevant, undersøge mulighederne for at fremsætte et lovgivningsmæssigt forslag til et harmoniseret, fælles europæisk skatteregistreringsnummer. Dette vil ikke alene lette kommunikationen mellem repræsentanter for medlemsstaterne og BEFIT-teamet, men også øge effektiviteten med hensyn til udvekslingen af skatteoplysninger i Unionen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>196</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela, Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 21 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(21a)	For at sikre et effektivt samarbejde mellem BEFIT-teamsene bør medlemsstaterne sikre passende menneskelige ressourcer til BEFIT-teamet, herunder ved at levere indholds- og sproguddannelse til repræsentanterne for BEFIT-teamsene og ved at anvende Fiscalisprogrammet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>197</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 24</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(24)	For at give selskaber mulighed for direkte at nyde godt af fordelene ved det indre marked uden at pådrage sig en unødvendig yderligere administrativ byrde bør oplysninger om skattebestemmelserne i dette direktiv gøres tilgængelige via den fælles digitale portal i overensstemmelse med forordning (EU) 2018/172429. Den fælles digitale portal udgør en kvikskranke, hvor grænseoverskridende brugere har onlineadgang til oplysninger, procedurer og bistandstjenester, der er relevante for det indre markeds virkemåde.
	(24)	For at give selskaber mulighed for direkte at nyde godt af fordelene ved det indre marked uden at pådrage sig en unødvendig yderligere administrativ byrde bør oplysninger om skattebestemmelserne i dette direktiv gøres tilgængelige via den fælles digitale portal i overensstemmelse med forordning (EU) 2018/172429. Den fælles digitale portal udgør en kvikskranke, hvor grænseoverskridende brugere har onlineadgang til oplysninger, procedurer og bistandstjenester, der er relevante for det indre markeds virkemåde. Kvikskranken bør udformes således, at den mindsker selskabernes byrder og baseres på selskabsskattegrundlaget, så beregningen kan foretages på koncernniveau, og man undgår at skulle fremlægge den for hvert land under koncernen. De gode erfaringer med kvikskranken for moms viser, hvordan denne kvikskranke bør udformes, så den kommer til at fungere ordentligt. Virksomhederne bør kunne beregne et europæisk selskabsskattegrundlag, og derefter må skatteresultatet pr. land fremlægges. Det er kun i den stat, som det enkelte selskab vælger, at skattegrundlaget angives pr. land, hvorved virksomheden undgår at skulle fremlægge et skatteresultat pr. land og bagefter for koncernen.

	_________________
	_________________

	29 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/1724 af 2. oktober 2018 om oprettelse af en fælles digital portal, der giver adgang til oplysninger, procedurer og bistands- og problemløsningstjenester, og om ændring af forordning (EU) nr. 1024/2012 (EUT L 295 af 21.11.2018, s. 1).
	29 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/1724 af 2. oktober 2018 om oprettelse af en fælles digital portal, der giver adgang til oplysninger, procedurer og bistands- og problemløsningstjenester, og om ændring af forordning (EU) nr. 1024/2012 (EUT L 295 af 21.11.2018, s. 1).
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<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>198</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 5 b (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(5b)	Kommissionen og medlemsstaterne bør arbejde på at revidere EU's nuværende skatteregler for at afhjælpe de mangler, der er afdækket i de globale skatteregler. Denne proces bør også fokusere på at skabe et mere konkurrencedygtigt skattemiljø i EU ved at evaluere effektiviteten af forskellige eksisterende skatteregler.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>199</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslava Pokorná Jermanová, Ondřej Knotek, Jaroslav Bžoch, Tomáš Kubín, Jana Nagyová, Enikő Győri, Jorge Martín Frías, Pierre Pimpie, Klara Dostalova</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	1a.	Dette direktiv skal ikke give Unionen tilladelse til at fastsætte, opkræve eller anvende indtægter fra selskabsskatter som Unionens egne indtægter. Alle indtægter fra selskabsskatter, der genereres i henhold til denne ramme, forbliver inden for de berørte medlemsstaters kompetence og ejerskab.
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</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>200</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 2 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	fordeling af BEFIT-beskatningsgrundlaget mellem berettigede BEFIT-koncernmedlemmer
	c)	fordeling af BEFIT-beskatningsgrundlaget mellem berettigede BEFIT-koncernmedlemmer baseret på en fordelingsnøgle, der er beskrevet i artikel 45a


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>201</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Guillaume Peltier</Members>
<AuNomDe>{ECR}for ECR-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 2 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	forenkling af vurderingen af risici ved interne afregningspriser i transaktioner med forbundne foretagender uden for koncernen
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>202</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 2 – litra e a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ea)	udvidelse af begrebet fast driftssted


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>203</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 2 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	2a.	I dette direktiv fastsættes også regler, hvorved begrebet fast driftssted udvides, for så vidt som det finder anvendelse på selskabsskat i hver medlemsstat, så en væsentlig økonomisk tilstedeværelse, gennem hvilken en virksomhed udøver hele eller dele af sin aktivitet, omfattes.
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<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>204</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Guillaume Peltier</Members>
<AuNomDe>{ECR}for ECR-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Medmindre andet er angivet i dette direktiv, ophører et selskab eller et fast driftssted, der er omfattet af direktivet, med at være undergivet den nationale selskabsskattelov i alle de medlemsstater, hvor det er etableret, for så vidt angår alle spørgsmål, der er reguleret ved dette direktiv.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>205</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslava Pokorná Jermanová, Ondřej Knotek, Jaroslav Bžoch, Tomáš Kubín, Jana Nagyová, Enikő Győri, Klara Dostalova</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Dette direktiv finder anvendelse på selskaber, der er skattemæssigt hjemmehørende i en medlemsstat, herunder deres faste driftssteder beliggende i andre medlemsstater, samt på faste driftssteder beliggende i medlemsstater for enheder, der er skattemæssigt hjemmehørende i et tredjeland ("tredjelandsenheder"), som opfylder følgende kriterier:
	1.	Dette direktiv kan anvendes af selskaber, der er skattemæssigt hjemmehørende i en medlemsstat, herunder deres faste driftssteder beliggende i andre medlemsstater, samt på faste driftssteder beliggende i medlemsstater for enheder, der er skattemæssigt hjemmehørende i et tredjeland ("tredjelandsenheder"), som opfylder følgende kriterier:
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<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>206</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	de tilhører en national koncern eller en multinational koncern, der udarbejder et konsolideret regnskab, og som har haft en årlig samlet indtægt på 750 000 000 EUR eller derover i mindst to af de seneste fire regnskabsår
	a)	de tilhører en national koncern eller en multinational koncern, der udarbejder et konsolideret regnskab, og som har haft en årlig samlet indtægt på 40 000 000 EUR eller derover i mindst to af de seneste fire regnskabsår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>207</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	de tilhører en national koncern eller en multinational koncern, der udarbejder et konsolideret regnskab, og som har haft en årlig samlet indtægt på 750 000 000 EUR eller derover i mindst to af de seneste fire regnskabsår
	a)	de tilhører en national koncern eller en multinational koncern, der udarbejder et konsolideret regnskab, og som har haft en årlig samlet indtægt på 1 mia. EUR eller derover i mindst to af de seneste fire regnskabsår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>208</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	de tilhører en national koncern eller en multinational koncern, der udarbejder et konsolideret regnskab, og som har haft en årlig samlet indtægt på 750 000 000 EUR eller derover i mindst to af de seneste fire regnskabsår
	a)	de tilhører en national koncern eller en multinational koncern, der udarbejder et konsolideret regnskab, og som har haft en årlig samlet indtægt på over 750 000 000 EUR i mindst to af de seneste fire regnskabsår


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Anvendelsesområdet, som Kommissionen har foreslået, bør bibeholdes.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>209</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela, Danuše Nerudová</Members>
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<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	de tilhører en national koncern eller en multinational koncern, der udarbejder et konsolideret regnskab, og som har haft en årlig samlet indtægt på 750 000 000 EUR eller derover i mindst to af de seneste fire regnskabsår
	a)	de tilhører en national koncern eller en multinational koncern, der udarbejder et konsolideret regnskab, og som har haft en årlig samlet indtægt på 750 000 000 EUR eller derover i mindst to af de seneste fire regnskabsår som fastsat i direktiv (EU) 2022/2523 af 14. december 2022


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>210</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – litra a a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	aa)	virksomhederne bør have mulighed for at frigøre sig fra BEFIT-systemet, hvilket gør systemet frivilligt. Systemet bør være tilstrækkeligt attraktivt til, at virksomhederne efterspørger det på grund af de store fordele, som de får
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</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>211</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – litra b – nr. ii</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	ii)	de er underlagt en af de i bilag II anførte selskabsskatter eller en tilsvarende skat, der er indført efterfølgende
	ii)	de er underlagt en af de i bilag II anførte selskabsskatter. Med henblik på dette direktiv anses ingen anden skat for at være ækvivalent eller tilsvarende, medmindre en lovgivningsmæssig ændring af dette direktiv udtrykkeligt tilføjer den til bilag II efter den almindelige lovgivningsprocedure 
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</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>212</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – litra c – nr. i</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	i)	de er underlagt en af de i bilag II anførte selskabsskatter eller en tilsvarende skat, der er indført efterfølgende
	i)	de er underlagt en af de i bilag II anførte selskabsskatter. Med henblik på dette direktiv anses ingen anden skat for at være ækvivalent eller tilsvarende, medmindre en lovgivningsmæssig ændring af dette direktiv udtrykkeligt tilføjer den til bilag II efter den almindelige lovgivningsprocedure 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>213</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – litra c – nr. i</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	i)	de er underlagt en af de i bilag II anførte selskabsskatter eller en tilsvarende skat, der er indført efterfølgende
	i)	de er underlagt en af de i bilag II anførte selskabsskatter eller en tilsvarende skat, der er indført efterfølgende uden mulighed for at vælge eller blive fritaget


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>214</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela, Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	1a.	BEFIT-systemet skal være frivilligt i overgangsperioden.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>215</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Uanset stk. 1 finder dette direktiv ikke anvendelse på selskaber eller faste driftssteder med et ultimativt moderselskab uden for Unionen, når koncernens samlede indtægter i Unionen enten ikke overstiger 5 % af koncernens samlede indtægter baseret på dens konsoliderede regnskab eller et beløb på 50 mio. EUR inden for mindst to af de seneste fire regnskabsår. Dette berører ikke den i stk. 7 omhandlede ret til at vælge at deltage i ordningen.
	2.	Uanset stk. 1 finder dette direktiv ikke anvendelse på selskaber eller faste driftssteder med et ultimativt moderselskab uden for Unionen, når koncernens samlede indtægter i Unionen enten ikke overstiger 2 % af koncernens samlede indtægter baseret på dens konsoliderede regnskab eller et beløb på 20 mio. EUR inden for mindst to af de seneste fire regnskabsår. Dette berører ikke den i stk. 7 omhandlede ret til at vælge at deltage i ordningen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>216</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Uanset stk. 1 finder dette direktiv ikke anvendelse på selskaber eller faste driftssteder med et ultimativt moderselskab uden for Unionen, når koncernens samlede indtægter i Unionen enten ikke overstiger 5 % af koncernens samlede indtægter baseret på dens konsoliderede regnskab eller et beløb på 50 mio. EUR inden for mindst to af de seneste fire regnskabsår. Dette berører ikke den i stk. 7 omhandlede ret til at vælge at deltage i ordningen.
	2.	Uanset stk. 1 finder dette direktiv ikke anvendelse på selskaber eller faste driftssteder med et ultimativt moderselskab uden for Unionen, når koncernens samlede indtægter i Unionen enten ikke overstiger 7 % af koncernens samlede indtægter baseret på dens konsoliderede regnskab eller et beløb på 60 mio. EUR inden for mindst to af de seneste fire regnskabsår. Dette berører ikke den i stk. 7 omhandlede ret til at vælge at deltage i ordningen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>217</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Uanset stk. 1 finder dette direktiv ikke anvendelse på selskaber eller faste driftssteder med et ultimativt moderselskab uden for Unionen, når koncernens samlede indtægter i Unionen enten ikke overstiger 5 % af koncernens samlede indtægter baseret på dens konsoliderede regnskab eller et beløb på 50 mio. EUR inden for mindst to af de seneste fire regnskabsår. Dette berører ikke den i stk. 7 omhandlede ret til at vælge at deltage i ordningen.
	2.	Uanset stk. 1 finder dette direktiv ikke anvendelse på selskaber eller faste driftssteder med et ultimativt moderselskab uden for Unionen, når koncernens samlede indtægter i Unionen enten ikke overstiger 5 % af koncernens samlede indtægter baseret på dens konsoliderede regnskab eller et beløb på 60 mio. EUR inden for mindst to af de seneste fire regnskabsår. Dette berører ikke den i stk. 7 omhandlede ret til at vælge at deltage i ordningen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>218</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela, Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Uanset stk. 1 finder dette direktiv ikke anvendelse på selskaber eller faste driftssteder med et ultimativt moderselskab uden for Unionen, når koncernens samlede indtægter i Unionen enten ikke overstiger 5 % af koncernens samlede indtægter baseret på dens konsoliderede regnskab eller et beløb på 50 mio. EUR inden for mindst to af de seneste fire regnskabsår. Dette berører ikke den i stk. 7 omhandlede ret til at vælge at deltage i ordningen.
	2.	Uanset stk. 1 finder dette direktiv ikke anvendelse på selskaber eller faste driftssteder med et ultimativt moderselskab uden for Unionen, når koncernens samlede indtægter i Unionen enten ikke overstiger 5 % af koncernens samlede indtægter baseret på dens konsoliderede regnskab eller et beløb på 50 mio. EUR inden for mindst to af de seneste fire regnskabsår. Dette berører ikke den i stk. 7 omhandlede ret til at vælge at deltage i ordningen. Kommissionen tager i forbindelse med sin gennemgang og rapport i overensstemmelse med artikel 77 særligt hensyn til bilaterale beskatningsaftaler i forbindelse med førtiltrædelse og vurderer deres samspil med denne undtagelse.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>219</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Hvis to eller flere koncerner fusionerer for at danne én samlet koncern, anses den i stk. 1 nævnte tærskel på 750 000 000 EUR for at være opfyldt for ethvert regnskabsår forud for fusionen, hvis summen af de fusionerende koncerners samlede indtægter – som indregnet i hvert af deres konsoliderede regnskaber – for det pågældende regnskabsår er 750 000 000 EUR eller derover. Selskaber og faste driftssteder, der er medlem af den nyoprettede koncern, bliver omfattet af dette direktiv, hvis tærsklen var opfyldt i mindst to af de seneste fire regnskabsår.
	3.	Hvis to eller flere koncerner fusionerer for at danne én samlet koncern, anses den i stk. 1 nævnte tærskel på 40 000 000 EUR for at være opfyldt for ethvert regnskabsår forud for fusionen, hvis summen af de fusionerende koncerners samlede indtægter – som indregnet i hvert af deres konsoliderede regnskaber – for det pågældende regnskabsår er 40 000 000 EUR eller derover. Selskaber og faste driftssteder, der er medlem af den nyoprettede koncern, bliver omfattet af dette direktiv, hvis tærsklen var opfyldt i mindst to af de seneste fire regnskabsår.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>220</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Hvis to eller flere koncerner fusionerer for at danne én samlet koncern, anses den i stk. 1 nævnte tærskel på 750 000 000 EUR for at være opfyldt for ethvert regnskabsår forud for fusionen, hvis summen af de fusionerende koncerners samlede indtægter – som indregnet i hvert af deres konsoliderede regnskaber – for det pågældende regnskabsår er 750 000 000 EUR eller derover. Selskaber og faste driftssteder, der er medlem af den nyoprettede koncern, bliver omfattet af dette direktiv, hvis tærsklen var opfyldt i mindst to af de seneste fire regnskabsår.
	3.	Hvis to eller flere koncerner fusionerer for at danne én samlet koncern, anses den i stk. 1 nævnte tærskel på 1 mia. EUR for at være opfyldt for ethvert regnskabsår forud for fusionen, hvis summen af de fusionerende koncerners samlede indtægter – som indregnet i hvert af deres konsoliderede regnskaber – for det pågældende regnskabsår er 1 mia. EUR eller derover. Selskaber og faste driftssteder, der er medlem af den nyoprettede koncern, bliver omfattet af dette direktiv, hvis tærsklen var opfyldt i mindst to af de seneste fire regnskabsår.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>221</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela, Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Hvis to eller flere koncerner fusionerer for at danne én samlet koncern, anses den i stk. 1 nævnte tærskel på 750 000 000 EUR for at være opfyldt for ethvert regnskabsår forud for fusionen, hvis summen af de fusionerende koncerners samlede indtægter – som indregnet i hvert af deres konsoliderede regnskaber – for det pågældende regnskabsår er 750 000 000 EUR eller derover. Selskaber og faste driftssteder, der er medlem af den nyoprettede koncern, bliver omfattet af dette direktiv, hvis tærsklen var opfyldt i mindst to af de seneste fire regnskabsår.
	3.	Hvis to eller flere koncerner fusionerer for at danne én samlet koncern, anses den i stk. 1 nævnte tærskel på 750 000 000 EUR for at være opfyldt for ethvert regnskabsår forud for fusionen, hvis summen af de fusionerende koncerners samlede indtægter – som indregnet i hvert af deres konsoliderede regnskaber – for det pågældende regnskabsår er 750 000 000 EUR eller derover. Selskaber og faste driftssteder, der er medlem af den nyoprettede koncern, bliver omfattet af dette direktiv, hvis tærsklen som defineret i anvendelsesområdet for direktiv (EU) 2022/2523 af 14. december 2022 var opfyldt i mindst to af de seneste fire regnskabsår.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>222</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Hvis et selskab, der ikke er medlem af en koncern ("målselskabet"), erhverves af et andet selskab eller en anden koncern ("den overtagende enhed"), og enten målselskabet eller den overtagende enhed ikke havde et konsolideret regnskab i nogen af de fire regnskabsår, der ligger umiddelbart før regnskabsåret for overtagelsen, anses den i stk. 1 nævnte tærskel for den årlige samlede indtægt på 750 000 000 EUR for at være opfyldt for det pågældende år, hvis summen af indtægter, der er indregnet i målselskabets og den overtagende enheds regnskab eller konsoliderede regnskab for det pågældende år, er 750 000 000 EUR eller derover. Den overtagende enhed bliver omfattet af dette direktiv, hvis tærsklen var opfyldt i mindst to af de fire regnskabsår, der ligger umiddelbart før det regnskabsår, hvor direktivet begyndte af finde anvendelse på den overtagende enhed.
	4.	Hvis et selskab, der ikke er medlem af en koncern ("målselskabet"), erhverves af et andet selskab eller en anden koncern ("den overtagende enhed"), og enten målselskabet eller den overtagende enhed ikke havde et konsolideret regnskab i nogen af de fire regnskabsår, der ligger umiddelbart før regnskabsåret for overtagelsen, anses den i stk. 1 nævnte tærskel for den årlige samlede indtægt på 40 000 000 EUR for at være opfyldt for det pågældende år, hvis summen af indtægter, der er indregnet i målselskabets og den overtagende enheds regnskab eller konsoliderede regnskab for det pågældende år, er 40 000 000 EUR eller derover. Den overtagende enhed bliver omfattet af dette direktiv, hvis tærsklen var opfyldt i mindst to af de fire regnskabsår, der ligger umiddelbart før det regnskabsår, hvor direktivet begyndte af finde anvendelse på den overtagende enhed.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>223</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Hvis et selskab, der ikke er medlem af en koncern ("målselskabet"), erhverves af et andet selskab eller en anden koncern ("den overtagende enhed"), og enten målselskabet eller den overtagende enhed ikke havde et konsolideret regnskab i nogen af de fire regnskabsår, der ligger umiddelbart før regnskabsåret for overtagelsen, anses den i stk. 1 nævnte tærskel for den årlige samlede indtægt på 750 000 000 EUR for at være opfyldt for det pågældende år, hvis summen af indtægter, der er indregnet i målselskabets og den overtagende enheds regnskab eller konsoliderede regnskab for det pågældende år, er 750 000 000 EUR eller derover. Den overtagende enhed bliver omfattet af dette direktiv, hvis tærsklen var opfyldt i mindst to af de fire regnskabsår, der ligger umiddelbart før det regnskabsår, hvor direktivet begyndte af finde anvendelse på den overtagende enhed.
	4.	Hvis et selskab, der ikke er medlem af en koncern ("målselskabet"), erhverves af et andet selskab eller en anden koncern ("den overtagende enhed"), og enten målselskabet eller den overtagende enhed ikke havde et konsolideret regnskab i nogen af de fire regnskabsår, der ligger umiddelbart før regnskabsåret for overtagelsen, anses den i stk. 1 nævnte tærskel for den årlige samlede indtægt på 1 mia. EUR for at være opfyldt for det pågældende år, hvis summen af indtægter, der er indregnet i målselskabets og den overtagende enheds regnskab eller konsoliderede regnskab for det pågældende år, er 1 mia. EUR eller derover. Den overtagende enhed bliver omfattet af dette direktiv, hvis tærsklen var opfyldt i mindst to af de fire regnskabsår, der ligger umiddelbart før det regnskabsår, hvor direktivet begyndte af finde anvendelse på den overtagende enhed.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>224</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela, Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Hvis et selskab, der ikke er medlem af en koncern ("målselskabet"), erhverves af et andet selskab eller en anden koncern ("den overtagende enhed"), og enten målselskabet eller den overtagende enhed ikke havde et konsolideret regnskab i nogen af de fire regnskabsår, der ligger umiddelbart før regnskabsåret for overtagelsen, anses den i stk. 1 nævnte tærskel for den årlige samlede indtægt på 750 000 000 EUR for at være opfyldt for det pågældende år, hvis summen af indtægter, der er indregnet i målselskabets og den overtagende enheds regnskab eller konsoliderede regnskab for det pågældende år, er 750 000 000 EUR eller derover. Den overtagende enhed bliver omfattet af dette direktiv, hvis tærsklen var opfyldt i mindst to af de fire regnskabsår, der ligger umiddelbart før det regnskabsår, hvor direktivet begyndte af finde anvendelse på den overtagende enhed.
	4.	Hvis et selskab, der ikke er medlem af en koncern ("målselskabet"), erhverves af et andet selskab eller en anden koncern ("den overtagende enhed"), og enten målselskabet eller den overtagende enhed ikke havde et konsolideret regnskab i nogen af de fire regnskabsår, der ligger umiddelbart før regnskabsåret for overtagelsen, anses den i stk. 1 nævnte tærskel for den årlige samlede indtægt på 750 000 000 EUR, og som defineret i anvendelsesområdet for direktiv (EU) 2022/2523 af 14. december 2022, for at være opfyldt for det pågældende år, hvis summen af indtægter, der er indregnet i målselskabets og den overtagende enheds regnskab eller konsoliderede regnskab for det pågældende år, er 750 000 000 EUR eller derover. Den overtagende enhed bliver omfattet af dette direktiv, hvis tærsklen var opfyldt i mindst to af de fire regnskabsår, der ligger umiddelbart før det regnskabsår, hvor direktivet begyndte af finde anvendelse på den overtagende enhed.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>225</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 5 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Hvis en koncern spaltes i to eller flere koncerner ("de spaltede koncerner"), anses den i stk. 1 nævnte tærskel på 750 000 000 EUR for at være opfyldt for hver af de spaltede koncerner, hvis
	5.	Hvis en koncern spaltes i to eller flere koncerner ("de spaltede koncerner"), anses den i stk. 1 nævnte tærskel på 40 000 000 EUR for at være opfyldt for hver af de spaltede koncerner, hvis


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>226</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 5 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Hvis en koncern spaltes i to eller flere koncerner ("de spaltede koncerner"), anses den i stk. 1 nævnte tærskel på 750 000 000 EUR for at være opfyldt for hver af de spaltede koncerner, hvis
	5.	Hvis en koncern spaltes i to eller flere koncerner ("de spaltede koncerner"), anses den i stk. 1 nævnte tærskel på 1 mia. EUR for at være opfyldt for hver af de spaltede koncerner, hvis


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>227</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela, Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 5 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Hvis en koncern spaltes i to eller flere koncerner ("de spaltede koncerner"), anses den i stk. 1 nævnte tærskel på 750 000 000 EUR for at være opfyldt for hver af de spaltede koncerner, hvis
	5.	Hvis en koncern spaltes i to eller flere koncerner ("de spaltede koncerner"), anses den i stk. 1 nævnte tærskel på 750 000 000 EUR, og som defineret i anvendelsesområdet for direktiv (EU) 2022/2523 af 14. december 2022, for at være opfyldt for hver af de spaltede koncerner, hvis


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>228</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 5 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	hver af de spaltede koncerner i det første regnskabsår, som slutter efter spaltningen, har en samlet årlig indtægt på 750 000 000 EUR eller derover i det pågældende regnskabsår
	a)	hver af de spaltede koncerner i det første regnskabsår, som slutter efter spaltningen, har en samlet årlig indtægt på 40 000 000 EUR eller derover i det pågældende regnskabsår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>229</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 5 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	hver af de spaltede koncerner i det første regnskabsår, som slutter efter spaltningen, har en samlet årlig indtægt på 750 000 000 EUR eller derover i det pågældende regnskabsår
	a)	hver af de spaltede koncerner i det første regnskabsår, som slutter efter spaltningen, har en samlet årlig indtægt på 1 mia. EUR eller derover i det pågældende regnskabsår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>230</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 5 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	hver af de spaltede koncerner i det andet til fjerde regnskabsår, som slutter efter spaltningen, har en samlet årlig indtægt på 750 000 000 EUR eller derover i mindst to af disse regnskabsår.
	b)	hver af de spaltede koncerner i det andet til fjerde regnskabsår, som slutter efter spaltningen, har en samlet årlig indtægt på 40 000 000 EUR eller derover i mindst to af disse regnskabsår.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>231</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 5 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	hver af de spaltede koncerner i det andet til fjerde regnskabsår, som slutter efter spaltningen, har en samlet årlig indtægt på 750 000 000 EUR eller derover i mindst to af disse regnskabsår.
	b)	hver af de spaltede koncerner i det andet til fjerde regnskabsår, som slutter efter spaltningen, har en samlet årlig indtægt på 1 mia. EUR eller derover i mindst to af disse regnskabsår.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>232</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Guillaume Peltier</Members>
<AuNomDe>{ECR}for ECR-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 7</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	7.	Medlemsstaterne sikrer, at selskaber, der er skattemæssigt hjemmehørende i en medlemsstat og opfylder betingelserne i stk. 1, litra b), herunder deres faste driftssteder beliggende i andre medlemsstater, samt faste driftssteder beliggende i medlemsstater for tredjelandsenheder, som opfylder betingelserne i stk. 1, litra c), kan vælge at være omfattet af dette direktiv, hvis de tilhører en multinational koncern eller en national koncern, der udarbejder et konsolideret regnskab, men ikke opfylder betingelserne i stk. 1, litra a), vedrørende tærsklen på 750 000 000 EUR.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>233</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 7</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	7.	Medlemsstaterne sikrer, at selskaber, der er skattemæssigt hjemmehørende i en medlemsstat og opfylder betingelserne i stk. 1, litra b), herunder deres faste driftssteder beliggende i andre medlemsstater, samt faste driftssteder beliggende i medlemsstater for tredjelandsenheder, som opfylder betingelserne i stk. 1, litra c), kan vælge at være omfattet af dette direktiv, hvis de tilhører en multinational koncern eller en national koncern, der udarbejder et konsolideret regnskab, men ikke opfylder betingelserne i stk. 1, litra a), vedrørende tærsklen på 750 000 000 EUR.
	7.	Medlemsstaterne sikrer, at selskaber, der er skattemæssigt hjemmehørende i en medlemsstat og opfylder betingelserne i stk. 1, litra b), herunder deres faste driftssteder beliggende i andre medlemsstater, samt faste driftssteder beliggende i medlemsstater for tredjelandsenheder, som opfylder betingelserne i stk. 1, litra c), kan vælge at være omfattet af dette direktiv, hvis de tilhører en multinational koncern eller en national koncern, der udarbejder et konsolideret regnskab, men ikke opfylder betingelserne i stk. 1, litra a), vedrørende tærsklen på 40 000 000 EUR.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>234</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 7</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	7.	Medlemsstaterne sikrer, at selskaber, der er skattemæssigt hjemmehørende i en medlemsstat og opfylder betingelserne i stk. 1, litra b), herunder deres faste driftssteder beliggende i andre medlemsstater, samt faste driftssteder beliggende i medlemsstater for tredjelandsenheder, som opfylder betingelserne i stk. 1, litra c), kan vælge at være omfattet af dette direktiv, hvis de tilhører en multinational koncern eller en national koncern, der udarbejder et konsolideret regnskab, men ikke opfylder betingelserne i stk. 1, litra a), vedrørende tærsklen på 750 000 000 EUR.
	7.	Medlemsstaterne sikrer, at selskaber, der er skattemæssigt hjemmehørende i en medlemsstat og opfylder betingelserne i stk. 1, litra b), herunder deres faste driftssteder beliggende i andre medlemsstater, samt faste driftssteder beliggende i medlemsstater for tredjelandsenheder, som opfylder betingelserne i stk. 1, litra c), kan vælge at være omfattet af dette direktiv, hvis de tilhører en multinational koncern eller en national koncern, der udarbejder et konsolideret regnskab, men ikke opfylder betingelserne i stk. 1, litra a), vedrørende tærsklen på 1 mia. EUR.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>235</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslava Pokorná Jermanová, Ondřej Knotek, Jaroslav Bžoch, Tomáš Kubín, Jana Nagyová, Enikő Győri, Jorge Martín Frías, Klara Dostalova</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 7</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	7.	Medlemsstaterne sikrer, at selskaber, der er skattemæssigt hjemmehørende i en medlemsstat og opfylder betingelserne i stk. 1, litra b), herunder deres faste driftssteder beliggende i andre medlemsstater, samt faste driftssteder beliggende i medlemsstater for tredjelandsenheder, som opfylder betingelserne i stk. 1, litra c), kan vælge at være omfattet af dette direktiv, hvis de tilhører en multinational koncern eller en national koncern, der udarbejder et konsolideret regnskab, men ikke opfylder betingelserne i stk. 1, litra a), vedrørende tærsklen på 750 000 000 EUR.
	7.	Medlemsstaterne kan sikre, at selskaber, der er skattemæssigt hjemmehørende i en medlemsstat og opfylder betingelserne i stk. 1, litra b), herunder deres faste driftssteder beliggende i andre medlemsstater, samt faste driftssteder beliggende i medlemsstater for tredjelandsenheder, som opfylder betingelserne i stk. 1, litra c), kan vælge at være omfattet af dette direktiv, hvis de tilhører en multinational koncern eller en national koncern, der udarbejder et konsolideret regnskab, men ikke opfylder betingelserne i stk. 1, litra a), vedrørende tærsklen på 750 000 000 EUR.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>236</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela, Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 7</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	7.	Medlemsstaterne sikrer, at selskaber, der er skattemæssigt hjemmehørende i en medlemsstat og opfylder betingelserne i stk. 1, litra b), herunder deres faste driftssteder beliggende i andre medlemsstater, samt faste driftssteder beliggende i medlemsstater for tredjelandsenheder, som opfylder betingelserne i stk. 1, litra c), kan vælge at være omfattet af dette direktiv, hvis de tilhører en multinational koncern eller en national koncern, der udarbejder et konsolideret regnskab, men ikke opfylder betingelserne i stk. 1, litra a), vedrørende tærsklen på 750 000 000 EUR.
	7.	Medlemsstaterne sikrer, at selskaber, der er skattemæssigt hjemmehørende i en medlemsstat og opfylder betingelserne i stk. 1, litra b), herunder deres faste driftssteder beliggende i andre medlemsstater, samt faste driftssteder beliggende i medlemsstater for tredjelandsenheder, som opfylder betingelserne i stk. 1, litra c), kan vælge at være omfattet af dette direktiv, hvis de tilhører en multinational koncern eller en national koncern, der udarbejder et konsolideret regnskab, men ikke opfylder betingelserne i stk. 1, litra a), vedrørende tærsklen på 750 000 000 EUR som defineret i anvendelsesområdet for direktiv (EU) 2022/2523 af 14. december 2022.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>237</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 8</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	8.	Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 74 for at ændre bilag I og II med henblik på at tage hensyn til ændringer af medlemsstaternes love vedrørende selskabsformer og selskabsbeskatning.
	8.	Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 74 for at ændre bilag I og II med henblik på nøje at afspejle tekniske ændringer af medlemsstaternes love vedrørende selskabsformer og selskabsbeskatning uden at udvide, begrænse eller genfortolke dette direktivs anvendelsesområde. Anvendelsen af delegerede retsakter berører ikke direktivets materielle dækning eller anvendelse. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>238</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 8 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	8a.	Anvendelsesområdet for dette direktiv som defineret i denne artikel skal være strengt begrænset til de kriterier og enheder, der er anført heri. Det må ikke udvides, begrænses eller fortolkes på ny ved hjælp af delegerede retsakter, gennemførelsesretsakter, retningslinjer eller andre sekundære instrumenter. Enhver ændring af anvendelsesområdet kræver en lovgivningsmæssig ændring efter den almindelige lovgivningsprocedure. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>239</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 8 b (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	8b.	Intet i dette direktiv berører medlemsstaternes kompetence til at fastsætte og anvende deres nationale regler og procedurer for fastsættelse, opkrævning, håndhævelse og kontrol af selskabsskat, forudsat at sådanne regler ikke underminerer den ensartede anvendelse af det fælles skattegrundlag og fordelingsreglerne og anvendes i overensstemmelse med de samarbejds- og koordineringsmekanismer, der er fastsat i kapitel V.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>240</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – nr. 10 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	hvis det ultimative moderselskab ikke er beliggende i en medlemsstat, den enhed, der er beliggende i en medlemsstat, og som er udpeget af BEFIT-koncernen til på vegne af denne at opfylde dens forpligtelser med hensyn til BEFIT-oplysningsskema, jf. artikel 57
	b)	hvis det ultimative moderselskab ikke er beliggende i en medlemsstat, det mellemliggende moderselskab, der er beliggende i en medlemsstat, eller, hvis der ikke findes et sådant selskab, den enhed, der er beliggende i en medlemsstat, og som er udpeget af BEFIT-koncernen til på vegne af denne at opfylde dens forpligtelser med hensyn til BEFIT-oplysningsskema, jf. artikel 57


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>241</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – nr. 15</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	15)	"økonomisk ejer": den person, som i det væsentlige modtager alle fordele og bærer alle risici i forbindelse med et anlægsaktiv, uanset om vedkommende er den retmæssige ejer. Et skattesubjekt, som har ret til at eje, bruge og disponere over et anlægsaktiv og bærer risikoen for tab eller ødelæggelse heraf, anses i alle tilfælde for at være den økonomiske ejer
	15)	"økonomisk ejer": den person, som i det væsentlige modtager de fleste fordele og bærer de fleste risici i forbindelse med et anlægsaktiv, uanset om vedkommende er den retmæssige ejer. Et skattesubjekt, som har ret til at eje, bruge og disponere over et anlægsaktiv og bærer risikoen for tab eller ødelæggelse heraf, anses i alle tilfælde for at være den økonomiske ejer


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>242</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela, Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – nr. 15</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	15)	"økonomisk ejer": den person, som i det væsentlige modtager alle fordele og bærer alle risici i forbindelse med et anlægsaktiv, uanset om vedkommende er den retmæssige ejer. Et skattesubjekt, som har ret til at eje, bruge og disponere over et anlægsaktiv og bærer risikoen for tab eller ødelæggelse heraf, anses i alle tilfælde for at være den økonomiske ejer
	15)	"økonomisk ejer": den betydning, der er tillagt i tidligere forslag, og betyder specifikt den person, som i det væsentlige modtager alle fordele og bærer alle risici i forbindelse med et anlægsaktiv, uanset om vedkommende er den retmæssige ejer. Et skattesubjekt, som har ret til at eje, bruge og disponere over et anlægsaktiv og bærer risikoen for tab eller ødelæggelse heraf, anses i alle tilfælde for at være den økonomiske ejer


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>243</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – nr. 16</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	16)	"basisfordeling": den metode, der anvendes til fordeling af BEFIT-beskatningsgrundlaget mellem BEFIT-koncernmedlemmerne i hvert regnskabsår i overgangsperioden, jf. artikel 45
	16)	"basisfordeling": den metode, der anvendes til fordeling af BEFIT-beskatningsgrundlaget mellem BEFIT-koncernmedlemmerne, jf. artikel 45


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>244</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 2 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	2a.	Medlemsstaterne kan tillade fuld og øjeblikkelig fradrag af kapitaludgifter i forbindelse med nye eller forbedrede materielle og immaterielle aktiver, der har til formål at øge produktiviteten, energieffektiviteten eller digitaliseringen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>245</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sirpa Pietikäinen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 4a	

	
	Væsentlig økonomisk tilstedeværelse

	
	1. Med hensyn til selskabsskat anses et fast driftssted for at være eksisterende, når der er tale om en væsentlig økonomisk tilstedeværelse, i kraft af hvilken en virksomhed helt eller delvist udøver sin aktivitet.

	
	2. Stk. 1 er et supplement til og berører eller begrænser ikke anvendelsen af en hvilken som helst anden test i henhold til EU-retten eller den nationale lovgivning med hensyn til at fastslå eksistensen af et fast driftssted i en medlemsstat for så vidt angår selskabsbeskatning, hvad enten det drejer sig om at yde digitale tjenester eller andet.

	
	3. En væsentlig økonomisk tilstedeværelse anses for at eksistere i en medlemsstat i en skatteperiode, hvis de samlede indtægter fra en BEFIT-koncern fra den pågældende medlemsstat overstiger 1 000 000 EUR og/eller i den medlemsstat, hvor størstedelen af koncernens intellektuelle ejendomsrettigheder såsom patenter eksisterer.

	
	4. Kommissionen definerer indtægterne ved hjælp af gennemførelsesretsakter, der fastlægger den detaljerede metode for reglerne for indtægtskilder. Disse gennemførelsesretsakter vedtages efter undersøgelsesproceduren.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>246</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 4a	

	
	Væsentlig økonomisk tilstedeværelse

	
	1. Med hensyn til selskabsskat anses et fast driftssted for at være eksisterende, når der er tale om en væsentlig økonomisk tilstedeværelse, i kraft af hvilken en virksomhed helt eller delvist udøver sin aktivitet.

	
	2. Stk. 1 er et supplement til og berører eller begrænser ikke anvendelsen af en hvilken som helst anden test i henhold til EU-retten eller den nationale lovgivning med hensyn til at fastslå eksistensen af et fast driftssted i en medlemsstat for så vidt angår selskabsbeskatning, hvad enten det drejer sig om at yde digitale tjenester eller andet.

	
	3. En "betydelig økonomisk tilstedeværelse" anses for at eksistere i en medlemsstat i en skatteperiode, hvis de samlede opnåede indtægter er over 1 000 000 EUR.

	
	4. Kommissionen fastlægger ved hjælp af gennemførelsesretsakter den detaljerede metode for tilvejebringelse af indtægterne. Disse gennemførelsesretsakter vedtages efter undersøgelsesproceduren, jf. artikel 73.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>247</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 4a	

	
	Væsentlig økonomisk tilstedeværelse

	
	 1. Med hensyn til selskabsskat anses et fast driftssted for at være eksisterende, når der er tale om en væsentlig økonomisk tilstedeværelse, i kraft af hvilken en virksomhed helt eller delvist udøver sin aktivitet.

	
	2. Stk. 1 er et supplement til og berører eller begrænser ikke anvendelsen af en hvilken som helst anden test i henhold til EU-retten eller den nationale lovgivning med hensyn til at fastslå eksistensen af et fast driftssted i en medlemsstat for så vidt angår selskabsbeskatning, hvad enten det drejer sig om at yde digitale tjenester eller andet.

	
	3. En væsentlig økonomisk tilstedeværelse anses for at eksistere i en medlemsstat i en skatteperiode, hvis de samlede indtægter fra en BEFIT-koncern fra den pågældende medlemsstat overstiger 1 000 000 EUR.

	
	4. Kommissionen definerer indtægterne ved hjælp af gennemførelsesretsakter, der fastlægger den detaljerede metode for reglerne for indtægtskilder. Disse gennemførelsesretsakter vedtages efter undersøgelsesproceduren.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>248</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – stk. 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	selskabet er enten koncernens ultimative moderselskab eller et andet selskab i koncernen, hvori det ultimative moderselskab enten direkte eller indirekte besidder mindst 75 % af ejerrettighederne eller af rettighederne til del i overskuddet
	a)	selskabet er enten koncernens ultimative moderselskab eller et andet selskab i koncernen, hvori det ultimative moderselskab enten direkte eller indirekte besidder mindst 25 % af ejerrettighederne eller af rettighederne til del i overskuddet


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>249</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – stk. 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	selskabet er enten koncernens ultimative moderselskab eller et andet selskab i koncernen, hvori det ultimative moderselskab enten direkte eller indirekte besidder mindst 75 % af ejerrettighederne eller af rettighederne til del i overskuddet
	a)	selskabet er enten koncernens ultimative moderselskab, koncernens mellemliggende moderselskab i en medlemsstat eller et andet selskab i koncernen hvori det ultimative moderselskab enten direkte eller indirekte besidder mindst 50 % af ejerrettighederne eller af rettighederne til del i overskuddet


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>250</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – stk. 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	selskabet er enten koncernens ultimative moderselskab eller et andet selskab i koncernen, hvori det ultimative moderselskab enten direkte eller indirekte besidder mindst 75 % af ejerrettighederne eller af rettighederne til del i overskuddet
	a)	selskabet er enten koncernens ultimative moderselskab eller et andet selskab i koncernen, hvori det ultimative moderselskab enten direkte eller indirekte besidder mindst 50 % af ejerrettighederne eller af rettighederne til del i overskuddet


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>251</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	det faste driftssteds hovedkontor er enten det ultimative moderselskab i koncernen eller et andet koncernmedlem (et selskab eller en enhed), hvori det ultimative moderselskab enten direkte eller indirekte besidder mindst 75 % af ejerrettighederne eller af rettighederne til del i overskuddet.
	b)	det faste driftssteds hovedkontor er enten det ultimative moderselskab i koncernen eller et andet koncernmedlem (et selskab eller en enhed), koncernens mellemliggende moderselskab i en medlemsstat, hvori det ultimative moderselskab enten direkte eller indirekte besidder mindst 50 % af ejerrettighederne eller af rettighederne til del i overskuddet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>252</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	det faste driftssteds hovedkontor er enten det ultimative moderselskab i koncernen eller et andet koncernmedlem (et selskab eller en enhed), hvori det ultimative moderselskab enten direkte eller indirekte besidder mindst 75 % af ejerrettighederne eller af rettighederne til del i overskuddet.
	b)	det faste driftssteds hovedkontor er enten det ultimative moderselskab i koncernen eller et andet koncernmedlem (et selskab eller en enhed), hvori det ultimative moderselskab enten direkte eller indirekte besidder mindst 50 % af ejerrettighederne eller af rettighederne til del i overskuddet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>253</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – stk. 2 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	2a.	Et selskab eller et fast driftssted bliver medlem af BEFIT-koncernen på den dato, hvor de i stk. 1 nævnte tærskler er nået.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>254</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Artikel 6	
	udgår

	Krav til besiddelsesperiode
	

	1. Et BEFIT-koncernmedlem skal opfylde de i artikel 5, stk. 1, nævnte tærskler uden afbrydelse i hele regnskabsåret.
	

	2. Et selskab eller et fast driftssted bliver medlem af BEFIT-koncernen på den dato, hvor de i stk. 5, litra 1, nævnte tærsker er opfyldt. Tærsklerne skal være opfyldt i mindst ni på hinanden følgende måneder. Hvis et selskab eller, alt efter omstændighederne, et fast driftssted ikke opfylder tærsklerne i den krævede periode, behandles det, som havde det aldrig været medlem af BEFIT-koncernen.
	

	3. Et selskab eller et fast driftssted ophører med at være et BEFIT-koncernmedlem dagen efter den dato, hvor det ikke længere opfylder tærsklerne i artikel 5, stk. 1.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>255</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – stk. 3 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	3a.	Uanset stk. 1 kan et medlem af BEFIT-koncernen fastsætte sit foreløbige skatteresultat ved hjælp af en finansiel regnskabsstandard, der er accepteret i dets jurisdiktion, forudsat at standarden sikrer et retvisende billede og er underlagt passende revisions- og tilsynsmekanismer. Kommissionen vedtager gennemførelsesretsakter med henblik på at fastsætte minimumskriterier for sammenlignelighed og pålidelighed for sådanne standarder for at sikre ensartethed på tværs af medlemsstaterne.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>256</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Når en medlemsstat anvender nationale regler, der giver koncerner mulighed for at udarbejde, foretage revision af og offentliggøre regnskaber på jurisdiktionelt grundlag, kan det foreløbige skatteresultat og fordelingen af BEFIT-beskatningsgrundlaget på de BEFIT-koncernmedlemmer, der er skattemæssigt hjemmehørende i den pågældende medlemsstat, uanset stk. 1 også beregnes på jurisdiktionelt grundlag, forudsat at koncernen for hvert BEFIT-koncernmedlem særskilt kan identificere de data, der er nødvendige for beregningen af det foreløbige skatteresultat og af justeringerne efter fordelingen i overensstemmelse med dette direktiv.
	4.	Når en medlemsstat anvender en national skattekonsolideringsordning, kan det foreløbige skatteresultat og fordelingen af BEFIT-beskatningsgrundlaget på de BEFIT-koncernmedlemmer, der er skattemæssigt hjemmehørende i den pågældende medlemsstat, uanset stk. 1 også beregnes på jurisdiktionelt grundlag, forudsat at koncernen for hvert BEFIT-koncernmedlem særskilt kan identificere de data, der er nødvendige for beregningen af det foreløbige skatteresultat og af justeringerne efter fordelingen i overensstemmelse med dette direktiv.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>257</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela, Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – stk. 4 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4a.	Hvor det ikke er praktisk muligt at bestemme den regnskabsmæssige nettoindkomst eller -tab for en koncernenhed baseret på en almindeligt anerkendt regnskabsstandard eller en godkendt regnskabsstandard, der anvendes ved udarbejdelsen af det konsoliderede regnskab for det ultimative moderselskab, bør koncernenhedens regnskabsmæssige nettoindkomst eller -tab for regnskabsåret bestemmes ved anvendelse af en anden almindeligt anerkendt regnskabsstandard eller en godkendt regnskabsstandard i overensstemmelse med bestemmelserne i artikel 15, stk. 2, i direktiv (EU) 2022/2523 af 14. december 2022, hvor det er relevant.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>258</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 8</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Artikel 8	
	udgår

	Udbytte og andre udlodninger
	

	Bortset fra finansielle aktiver, der besiddes med handel for øje, jf. artikel 11, stk. 1, og investeringer foretaget inden for rammerne af en unit-linked/indeksreguleret livsforsikring, jf. artikel 14, til fordel for livsforsikringstagere, der bærer investeringsrisikoen, justeres et BEFIT-koncernmedlems regnskabsmæssige nettoindkomst eller -tab med henblik på at udelade 95 % af det udbytte eller andre udlodninger, der er modtaget eller tilskrevet i løbet af regnskabsåret, forudsat at BEFIT-koncernmedlemmet på udlodningstidspunktet har haft ejerandelen i mere end et år, og at denne ejerandel giver ret til mere end 10 % af overskuddet, kapitalen, reserverne eller stemmerettighederne.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>259</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Bortset fra finansielle aktiver, der besiddes med handel for øje, jf. artikel 11, stk. 1, og investeringer foretaget inden for rammerne af en unit-linked/indeksreguleret livsforsikring, jf. artikel 14, til fordel for livsforsikringstagere, der bærer investeringsrisikoen, justeres et BEFIT-koncernmedlems regnskabsmæssige nettoindkomst eller -tab med henblik på at udelade 95 % af det udbytte eller andre udlodninger, der er modtaget eller tilskrevet i løbet af regnskabsåret, forudsat at BEFIT-koncernmedlemmet på udlodningstidspunktet har haft ejerandelen i mere end et år, og at denne ejerandel giver ret til mere end 10 % af overskuddet, kapitalen, reserverne eller stemmerettighederne.
	Bortset fra finansielle aktiver, der besiddes med handel for øje, jf. artikel 11, stk. 1, og investeringer foretaget inden for rammerne af en unit-linked/indeksreguleret livsforsikring, jf. artikel 14, til fordel for livsforsikringstagere, der bærer investeringsrisikoen, justeres et BEFIT-koncernmedlems regnskabsmæssige nettoindkomst eller -tab med henblik på at udelade 95 % af det udbytte eller andre udlodninger, der er modtaget eller tilskrevet i løbet af regnskabsåret, forudsat at BEFIT-koncernmedlemmet på udlodningstidspunktet har haft ejerandelen i mere end et år, og at denne ejerandel giver ret til mere end 10 % af overskuddet, kapitalen, reserverne eller stemmerettighederne og udbyttet eller andre udlodninger har været beskattet med en effektiv skattesats på ikke under 9 %.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>260</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Bortset fra finansielle aktiver, der besiddes med handel for øje, jf. artikel 11, stk. 1, og investeringer foretaget inden for rammerne af en unit-linked/indeksreguleret livsforsikring, jf. artikel 14, til fordel for livsforsikringstagere, der bærer investeringsrisikoen, justeres et BEFIT-koncernmedlems regnskabsmæssige nettoindkomst eller -tab med henblik på at udelade 95 % af det udbytte eller andre udlodninger, der er modtaget eller tilskrevet i løbet af regnskabsåret, forudsat at BEFIT-koncernmedlemmet på udlodningstidspunktet har haft ejerandelen i mere end et år, og at denne ejerandel giver ret til mere end 10 % af overskuddet, kapitalen, reserverne eller stemmerettighederne.
	Bortset fra finansielle aktiver, der besiddes med handel for øje, jf. artikel 11, stk. 1, og investeringer foretaget inden for rammerne af en unit-linked/indeksreguleret livsforsikring, jf. artikel 14, til fordel for livsforsikringstagere, der bærer investeringsrisikoen, justeres et BEFIT-koncernmedlems regnskabsmæssige nettoindkomst eller -tab med henblik på at udelade 100 % af det udbytte eller andre udlodninger, der er modtaget eller tilskrevet i løbet af regnskabsåret, forudsat at BEFIT-koncernmedlemmet på udlodningstidspunktet har haft ejerandelen i mere end et år, og at denne ejerandel giver ret til mere end 10 % af overskuddet, kapitalen, reserverne eller stemmerettighederne.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>261</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Bortset fra finansielle aktiver, der besiddes med handel for øje, jf. artikel 11, stk. 1, og investeringer foretaget inden for rammerne af en unit-linked/indeksreguleret livsforsikring, jf. artikel 14, til fordel for livsforsikringstagere, der bærer investeringsrisikoen, justeres et BEFIT-koncernmedlems regnskabsmæssige nettoindkomst eller -tab med henblik på at udelade 95 % af det udbytte eller andre udlodninger, der er modtaget eller tilskrevet i løbet af regnskabsåret, forudsat at BEFIT-koncernmedlemmet på udlodningstidspunktet har haft ejerandelen i mere end et år, og at denne ejerandel giver ret til mere end 10 % af overskuddet, kapitalen, reserverne eller stemmerettighederne.
	Bortset fra finansielle aktiver, der besiddes med handel for øje, jf. artikel 11, stk. 1, og investeringer foretaget inden for rammerne af en unit-linked/indeksreguleret livsforsikring, jf. artikel 14, til fordel for livsforsikringstagere, der bærer investeringsrisikoen, justeres et BEFIT-koncernmedlems regnskabsmæssige nettoindkomst eller -tab med henblik på at udelade 95 % af det udbytte eller andre udlodninger, der er modtaget eller tilskrevet i løbet af regnskabsåret, forudsat at BEFIT-koncernmedlemmet på udlodningstidspunktet har haft ejerandelen i mere end et år, og at denne ejerandel giver ret til mere end 15 % af overskuddet, kapitalen, reserverne eller stemmerettighederne.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>262</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Bortset fra finansielle aktiver, der besiddes med handel for øje, jf. artikel 11, stk. 1, og investeringer foretaget inden for rammerne af en unit-linked/indeksreguleret livsforsikring, jf. artikel 14, til fordel for livsforsikringstagere, der bærer investeringsrisikoen, justeres et BEFIT-koncernmedlems regnskabsmæssige nettoindkomst eller -tab med henblik på at udelade 95 % af gevinsten eller tabet ved afhændelse af en ejerandel, forudsat at BEFIT-koncernmedlemmet på afhændelsestidspunktet har haft ejerandelen i mere end et år, og at denne ejerandel giver ret til mere end 10 % af overskuddet, kapitalen, reserverne eller stemmerettighederne.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>263</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Bortset fra finansielle aktiver, der besiddes med handel for øje, jf. artikel 11, stk. 1, og investeringer foretaget inden for rammerne af en unit-linked/indeksreguleret livsforsikring, jf. artikel 14, til fordel for livsforsikringstagere, der bærer investeringsrisikoen, justeres et BEFIT-koncernmedlems regnskabsmæssige nettoindkomst eller -tab med henblik på at udelade 95 % af gevinsten eller tabet ved afhændelse af en ejerandel, forudsat at BEFIT-koncernmedlemmet på afhændelsestidspunktet har haft ejerandelen i mere end et år, og at denne ejerandel giver ret til mere end 10 % af overskuddet, kapitalen, reserverne eller stemmerettighederne.
	Bortset fra finansielle aktiver, der besiddes med handel for øje, jf. artikel 11, stk. 1, og investeringer foretaget inden for rammerne af en unit-linked/indeksreguleret livsforsikring, jf. artikel 14, til fordel for livsforsikringstagere, der bærer investeringsrisikoen, justeres et BEFIT-koncernmedlems regnskabsmæssige nettoindkomst eller -tab med henblik på at udelade 95 % af gevinsten eller tabet ved afhændelse af en ejerandel, forudsat at BEFIT-koncernmedlemmet på afhændelsestidspunktet har haft ejerandelen i mere end et år, og at denne ejerandel giver ret til mere end 15 % af overskuddet, kapitalen, reserverne eller stemmerettighederne.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>264</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Bortset fra finansielle aktiver, der besiddes med handel for øje, jf. artikel 11, stk. 1, og investeringer foretaget inden for rammerne af en unit-linked/indeksreguleret livsforsikring, jf. artikel 14, til fordel for livsforsikringstagere, der bærer investeringsrisikoen, justeres et BEFIT-koncernmedlems regnskabsmæssige nettoindkomst eller -tab med henblik på at udelade gevinster eller tab som følge af ændringer i en ejerandels dagsværdi, forudsat at BEFIT-koncernmedlemmet på afhændelsestidspunktet har haft ejerandelen i mere end et år, og at denne ejerandel giver ret til mere end 10 % af overskuddet, kapitalen, reserverne eller stemmerettighederne.
	Bortset fra finansielle aktiver, der besiddes med handel for øje, jf. artikel 11, stk. 1, og investeringer foretaget inden for rammerne af en unit-linked/indeksreguleret livsforsikring, jf. artikel 14, til fordel for livsforsikringstagere, der bærer investeringsrisikoen, justeres et BEFIT-koncernmedlems regnskabsmæssige nettoindkomst eller -tab med henblik på at udelade gevinster eller tab som følge af ændringer i en ejerandels dagsværdi, forudsat at BEFIT-koncernmedlemmet på afhændelsestidspunktet har haft ejerandelen i mere end et år, og at denne ejerandel giver ret til mere end 15 % af overskuddet, kapitalen, reserverne eller stemmerettighederne.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>265</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 11</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Artikel 11	
	udgår

	Finansielle aktiver, der besiddes med handel for øje
	

	1. Et finansielt aktiv eller en finansiel forpligtelse behandles som værende besiddet med handel for øje af et BEFIT-koncernmedlem, når det opfylder følgende betingelser:
	

	a) det er primært erhvervet eller indgået med henblik på salg eller tilbagekøb på kort sigt
	

	b) det er del af en portefølje af identificerede finansielle instrumenter, herunder derivater, som forvaltes samlet, og hvor der kan påvises en nylig tendens til kortsigtet gevinsthjemtagelse.
	

	2.
	

	Hvis et finansielt aktiv eller en finansiel forpligtelse, der besiddes af et BEFIT-koncernmedlem, overgår til at være et aktiv eller en forpligtelse, der besiddes med handel for øje, eller omvendt, justeres den regnskabsmæssige nettoindkomst eller det regnskabsmæssige nettotab med henblik på at medtage en eventuel forskel mellem dagsværdien beregnet i begyndelsen af regnskabsåret eller på erhvervelsesdatoen, hvis denne ligger senere, og dagsværdien beregnet ved udgangen af det samme regnskabsår.
	

	Dagsværdien af et finansielt aktiv eller en finansiel forpligtelse ved udgangen af det regnskabsår, hvor det/den overgår til at blive et aktiv eller en forpligtelse, der besiddes med handel for øje, eller omvendt, er også dets/dens dagsværdi ved begyndelsen af det regnskabsår, der følger efter overgangen.
	

	3. Den i artikel 9 omhandlede besiddelsesperiode begynder eller ophører, når et finansielt aktiv eller en finansiel forpligtelse ikke længere besiddes med handel for øje, eller når det/den overgår til at være et aktiv eller en forpligtelse, der besiddes med handel for øje.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>266</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 11 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 11a	

	
	For at et finansielt aktiv kan anses for at være besiddet med handel for øje, må der foreligge konkret dokumentation, der kan fremlægges. Hvis en sådan dokumentation ikke foreligger, eller den giver anledning til tvivl, anses det finansielle aktiv ikke for værende besiddet med handel for øje.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>267</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela, Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 12 – stk. 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Et fast driftssteds kvalificerede tab betragtes som en udgift for hovedenheden til beregning af dens kvalificerende indkomst eller tab, i det omfang det faste driftssteds tab betragtes som en udgift ved beregningen af en sådan hovedenheds indenlandske skattepligtige indkomst og ikke modregnes i en post vedrørende indenlandsk skattepligtig indkomst, der beskattes i henhold til lovene i både hovedenhedens jurisdiktion og det faste driftssteds jurisdiktion.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>268</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 13 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Et BEFIT-koncernmedlem justerer sin regnskabsmæssige nettoindkomst eller sit regnskabsmæssige nettotab med henblik på at indregne overstigende låneomkostninger som omhandlet i artikel 2 i Rådets direktiv (EU) 2016/1164 af 12. juli 2016 om regler til bekæmpelse af metoder til skatteundgåelse, der direkte indvirker på det indre markeds funktion32, som ikke er skattemæssigt fradragsberettigede i henhold til reglerne om begrænsning af rentebetalinger i den nationale selskabsskattelov i den medlemsstat, hvor det er skattemæssigt hjemmehørende.
	1.	Et BEFIT-koncernmedlem justerer sin regnskabsmæssige nettoindkomst eller sit regnskabsmæssige nettotab med henblik på at indregne overstigende låneomkostninger, som ikke er skattemæssigt fradragsberettigede i henhold til stk. 1a.

	_________________
	

	32 Rådets direktiv (EU) 2016/1164 af 12. juli 2016 om regler til bekæmpelse af metoder til skatteundgåelse, der direkte indvirker på det indre markeds funktion (EUT L 193 af 19.7.2016, s. 1).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>269</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 13 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Et BEFIT-koncernmedlem justerer sin regnskabsmæssige nettoindkomst eller sit regnskabsmæssige nettotab med henblik på at indregne overstigende låneomkostninger som omhandlet i artikel 2 i Rådets direktiv (EU) 2016/1164 af 12. juli 2016 om regler til bekæmpelse af metoder til skatteundgåelse, der direkte indvirker på det indre markeds funktion32, som ikke er skattemæssigt fradragsberettigede i henhold til reglerne om begrænsning af rentebetalinger i den nationale selskabsskattelov i den medlemsstat, hvor det er skattemæssigt hjemmehørende.
	1.	Et BEFIT-koncernmedlem justerer sin regnskabsmæssige nettoindkomst eller sit regnskabsmæssige nettotab med henblik på at indregne overstigende låneomkostninger som omhandlet i artikel 2 i Rådets direktiv (EU) 2016/1164 af 12. juli 2016 om regler til bekæmpelse af metoder til skatteundgåelse, der direkte indvirker på det indre markeds funktion32, som ikke er skattemæssigt fradragsberettigede i henhold til reglerne om begrænsning af rentebetalinger i stk. 1a.

	_________________
	_________________

	32 Rådets direktiv (EU) 2016/1164 af 12. juli 2016 om regler til bekæmpelse af metoder til skatteundgåelse, der direkte indvirker på det indre markeds funktion (EUT L 193 af 19.7.2016, s. 1).
	32 Rådets direktiv (EU) 2016/1164 af 12. juli 2016 om regler til bekæmpelse af metoder til skatteundgåelse, der direkte indvirker på det indre markeds funktion (EUT L 193 af 19.7.2016, s. 1).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>270</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela, Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 13 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Et BEFIT-koncernmedlem justerer sin regnskabsmæssige nettoindkomst eller sit regnskabsmæssige nettotab med henblik på at indregne overstigende låneomkostninger som omhandlet i artikel 2 i Rådets direktiv (EU) 2016/1164 af 12. juli 2016 om regler til bekæmpelse af metoder til skatteundgåelse, der direkte indvirker på det indre markeds funktion32, som ikke er skattemæssigt fradragsberettigede i henhold til reglerne om begrænsning af rentebetalinger i den nationale selskabsskattelov i den medlemsstat, hvor det er skattemæssigt hjemmehørende.
	1.	Et BEFIT-koncernmedlem justerer sin regnskabsmæssige nettoindkomst eller sit regnskabsmæssige nettotab med henblik på at indregne overstigende låneomkostninger som omhandlet i artikel 2 i Rådets direktiv (EU) 2016/1164 af 12. juli 2016 om regler til bekæmpelse af metoder til skatteundgåelse, der direkte indvirker på det indre markeds funktion32, og i overensstemmelse med direktiv (EU) 20XX/XX/EU om fastsættelse af regler om et fradrag til reduktion af skævvridningen mellem gæld og egenkapital og om begrænsning af fradragsretten for renter i forbindelse med selskabsskat, som ikke er skattemæssigt fradragsberettigede i henhold til reglerne om begrænsning af rentebetalinger i den nationale selskabsskattelov i den medlemsstat, hvor det er skattemæssigt hjemmehørende.

	_________________
	_________________

	32 Rådets direktiv (EU) 2016/1164 af 12. juli 2016 om regler til bekæmpelse af metoder til skatteundgåelse, der direkte indvirker på det indre markeds funktion (EUT L 193 af 19.7.2016, s. 1).
	32 Rådets direktiv (EU) 2016/1164 af 12. juli 2016 om regler til bekæmpelse af metoder til skatteundgåelse, der direkte indvirker på det indre markeds funktion (EUT L 193 af 19.7.2016, s. 1).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>271</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 13 – stk. 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	1a.	I denne artikel forstås ved overstigende låneomkostninger det beløb, med hvilket et skattesubjekts fradragsberettigede låneomkostninger overstiger de skattepligtige renteindtægter og anden økonomisk tilsvarende skattepligtig indkomst, som skattesubjektet modtager i henhold til national ret. Overstigende låneomkostninger fradrages med op til 75 % i den skatteperiode, hvor de er påløbet. Hvis et sådant beløb er højere end 20 % af skattesubjektets resultat før renter, skat, afskrivning og amortisering (EBITDA), har skattesubjektet kun ret til at fradrage det laveste af de to beløb i skatteperioden. Forskellen mellem de to beløb fremføres og tilbageføres ikke.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>272</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 13 – stk. 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	1a.	Overstigende låneomkostninger fradrages med op til 75 % i den skatteperiode, hvor de er påløbet. Hvis et sådant beløb er højere end 10 % af skattesubjektets resultat før renter, skat, afskrivning og amortisering (EBITDA), har skattesubjektet kun ret til at fradrage det laveste af de to beløb i skatteperioden.

	
	Artikel 4, stk. 2, artikel 4, stk. 3, artikel 4, stk. 4, litra b), artikel 4, stk. 5, 7 og 8, i Rådets direktiv (EU) 2016/1164 finder anvendelse på en BEFIT-koncern.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>273</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 13 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Stk. 1 finder ikke anvendelse på overstigende låneomkostninger i forbindelse med en transaktion mellem BEFIT-koncernmedlemmer.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>274</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 13 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 13a	

	
	Regel om begrænsning af royaltybetalinger

	
	Et BEFIT-koncernmedlem justerer sin regnskabsmæssige nettoindkomst eller sit regnskabsmæssige nettotab med henblik på at indregne beløbet for royaltyomkostninger, for hvilke den tilsvarende indkomst for royaltymodtageren eller modtageren af licensafgiften fra BEFIT-koncernen er underlagt en effektiv skattesats på under 9 %.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>275</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 15 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Den regnskabsmæssige nettoindkomst eller det regnskabsmæssige nettotab for et BEFIT-koncernmedlem, der udfører aktiviteter inden for skibsfart, justeres med henblik på at udelukke indtægter, udgifter og andre fradragsberettigede poster hidrørende fra sådanne aktiviteter, som er omfattet af en tonnageskatteordning.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>276</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 15 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Den regnskabsmæssige nettoindkomst eller det regnskabsmæssige nettotab for et BEFIT-koncernmedlem, der udfører aktiviteter inden for skibsfart, justeres med henblik på at udelukke indtægter, udgifter og andre fradragsberettigede poster hidrørende fra sådanne aktiviteter, som er omfattet af en tonnageskatteordning.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>277</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 17 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Et BEFIT-koncernmedlems regnskabsmæssige nettoindkomst eller -tab justeres med henblik på at indregne eventuelle påløbne selskabsskatter, lignende skatter af overskud og udskudte skatter i regnskabsåret samt eventuelle beløb, der er opført i regnskabet som løbende skatter i forbindelse med betaling af skyldig ekstraskat i henhold til direktiv (EU) 2022/2523 eller under anvendelse af en kvalificeret indenlandsk ekstraskat som omhandlet i nævnte direktivs artikel 11.
	Et BEFIT-koncernmedlems regnskabsmæssige nettoindkomst eller -tab justeres med henblik på at indregne eventuelle påløbne selskabsskatter, lignende skatter af overskud og udskudte skatter i regnskabsåret samt eventuelle beløb, der er opført i regnskabet som løbende skatter i forbindelse med betaling af skyldig ekstraskat i henhold til direktiv (EU) 2022/2523 eller under anvendelse af en kvalificeret indenlandsk ekstraskat som omhandlet i nævnte direktivs artikel 11 eller enhver anden alternativ minimumsskat.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>278</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela, Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 20 – stk. 1 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Et BEFIT-koncernmedlems regnskabsmæssige nettoindkomst eller -tab justeres med henblik på at udelukke følgende:
	Et BEFIT-koncernmedlems regnskabsmæssige nettoindkomst eller -tab justeres, jf. artikel 16, stk. 1, litra e), i direktiv (EU) 2022/2523 af 14. december 2022.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>279</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela, Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 20 – stk. 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	eventuelle urealiserede valutakursgevinster eller -tab i forbindelse med anlægsaktiver og forpligtelser
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>280</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela, Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 20 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	eventuelle hensættelser til urealiserede valutakursgevinster eller -tab.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>281</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 21 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 21a	

	
	Kontrollerede udenlandske selskaber

	
	1. Et BEFIT-koncernmedlems regnskabsmæssige nettoindkomst eller -tab justeres med henblik på at indregne:

	
	a) den ikkeudloddede indkomst fra en enhed eller et fast driftssted, som hidrører fra de følgende kategorier:

	
	i) renter eller anden indkomst fra finansielle aktiver

	
	ii) royalties eller anden indkomst fra intellektuelle ejendomsrettigheder

	
	iii) dividende og indkomst fra afhændelse af andele

	
	iv) indkomst fra finansiel leasing

	
	v) indkomst fra forsikrings- og bankvirksomhed samt anden finansiel virksomhed

	
	vi) indkomst fra faktureringsselskaber, der opnår indkomst fra salg og tjenesteydelser på varer og tjenesteydelser, der købes af og sælges til tilknyttede selskaber, og som bidrager med ingen eller ringe økonomisk værdi. Det første afsnit finder ikke anvendelse, når det kontrollerede udenlandske selskab gennemfører en væsentlig økonomisk aktivitet, der understøttes af personale, udstyr, aktiver og lokaler, som det fremgår af de relevante faktiske forhold og omstændigheder. Hvis det kontrollerede udenlandske selskab er hjemmehørende eller beliggende i et tredjeland, der ikke er part i EØS-aftalen, kan medlemsstaterne beslutte at undlade at anvende det første afsnit

	
	b) enhedens ikkeudloddede indkomst eller indkomst fra faste driftssteder, der hidrører fra arrangementer, der ikke er reelle, og som udelukkende er oprettet med det hovedformål at opnå en skattefordel. I forbindelse med dette litra betragtes et arrangement eller en serie af arrangementer som ikkereelle, i det omfang enheden eller det faste driftssted ikke ville eje aktiverne eller ikke ville have påtaget sig den risiko, der genererer alle eller dele af dens indkomst, hvis den ikke havde været kontrolleret af et selskab, hvor de ledelsesopgaver, som vedrører disse aktiver og risici, varetages og er medvirkende til skabelsen af den kontrollerede enheds indkomst. 

	
	2. Den indkomst, der skal medregnes i skattegrundlaget, beregnes i henhold til artikel 8 i direktiv (EU) 2016/1164.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>282</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 21 b (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 21b	

	
	Kontrollerede udenlandske selskaber

	
	1. Et BEFIT-koncernmedlems regnskabsmæssige nettoindkomst eller nettotab justeres med henblik på at indregne den ikkeudloddede indkomst fra en enhed eller et fast driftssted, der behandles som et kontrolleret udenlandsk selskab som omhandlet i artikel 7, stk. 1, i Rådets direktiv (EU) 2016/1164, og som hidrører fra følgende kategorier:

	
	i) renter eller anden indkomst fra finansielle aktiver

	
	ii) royalties eller anden indkomst fra intellektuelle ejendomsrettigheder

	
	iii) dividende og indkomst fra afhændelse af andele

	
	iv) indkomst fra finansiel leasing

	
	v) indkomst fra forsikrings- og bankvirksomhed samt anden finansiel virksomhed

	
	vi) indkomst fra faktureringsselskaber, der opnår indkomst fra salg og tjenesteydelser på varer og tjenesteydelser, der købes af og sælges til tilknyttede selskaber, og som bidrager med ingen eller ringe økonomisk værdi. Første stykke finder ikke anvendelse, når det kontrollerede udenlandske selskab gennemfører en væsentlig økonomisk aktivitet, der understøttes af personale, udstyr, aktiver og lokaler, som det fremgår af de relevante faktiske forhold og omstændigheder. Hvis det kontrollerede udenlandske selskab er hjemmehørende eller beliggende i et tredjeland, der ikke er en EØS-medlemsstat, kan medlemsstaterne beslutte at undlade at anvende dette stykke.

	
	2. Den indkomst, der skal medregnes i skattegrundlaget, beregnes i henhold til artikel 8 i Rådets direktiv (EU) 2016/1164.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>283</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 21 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 21a	

	
	Kontrollerede udenlandske selskaber

	
	1. Et BEFIT-koncernmedlems regnskabsmæssige nettoindkomst eller -tab justeres med henblik på at indregne den ikkeudloddede indkomst fra en enhed eller et fast driftssted, der behandles som et kontrolleret udenlandsk selskab som omhandlet i artikel 7, stk. 1, i direktiv (EU) 2016/1164, og som hidrører fra følgende kategorier:

	
	i) renter eller anden indkomst fra finansielle aktiver

	
	ii) royalties eller anden indkomst fra intellektuelle ejendomsrettigheder

	
	iii) dividende og indkomst fra afhændelse af andele

	
	iv) indkomst fra finansiel leasing

	
	v) indkomst fra forsikrings- og bankvirksomhed samt anden finansiel virksomhed

	
	vi) indkomst fra faktureringsselskaber, der opnår indkomst fra salg og tjenesteydelser på varer og tjenesteydelser, der købes af og sælges til tilknyttede selskaber, og som bidrager med ingen eller ringe økonomisk værdi.

	
	Det første afsnit finder ikke anvendelse, når det kontrollerede udenlandske selskab gennemfører en væsentlig økonomisk aktivitet, der understøttes af personale, udstyr, aktiver og lokaler, som det fremgår af de relevante faktiske forhold og omstændigheder.

	
	Hvis det kontrollerede udenlandske selskab er hjemmehørende eller beliggende i et tredjeland, der ikke er part i EØS-aftalen, kan medlemsstaterne beslutte at undlade at anvende det første afsnit.

	
	2. Den indkomst, der skal medregnes i skattegrundlaget, beregnes i henhold til artikel 8 i direktiv (EU) 2016/1164.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>284</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Et BEFIT-koncernmedlems regnskabsmæssige nettoindkomst eller -tab justeres med henblik på at udelukke eventuelle materielle anlægsaktiver med en bogført værdi før afskrivninger på under 5 000 EUR i det regnskabsår, hvor de anskaffes.
	1.	Et BEFIT-koncernmedlems regnskabsmæssige nettoindkomst eller -tab justeres med henblik på at udelukke eventuelle materielle anlægsaktiver med en bogført værdi før afskrivninger på under 10 000 EUR i det regnskabsår, hvor de anskaffes.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>285</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Et BEFIT-koncernmedlems regnskabsmæssige nettoindkomst eller -tab justeres med henblik på at udelukke eventuelle materielle anlægsaktiver med en bogført værdi før afskrivninger på under 5 000 EUR i det regnskabsår, hvor de anskaffes.
	1.	Et BEFIT-koncernmedlems regnskabsmæssige nettoindkomst eller -tab justeres med henblik på at udelukke eventuelle materielle anlægsaktiver med en bogført værdi før afskrivninger på under 10 000 EUR i det regnskabsår, hvor de anskaffes.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>286</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Et BEFIT-koncernmedlems regnskabsmæssige nettoindkomst eller -tab justeres med henblik på at udelukke eventuelle materielle anlægsaktiver med en bogført værdi før afskrivninger på under 5 000 EUR i det regnskabsår, hvor de anskaffes.
	1.	Et BEFIT-koncernmedlems regnskabsmæssige nettoindkomst eller -tab justeres med henblik på at udelukke eventuelle materielle anlægsaktiver med en bogført værdi før afskrivninger på under 10 000 EUR i det regnskabsår, hvor de anskaffes.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>287</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Et BEFIT-koncernmedlems regnskabsmæssige nettoindkomst eller -tab justeres med henblik på at udelukke eventuelle materielle anlægsaktiver med en bogført værdi før afskrivninger på under 5 000 EUR i det regnskabsår, hvor de anskaffes.
	1.	Et BEFIT-koncernmedlems regnskabsmæssige nettoindkomst eller -tab justeres med henblik på at udelukke eventuelle materielle anlægsaktiver med en bogført værdi før afskrivninger på under 500 EUR i det regnskabsår, hvor de anskaffes.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>288</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 2 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	alle bygninger samt andre typer fast ejendom og strukturer, der anvendes i driften: 28 år
	a)	alle bygninger samt andre typer fast ejendom og strukturer, der anvendes i driften: 50 år


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>289</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 2 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	alle bygninger samt andre typer fast ejendom og strukturer, der anvendes i driften: 28 år
	a)	alle bygninger samt andre typer fast ejendom og strukturer, der anvendes i driften: 30 år


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>290</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 2 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	alle bygninger samt andre typer fast ejendom og strukturer, der anvendes i driften: 28 år
	a)	alle bygninger samt andre typer fast ejendom og strukturer, der anvendes i driften: 30 år


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>291</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 2 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	alle andre materielle anlægsaktiver: brugstiden som vurderet i overensstemmelse med den i artikel 7 omhandlede anerkendte regnskabsstandard i Unionen
	b)	alle andre materielle anlægsaktiver: brugstiden som vurderet i overensstemmelse med den i artikel 7 omhandlede anerkendte regnskabsstandard i Unionen, men ikke mindre end ti år


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>292</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 2 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	alle andre materielle anlægsaktiver: brugstiden som vurderet i overensstemmelse med den i artikel 7 omhandlede anerkendte regnskabsstandard i Unionen
	b)	alle andre materielle anlægsaktiver: brugstiden som vurderet i overensstemmelse med den i artikel 7 omhandlede anerkendte regnskabsstandard i Unionen, men ikke mindre end fem år


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>293</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 2 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	immaterielle anlægsaktiver, herunder erhvervet goodwill: den periode, hvor aktivet nyder retsbeskyttelse, eller som retten er givet for, eller, hvis denne periode ikke kan fastsættes, 5 år.
	c)	immaterielle anlægsaktiver, herunder erhvervet goodwill: den periode, hvor aktivet nyder retsbeskyttelse, eller som retten er givet for, eller, hvis denne periode ikke kan fastsættes, 20 år.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>294</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 2 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	immaterielle anlægsaktiver, herunder erhvervet goodwill: den periode, hvor aktivet nyder retsbeskyttelse, eller som retten er givet for, eller, hvis denne periode ikke kan fastsættes, 5 år.
	c)	immaterielle anlægsaktiver, herunder erhvervet goodwill: den periode, hvor aktivet nyder retsbeskyttelse, eller som retten er givet for, eller, hvis denne periode ikke kan fastsættes, 20 år.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>295</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 2 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	2a.	Uanset andet afsnit afskrives anlægsaktiver med at stort CO2-aftryk, såvel i deres produktion som anvendelse, med op til halvdelen af markedsværdien.

	
	Kommissionen fastlægger ved hjælp af gennemførelsesretsakter kriterierne for, hvilke værdier der udgør et stort CO2-aftryk. Reglerne opdateres hvert tredje år. Disse gennemførelsesretsakter vedtages efter undersøgelsesproceduren, jf. artikel 73.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>296</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 5 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	5a.	Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter med henblik på at supplere dette direktiv ved at fastsætte midlertidige regler om fremskyndet afskrivning af udgifter til berettigede aktiver og forbedringer, der bidrager til at styrke Unionens forsvarskapacitet og udvikle nye teknologier med dobbelt anvendelse.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>297</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 5 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	5a.	Medlemsstaterne må ikke tildele en yderligere ret til at afskrive til andre BEFIT-koncernmedlemmer end dem, der er angivet i dette afsnit.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>298</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 5 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	5a.	Medlemsstaterne må ikke tildele en yderligere ret til at afskrive til andre BEFIT-koncernmedlemmer end dem, der er angivet i dette afsnit.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>299</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 22 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 22a	

	
	Regler for degressive grønne og sociale afskrivninger

	
	1. Uanset artikel 22 er anlægsaktiver, der erhverves af BEFIT-koncernmedlemmer i Unionen eller i lavindkomstlande, som bidrager væsentligt til klimamålene og FN's 2030-mål for bæredygtig udvikling, underlagt regler for degressiv afskrivning på medlemsstatsplan.

	
	2. Kommissionen fastsætter ved hjælp af en gennemførelsesretsakt de nødvendige rammer og kriterier for gennemførelsen af stk. 1. Reglerne opdateres hvert tredje år. Disse gennemførelsesretsakter vedtages efter undersøgelsesproceduren, jf. artikel 73.

	
	3. Medlemsstaterne underretter Kommissionen om deres eksisterende regler for degressiv afskrivning på nationalt plan, jf. stk. 1 og 2, tre måneder efter dette direktivs ikrafttræden og i overensstemmelse med forpligtelsen i artikel 48, stk. 2.

	
	4. Efter dette direktiv træder i kraft, underretter medlemsstaterne Kommissionen om deres nye regler for degressiv afskrivning seks måneder før deres ikrafttræden på nationalt plan og i overensstemmelse med forpligtelsen i artikel 48, stk. 2.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>300</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 27 – stk. 1 – litra a a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	aa)	anlægsaktiver, der anvendes i aktiviteter relateret til fossile brændstoffer


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>301</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 27 – stk. 1 –- litra b a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ba)	immaterielle aktiver, hvis brugstid ikke kan fastlægges.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>302</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 3 – afsnit 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Hvis den andel af BEFIT-beskatningsgrundlaget, der er blevet fordelt til et BEFIT-koncernmedlem i et regnskabsår, ikke er tilstrækkeligt til at foretage fuldt fradrag af de beløb, der er omhandlet i første og tredje afsnit, fremføres de uudnyttede beløb og modregnes af BEFIT-koncernmedlemmet i dets andel af BEFIT-beskatningsgrundlaget i de følgende regnskabsår.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>303</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 38</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Artikel 38	
	udgår

	Underskud før indtræden
	

	Et selskab eller et fast driftssted, der indtræder i en BEFIT-koncern, fratrækker i sin andel af BEFIT-beskatningsgrundlaget som fastsat i overensstemmelse med kapitel III eventuelle uudnyttede underskud, der er oparbejdet før indtrædelsesdatoen, i overensstemmelse med selskabsskatteloven i den medlemsstat, hvor det er skattemæssigt hjemmehørende eller beliggende.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>304</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 38 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Et selskab eller et fast driftssted, der indtræder i en BEFIT-koncern, fratrækker i sin andel af BEFIT-beskatningsgrundlaget som fastsat i overensstemmelse med kapitel III eventuelle uudnyttede underskud, der er oparbejdet før indtrædelsesdatoen, i overensstemmelse med selskabsskatteloven i den medlemsstat, hvor det er skattemæssigt hjemmehørende eller beliggende.
	Et selskab eller et fast driftssted, der indtræder i en BEFIT-koncern, fratrækker i sin andel af BEFIT-beskatningsgrundlaget som fastsat i overensstemmelse med kapitel III eventuelle uudnyttede underskud, der er oparbejdet op til fem år før indtrædelsesdatoen, i overensstemmelse med selskabsskatteloven i den medlemsstat, hvor det er skattemæssigt hjemmehørende eller beliggende.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>305</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela, Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 38 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Et selskab eller et fast driftssted, der indtræder i en BEFIT-koncern, fratrækker i sin andel af BEFIT-beskatningsgrundlaget som fastsat i overensstemmelse med kapitel III eventuelle uudnyttede underskud, der er oparbejdet før indtrædelsesdatoen, i overensstemmelse med selskabsskatteloven i den medlemsstat, hvor det er skattemæssigt hjemmehørende eller beliggende.
	Et selskab eller et fast driftssted, der indtræder i en BEFIT-koncern, fratrækker i sin andel af BEFIT-beskatningsgrundlaget som fastsat i overensstemmelse med kapitel III eventuelle uudnyttede underskud, der er oparbejdet før indtrædelsesdatoen, i overensstemmelse med selskabsskatteloven i den medlemsstat, hvor det er skattemæssigt hjemmehørende eller beliggende, i det omfang de er fradragsberettigede i henhold til selskabsskattelovgivningen i den medlemsstat, hvor BEFIT-koncernmedlemmet er skattemæssigt hjemmehørende eller beliggende i form af et fast driftssted.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>306</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 41 – stk. 1 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Uanset artikel 9, hvis et BEFIT-koncernmedlem som følge af en afhændelse af andele udtræder af BEFIT-koncernen, og det pågældende BEFIT-koncernmedlem i indeværende eller det foregående regnskabsår ved en BEFIT-koncernintern transaktion har erhvervet et eller flere anlægsaktiver, indregnes et beløb svarende til gevinsten eller tabet som følge af den BEFIT-koncerninterne afhændelse af anlægsaktiverne i den regnskabsmæssige nettoindkomst eller det regnskabsmæssige nettotab for det BEFIT-koncernmedlem, der ejede aktiverne før den BEFIT-koncerninterne afhændelse.
	Uanset artikel 9, hvis et BEFIT-koncernmedlem som følge af en afhændelse af andele udtræder af BEFIT-koncernen, og det pågældende BEFIT-koncernmedlem i indeværende eller det foregående regnskabsår ved en BEFIT-koncernintern transaktion har erhvervet et eller flere anlægsaktiver, indregnes det beløb, der svarer til gevinsten eller tabet som følge af den BEFIT-koncerninterne afhændelse af anlægsaktiverne i den regnskabsmæssige nettoindkomst eller det regnskabsmæssige nettotab for det BEFIT-koncernmedlem, der ejede aktiverne før den BEFIT-koncerninterne afhændelse.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>307</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 41 – stk. 1 – afsnit 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Første afsnit finder ikke anvendelse, hvis BEFIT-koncernmedlemmet godtgør, at den BEFIT-koncerninterne transaktion blev gennemført af velbegrundede kommercielle årsager.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>308</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 41 – stk. 1 – afsnit 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Første afsnit finder ikke anvendelse, hvis BEFIT-koncernmedlemmet godtgør, at den BEFIT-koncerninterne transaktion blev gennemført af velbegrundede kommercielle årsager.
	Første afsnit finder ikke anvendelse, hvis BEFIT-koncernmedlemmet godtgør, at den BEFIT-koncerninterne transaktion blev gennemført af velbegrundede kommercielle årsager og inden for det frie markeds benchmarks.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>309</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 42 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 42a	

	
	Beregning af det globale BEFIT-beskatningsgrundlag

	
	1. Hvor det er muligt, skal alle BEFIT-koncerner indberette et globalt konsolideret beskatningsgrundlag, der aggregerer det regnskabsmæssige resultat for alle koncernmedlemmer, der er beliggende i medlemsstaterne og i tredjelandes jurisdiktioner.

	
	2. Det BEFIT-beskatningsgrundlag i EU, der er beskrevet i artikel 42, korrigeres opad i overensstemmelse hermed, hvis det beløb, der følger af stk. 1, er højere.

	
	3. Hvis BEFIT-beskatningsgrundlaget i et givet år er et positivt beløb, fordeles overskuddet i overensstemmelse med reglen i artikel 45a.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>310</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 42 – overskrift</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Beregning af BEFIT-beskatningsgrundlaget
	Beregning af BEFIT-beskatningsgrundlaget i EU


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>311</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 42 – stk. 2 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Når BEFIT-beskatningsgrundlaget i et givet år er:
	2.	Når BEFIT-beskatningsgrundlaget i EU i et givet år er:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>312</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 42 – stk. 2 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	positivt, fordeles overskuddet i overensstemmelse med artikel 45
	a)	positivt, fordeles overskuddet i overensstemmelse med reglen i artikel 45a


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>313</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 42 – stk. 2 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	negativt, fremføres tabet og modregnes i det næste positive BEFIT-beskatningsgrundlag.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>314</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 42 – stk. 2 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	negativt, fremføres tabet og modregnes i det næste positive BEFIT-beskatningsgrundlag.
	b)	negativt, fremføres tabet i højst fem år og modregnes i det næste positive BEFIT-beskatningsgrundlag.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>315</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 42 – stk. 2 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	negativt, fremføres tabet og modregnes i det næste positive BEFIT-beskatningsgrundlag.
	b)	negativt, fremføres tabet og modregnes i det næste positive BEFIT-beskatningsgrundlag, når det foreligger.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Der bør ikke være tidsbegrænsninger for fremførslen.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>316</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 43 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Medlemsstaterne indeholder ikke kildeskat af BEFIT-koncerninterne transaktioner, medmindre den retmæssige ejer af betalingen ikke er et BEFIT-koncernmedlem.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>317</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 43 – stk. 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	1a.	Kommissionen fastsætter klare og harmoniserede kriterier for fastlæggelse af det reelle ejerskab. Disse kriterier skal have til formål at sikre en ensartet anvendelse af fritagelsesordningen, reducere retsusikkerheden og forhindre misbrug. Kriterierne udarbejdes i samråd med medlemsstaterne og bringes, hvis det er hensigtsmæssigt, i overensstemmelse med internationale standarder.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>318</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 44 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Hvis et BEFIT-koncernmedlem oppebærer indkomst, der er blevet beskattet i en anden medlemsstat eller i et tredjeland, gives der et skattenedslag i overensstemmelse med den gældende dobbeltbeskatningsoverenskomst eller med national ret, som deles mellem BEFIT-koncernmedlemmerne i overensstemmelse med metoden for basisfordeling i artikel 45.
	1.	Hvis et BEFIT-koncernmedlem oppebærer indkomst, der er blevet beskattet i en anden medlemsstat eller i et tredjeland, kan der gives et skattenedslag i overensstemmelse med den gældende dobbeltbeskatningsoverenskomst eller med national ret, som deles mellem BEFIT-koncernmedlemmerne i overensstemmelse med metoden for basisfordeling i artikel 45, så længe der garanteres et minimumsniveau for effektiv beskatning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>319</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 45</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	[...]
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>320</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 45 – overskrift</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Overgangsregel for fordeling
	Formuleringsregel for fordeling


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>321</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 45 – overskrift</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Overgangsregel for fordeling
	Regel for basisfordeling


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>322</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 45 – stk. 1 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	For hvert regnskabsår mellem den 1. juli 2028 og senest den 30. juni 2035 ("overgangsperioden") fordeles BEFIT-beskatningsgrundlaget til BEFIT-koncernmedlemmerne i overensstemmelse med basisfordelingsprocenten.
	For hvert regnskabsår fordeles BEFIT-beskatningsgrundlaget til BEFIT-koncernmedlemmerne på grundlag af en formel, der vægter to faktorer lige højt: antal ansatte og ikkeforbundne tredjepartsindtægter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>323</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 45 – stk. 1 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	For hvert regnskabsår mellem den 1. juli 2028 og senest den 30. juni 2035 ("overgangsperioden") fordeles BEFIT-beskatningsgrundlaget til BEFIT-koncernmedlemmerne i overensstemmelse med basisfordelingsprocenten.
	BEFIT-beskatningsgrundlaget fordeles til BEFIT-koncernmedlemmerne i overensstemmelse med basisfordelingsprocenten. Denne regel bliver ugyldig ved vedtagelsen af søjle 1 i mindst 30 jurisdiktioner, der ratificerer den multilaterale konvention om gennemførelse af beløb A i søjle 1 under OECD/G20's inklusive ramme vedrørende BEPS, forudsat at betingelserne i denne aftale er opfyldt, herunder at de ratificerende jurisdiktioner tilsammen repræsenterer mindst 600 point som defineret i bilag I.A til konventionen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>324</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 45 – stk. 1 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	For hvert regnskabsår mellem den 1. juli 2028 og senest den 30. juni 2035 ("overgangsperioden") fordeles BEFIT-beskatningsgrundlaget til BEFIT-koncernmedlemmerne i overensstemmelse med basisfordelingsprocenten.
	For hvert regnskabsår, indtil Unionen vedtager en permanent fordelingsmetode til erstatning for overgangsordningen, fordeles BEFIT-beskatningsgrundlaget til BEFIT-koncernmedlemmerne i overensstemmelse med basisfordelingsprocenten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>325</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela, Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 45 – stk. 1 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	For hvert regnskabsår mellem den 1. juli 2028 og senest den 30. juni 2035 ("overgangsperioden") fordeles BEFIT-beskatningsgrundlaget til BEFIT-koncernmedlemmerne i overensstemmelse med basisfordelingsprocenten.
	For hvert regnskabsår mellem den 1. juli 2030 og senest den 30. juni 2035 ("overgangsperioden") fordeles BEFIT-beskatningsgrundlaget til BEFIT-koncernmedlemmerne i overensstemmelse med basisfordelingsprocenten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>326</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 45 – stk. 1 – afsnit 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	For koncerner, der bliver omfattet af dette direktiv efter udgangen af det første regnskabsår, hvor direktivet begynder at finde anvendelse, skal den i første afsnit nævnte overgangsperiode være afsluttet senest den 30. juni 2035.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>327</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 45 – stk. 1 – afsnit 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	For koncerner, der bliver omfattet af dette direktiv efter udgangen af det første regnskabsår, hvor direktivet begynder at finde anvendelse, skal den i første afsnit nævnte overgangsperiode være afsluttet senest den 30. juni 2035.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>328</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 45 – stk. 2 – afsnit 1 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Basisfordeling = *100
	Del A = (1/2 * 〖ikkeforbundne tredjepartsindtægter〗 A/〖ikkeforbundne tredjepartsindtægter〗Gruppe + 1/2 * (nr.〖medarbejdere〗A) /〖antal medarbejdere〗Gruppe ) * Fortsat beskatningsgrundlag


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>329</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 45 – stk. 2 – afsnit 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	hvor:
	udgår

	a)
	

	et BEFIT-koncernmedlems skattepligtige resultat er gennemsnittet af de skattepligtige resultater i de tre foregående regnskabsår.
	

	I det første regnskabsår, hvor BEFIT-koncernmedlemmet er omfattet af dette direktiv, fastsættes de skattepligtige resultater i henhold til de nationale selskabsskatteregler i den medlemsstat, hvor BEFIT-koncernmedlemmet er skattemæssigt hjemmehørende eller beliggende i form af et fast driftssted.
	

	I det andet regnskabsår, hvor BEFIT-koncernmedlemmet er omfattet af dette direktiv, fastsættes de skattepligtige resultater for det første regnskabsår, hvor BEFIT-koncernmedlemmet er omfattet af direktivet, i henhold til dette direktivs kapitel II, og for de to foregående regnskabsår i henhold til de nationale regler i den pågældende medlemsstat.
	

	I det tredje regnskabsår, hvor BEFIT-koncernmedlemmet er omfattet af dette direktiv, fastsættes de skattepligtige resultater for de første to regnskabsår, hvor BEFIT-koncernmedlemmet er omfattet af direktivet, i henhold til dette direktivs kapitel II, og for det regnskabsår, der kommer umiddelbart før disse to år, i henhold til de nationale regler i den pågældende medlemsstat.
	

	Fra det fjerde regnskabsår, hvor BEFIT-koncernmedlemmet er omfattet af dette direktiv, fastsættes de skattepligtige resultater i henhold til dette direktivs kapitel II
	

	b) BEFIT-koncernens samlede skattepligtige resultat er summen af gennemsnittet af alle BEFIT-koncernmedlemmernes skattepligtige resultater, jf. litra a), i de tre foregående regnskabsår.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>330</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 45 – stk. 2 – afsnit 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	hvor:
	udgår

	a)
	

	et BEFIT-koncernmedlems skattepligtige resultat er gennemsnittet af de skattepligtige resultater i de tre foregående regnskabsår.
	

	I det første regnskabsår, hvor BEFIT-koncernmedlemmet er omfattet af dette direktiv, fastsættes de skattepligtige resultater i henhold til de nationale selskabsskatteregler i den medlemsstat, hvor BEFIT-koncernmedlemmet er skattemæssigt hjemmehørende eller beliggende i form af et fast driftssted.
	

	I det andet regnskabsår, hvor BEFIT-koncernmedlemmet er omfattet af dette direktiv, fastsættes de skattepligtige resultater for det første regnskabsår, hvor BEFIT-koncernmedlemmet er omfattet af direktivet, i henhold til dette direktivs kapitel II, og for de to foregående regnskabsår i henhold til de nationale regler i den pågældende medlemsstat.
	

	I det tredje regnskabsår, hvor BEFIT-koncernmedlemmet er omfattet af dette direktiv, fastsættes de skattepligtige resultater for de første to regnskabsår, hvor BEFIT-koncernmedlemmet er omfattet af direktivet, i henhold til dette direktivs kapitel II, og for det regnskabsår, der kommer umiddelbart før disse to år, i henhold til de nationale regler i den pågældende medlemsstat.
	

	Fra det fjerde regnskabsår, hvor BEFIT-koncernmedlemmet er omfattet af dette direktiv, fastsættes de skattepligtige resultater i henhold til dette direktivs kapitel II
	

	b) BEFIT-koncernens samlede skattepligtige resultat er summen af gennemsnittet af alle BEFIT-koncernmedlemmernes skattepligtige resultater, jf. litra a), i de tre foregående regnskabsår.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>331</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 45 – stk. 2 – afsnit 2 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	et BEFIT-koncernmedlems skattepligtige resultat er gennemsnittet af de skattepligtige resultater i de tre foregående regnskabsår.
	udgår

	I det første regnskabsår, hvor BEFIT-koncernmedlemmet er omfattet af dette direktiv, fastsættes de skattepligtige resultater i henhold til de nationale selskabsskatteregler i den medlemsstat, hvor BEFIT-koncernmedlemmet er skattemæssigt hjemmehørende eller beliggende i form af et fast driftssted.
	

	I det andet regnskabsår, hvor BEFIT-koncernmedlemmet er omfattet af dette direktiv, fastsættes de skattepligtige resultater for det første regnskabsår, hvor BEFIT-koncernmedlemmet er omfattet af direktivet, i henhold til dette direktivs kapitel II, og for de to foregående regnskabsår i henhold til de nationale regler i den pågældende medlemsstat.
	

	I det tredje regnskabsår, hvor BEFIT-koncernmedlemmet er omfattet af dette direktiv, fastsættes de skattepligtige resultater for de første to regnskabsår, hvor BEFIT-koncernmedlemmet er omfattet af direktivet, i henhold til dette direktivs kapitel II, og for det regnskabsår, der kommer umiddelbart før disse to år, i henhold til de nationale regler i den pågældende medlemsstat.
	

	Fra det fjerde regnskabsår, hvor BEFIT-koncernmedlemmet er omfattet af dette direktiv, fastsættes de skattepligtige resultater i henhold til dette direktivs kapitel II
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>332</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 45 – stk. 2 – afsnit 2 – litra a – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	et BEFIT-koncernmedlems skattepligtige resultat er gennemsnittet af de skattepligtige resultater i de tre foregående regnskabsår.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>333</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 45 – stk. 2 – afsnit 2 – litra a – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	I det første regnskabsår, hvor BEFIT-koncernmedlemmet er omfattet af dette direktiv, fastsættes de skattepligtige resultater i henhold til de nationale selskabsskatteregler i den medlemsstat, hvor BEFIT-koncernmedlemmet er skattemæssigt hjemmehørende eller beliggende i form af et fast driftssted.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>334</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 45 – stk. 2 – afsnit 2 – litra a – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	I det andet regnskabsår, hvor BEFIT-koncernmedlemmet er omfattet af dette direktiv, fastsættes de skattepligtige resultater for det første regnskabsår, hvor BEFIT-koncernmedlemmet er omfattet af direktivet, i henhold til dette direktivs kapitel II, og for de to foregående regnskabsår i henhold til de nationale regler i den pågældende medlemsstat.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>335</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 45 – stk. 2 – afsnit 2 – litra a – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	I det tredje regnskabsår, hvor BEFIT-koncernmedlemmet er omfattet af dette direktiv, fastsættes de skattepligtige resultater for de første to regnskabsår, hvor BEFIT-koncernmedlemmet er omfattet af direktivet, i henhold til dette direktivs kapitel II, og for det regnskabsår, der kommer umiddelbart før disse to år, i henhold til de nationale regler i den pågældende medlemsstat.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>336</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 45 – stk. 2 – afsnit 2 – litra a – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Fra det fjerde regnskabsår, hvor BEFIT-koncernmedlemmet er omfattet af dette direktiv, fastsættes de skattepligtige resultater i henhold til dette direktivs kapitel II
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>337</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 45 – stk. 2 – afsnit 2 – litra a a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	aa)	Skattepligtige resultater fastlægges i overensstemmelse med kapitel II i dette direktiv.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>338</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 45 – stk. 2 – afsnit 2 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	BEFIT-koncernens samlede skattepligtige resultat er summen af gennemsnittet af alle BEFIT-koncernmedlemmernes skattepligtige resultater, jf. litra a), i de tre foregående regnskabsår.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>339</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 45 – stk. 2 – afsnit 2 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	BEFIT-koncernens samlede skattepligtige resultat er summen af gennemsnittet af alle BEFIT-koncernmedlemmernes skattepligtige resultater, jf. litra a), i de tre foregående regnskabsår.
	b)	BEFIT-koncernens samlede skattepligtige resultat er summen af gennemsnittet af alle BEFIT-koncernmedlemmernes skattepligtige resultater, jf. litra a).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>340</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 45 – stk. 2 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	2a.	Kommissionen fastsætter ved hjælp af delegerede retsakter de nødvendige kriterier, der udpeger de to faktorer, herunder detaljerede regler for beregningen af disse faktorer under hensyntagen til specifikke sektorer såsom udbydere af digitale tjenester og international transport. Disse delegerede retsakter vedtages efter undersøgelsesproceduren i artikel 74.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>341</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 45 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Med henblik på stk. 2 strukturerer medlemsstaterne deres risikovurderingssystem for prisfastsættelse af BEFIT-koncerninterne transaktioner således:
	udgår

	a) lavrisikoniveau: når et BEFIT-koncernmedlems udgifter eller indtægter i forbindelse med BEFIT-koncerninterne transaktioner i et regnskabsår stiger med mindre end 10 % i forhold til gennemsnittet af udgifter eller indtægter i forbindelse med BEFIT-koncerninterne transaktioner for de tre foregående regnskabsår
	

	b) højrisikoniveau: når et BEFIT-koncernmedlems udgifter eller indtægter i forbindelse med BEFIT-koncerninterne transaktioner i et regnskabsår stiger med 10 % eller mere i forhold til gennemsnittet af udgifter eller indtægter i forbindelse med BEFIT-koncerninterne transaktioner for de tre foregående regnskabsår.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>342</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela, Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 45 – stk. 3 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	lavrisikoniveau: når et BEFIT-koncernmedlems udgifter eller indtægter i forbindelse med BEFIT-koncerninterne transaktioner i et regnskabsår stiger med mindre end 10 % i forhold til gennemsnittet af udgifter eller indtægter i forbindelse med BEFIT-koncerninterne transaktioner for de tre foregående regnskabsår
	a)	lavrisikoniveau: når et BEFIT-koncernmedlems udgifter eller indtægter i forbindelse med BEFIT-koncerninterne transaktioner i et regnskabsår stiger med mindre end 15 % i forhold til gennemsnittet af udgifter eller indtægter i forbindelse med BEFIT-koncerninterne transaktioner for de tre foregående regnskabsår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>343</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 45 – stk. 3 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	lavrisikoniveau: når et BEFIT-koncernmedlems udgifter eller indtægter i forbindelse med BEFIT-koncerninterne transaktioner i et regnskabsår stiger med mindre end 10 % i forhold til gennemsnittet af udgifter eller indtægter i forbindelse med BEFIT-koncerninterne transaktioner for de tre foregående regnskabsår
	a)	lavrisikoniveau: når et BEFIT-koncernmedlems udgifter eller indtægter i forbindelse med BEFIT-koncerninterne transaktioner i et regnskabsår stiger med mindre end 15 % i forhold til gennemsnittet af udgifter eller indtægter i forbindelse med BEFIT-koncerninterne transaktioner for de tre foregående regnskabsår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>344</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 45 – stk. 3 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	højrisikoniveau: når et BEFIT-koncernmedlems udgifter eller indtægter i forbindelse med BEFIT-koncerninterne transaktioner i et regnskabsår stiger med 10 % eller mere i forhold til gennemsnittet af udgifter eller indtægter i forbindelse med BEFIT-koncerninterne transaktioner for de tre foregående regnskabsår.
	b)	højrisikoniveau: når et BEFIT-koncernmedlems udgifter eller indtægter i forbindelse med BEFIT-koncerninterne transaktioner i et regnskabsår stiger med 15 % eller mere i forhold til gennemsnittet af udgifter eller indtægter i forbindelse med BEFIT-koncerninterne transaktioner for de tre foregående regnskabsår.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>345</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela, Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 45 – stk. 3 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	højrisikoniveau: når et BEFIT-koncernmedlems udgifter eller indtægter i forbindelse med BEFIT-koncerninterne transaktioner i et regnskabsår stiger med 10 % eller mere i forhold til gennemsnittet af udgifter eller indtægter i forbindelse med BEFIT-koncerninterne transaktioner for de tre foregående regnskabsår.
	b)	højrisikoniveau: når et BEFIT-koncernmedlems udgifter eller indtægter i forbindelse med BEFIT-koncerninterne transaktioner i et regnskabsår stiger med 15 % eller mere i forhold til gennemsnittet af udgifter eller indtægter i forbindelse med BEFIT-koncerninterne transaktioner for de tre foregående regnskabsår.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>346</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 45 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Medlemsstaterne træffer passende foranstaltninger til at strukturere deres tilgang til risikovurdering i overensstemmelse med følgende principper:
	udgår

	a) lavrisikoniveau: de kompetente myndigheder i de berørte medlemsstater antager, at prisen på et bestemt BEFIT-medlems BEFIT-koncerninterne transaktioner er fastsat i overensstemmelse med armslængdeprincippet
	

	b) højrisikoniveau: de kompetente myndigheder i de berørte medlemsstater antager, at prisen på et bestemt BEFIT-koncernmedlems BEFIT-koncerninterne transaktioner ikke er fastsat i overensstemmelse med armslængdeprincippet, og den del af stigningen, der ligger over de 10 %, medtages ikke i beregningen af basisfordelingsprocenten for det pågældende BEFIT-koncernmedlem.
	

	Uanset reglen i første afsnit, litra b), har et BEFIT-koncernmedlem mulighed for over for den kompetente myndighed i den medlemsstat, hvor det er skattemæssigt hjemmehørende eller beliggende i form af et fast driftssted, at dokumentere, at prisen på de relevante BEFIT-koncerninterne transaktioner er fastsat i overensstemmelse med armslængdeprincippet. I givet fald medtages hele udgiftsbeløbet hidrørende fra den berørte BEFIT-koncerninterne transaktion som dokumenteret i beregningen af basisfordelingsprocenten for det pågældende BEFIT-koncernmedlem.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>347</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 45 – stk. 4 – afsnit 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	højrisikoniveau: de kompetente myndigheder i de berørte medlemsstater antager, at prisen på et bestemt BEFIT-koncernmedlems BEFIT-koncerninterne transaktioner ikke er fastsat i overensstemmelse med armslængdeprincippet, og den del af stigningen, der ligger over de 10 %, medtages ikke i beregningen af basisfordelingsprocenten for det pågældende BEFIT-koncernmedlem.
	b)	højrisikoniveau: de kompetente myndigheder i de berørte medlemsstater antager, at prisen på et bestemt BEFIT-koncernmedlems BEFIT-koncerninterne transaktioner ikke er fastsat i overensstemmelse med armslængdeprincippet, og den del af stigningen, der ligger over de 15 %, medtages ikke i beregningen af basisfordelingsprocenten for det pågældende BEFIT-koncernmedlem.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>348</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 45 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Uanset artikel 13, stk. 2, medtages overstigende låneomkostninger, jf. artikel 2 i Rådets direktiv (EU) 2016/1164, der kan henføres til en transaktion mellem BEFIT-koncernmedlemmer, ikke i beregningen af basisfordelingsprocenten for det BEFIT-koncernmedlem, der har pådraget sig sådanne omkostninger.
	5.	Uanset artikel 13, stk. 2, medtages overstigende låneomkostninger, jf. artikel 2 i Rådets direktiv (EU) 2016/1164, der kan henføres til en transaktion mellem BEFIT-koncernmedlemmer, ikke i beregningen af basisfordelingsprocenten for det BEFIT-koncernmedlem, der har pådraget sig sådanne omkostninger. Staterne træffer hensigtsmæssige foranstaltninger for at motivere virksomhederne til at mindske disse risici.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>349</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 45 – stk. 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	6.	Hvis BEFIT-koncernstrukturen ændrer sig i løbet af den i stk. 1 omhandlede overgangsperiode, fordi nye medlemmer indtræder i koncernen eller medlemmer udtræder af koncernen, genberegnes basisfordelingsprocenten i overensstemmelse med stk. 2. For hvert BEFIT-koncernmedlem fordeles BEFIT-beskatningsgrundlaget i overensstemmelse med den nye basisfordelingsprocent for den resterende tid indtil overgangsperiodens udløb, medmindre efterfølgende ændringer af BEFIT-koncernstrukturen kræver endnu en genberegning af basisfordelingsprocenten.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>350</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 45 – stk. 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	6.	Hvis BEFIT-koncernstrukturen ændrer sig i løbet af den i stk. 1 omhandlede overgangsperiode, fordi nye medlemmer indtræder i koncernen eller medlemmer udtræder af koncernen, genberegnes basisfordelingsprocenten i overensstemmelse med stk. 2. For hvert BEFIT-koncernmedlem fordeles BEFIT-beskatningsgrundlaget i overensstemmelse med den nye basisfordelingsprocent for den resterende tid indtil overgangsperiodens udløb, medmindre efterfølgende ændringer af BEFIT-koncernstrukturen kræver endnu en genberegning af basisfordelingsprocenten.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>351</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 45 – stk. 7</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	7.	Hvis BEFIT-koncernstrukturen ændrer sig i løbet af den i stk. 1 omhandlede overgangsperiode, fordi der etableres et eller flere nye selskaber, der kvalificeres som BEFIT-koncernmedlemmer, gælder de i stk. 2 fastsatte regler for fordeling af BEFIT-beskatningsgrundlaget ikke for de nye BEFIT-koncernmedlemmer i det første regnskabsår. For efterfølgende regnskabsår og indtil overgangsperiodens udløb beregnes basisfordelingsprocenten for de nye BEFIT-koncernmedlemmer i overensstemmelse med stk. 2.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>352</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 45 – stk. 7</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	7.	Hvis BEFIT-koncernstrukturen ændrer sig i løbet af den i stk. 1 omhandlede overgangsperiode, fordi der etableres et eller flere nye selskaber, der kvalificeres som BEFIT-koncernmedlemmer, gælder de i stk. 2 fastsatte regler for fordeling af BEFIT-beskatningsgrundlaget ikke for de nye BEFIT-koncernmedlemmer i det første regnskabsår. For efterfølgende regnskabsår og indtil overgangsperiodens udløb beregnes basisfordelingsprocenten for de nye BEFIT-koncernmedlemmer i overensstemmelse med stk. 2.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>353</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 45 – stk. 8</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	8.	Hvis en koncern bliver omfattet af reglerne i dette direktiv efter den 1. juli 2028, beregnes basisfordelingsprocenten i overensstemmelse med stk. 2. Uanset stk. 1 og 2 fordeles BEFIT-beskatningsgrundlaget til BEFIT-koncernmedlemmerne for den resterende del af den i stk. 1 omhandlede overgangsperiode.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>354</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 45 – stk. 8</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	8.	Hvis en koncern bliver omfattet af reglerne i dette direktiv efter den 1. juli 2028, beregnes basisfordelingsprocenten i overensstemmelse med stk. 2. Uanset stk. 1 og 2 fordeles BEFIT-beskatningsgrundlaget til BEFIT-koncernmedlemmerne for den resterende del af den i stk. 1 omhandlede overgangsperiode.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>355</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela, Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 45 – stk. 8</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	8.	Hvis en koncern bliver omfattet af reglerne i dette direktiv efter den 1 2028, beregnes basisfordelingsprocenten i overensstemmelse med stk. 2. Uanset stk. 1 og 2 fordeles BEFIT-beskatningsgrundlaget til BEFIT-koncernmedlemmerne for den resterende del af den i stk. 1 omhandlede overgangsperiode.
	8.	Hvis en koncern bliver omfattet af reglerne i dette direktiv efter den 1. juli 2030, beregnes basisfordelingsprocenten i overensstemmelse med stk. 2. Uanset stk. 1 og 2 fordeles BEFIT-beskatningsgrundlaget til BEFIT-koncernmedlemmerne for den resterende del af den i stk. 1 omhandlede overgangsperiode.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>356</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 45 – stk. 9</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	9.	Kommissionen foretager en udførlig gennemgang af overgangsreglen, og i den forbindelse udarbejder den en undersøgelse af den mulige sammensætning og vægtning af udvalgte faktorer i formlen og forelægger Rådet en rapport inden udgangen af det tredje regnskabsår af den i stk. 1 omhandlede overgangsperiode. Hvis Kommissionen i lyset af konklusionerne i rapporten finder det hensigtsmæssigt, kan den vedtage et lovgivningsforslag i overgangsperioden med henblik på at ændre dette direktiv og indføre en metode for fordeling af BEFIT-beskatningsgrundlaget med udgangspunkt i en fordelingsnøgle baseret på faktorer.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>357</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 45 – stk. 9</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	9.	Kommissionen foretager en udførlig gennemgang af overgangsreglen, og i den forbindelse udarbejder den en undersøgelse af den mulige sammensætning og vægtning af udvalgte faktorer i formlen og forelægger Rådet en rapport inden udgangen af det tredje regnskabsår af den i stk. 1 omhandlede overgangsperiode. Hvis Kommissionen i lyset af konklusionerne i rapporten finder det hensigtsmæssigt, kan den vedtage et lovgivningsforslag i overgangsperioden med henblik på at ændre dette direktiv og indføre en metode for fordeling af BEFIT-beskatningsgrundlaget med udgangspunkt i en fordelingsnøgle baseret på faktorer.
	9.	Kommissionen foretager en udførlig gennemgang af fordelingsreglen, og i den forbindelse udarbejder den en undersøgelse af sammensætningen og vægtningen af formlen og forelægger Rådet en rapport inden udgangen af det tredje regnskabsår. Hvis Kommissionen i lyset af konklusionerne i rapporten finder det hensigtsmæssigt, kan den vedtage et lovgivningsforslag med henblik på at ændre dette direktiv og indføre en anden metode for fordeling af BEFIT-beskatningsgrundlaget og om nødvendigt inddrage sektorspecifikke fordelingsregler.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>358</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela, Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 45 – stk. 9</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	9.	Kommissionen foretager en udførlig gennemgang af overgangsreglen, og i den forbindelse udarbejder den en undersøgelse af den mulige sammensætning og vægtning af udvalgte faktorer i formlen og forelægger Rådet en rapport inden udgangen af det tredje regnskabsår af den i stk. 1 omhandlede overgangsperiode. Hvis Kommissionen i lyset af konklusionerne i rapporten finder det hensigtsmæssigt, kan den vedtage et lovgivningsforslag i overgangsperioden med henblik på at ændre dette direktiv og indføre en metode for fordeling af BEFIT-beskatningsgrundlaget med udgangspunkt i en fordelingsnøgle baseret på faktorer.
	9.	Et år inden det sidste år i overgangsperioden foretager Kommissionen en udførlig gennemgang af overgangsreglen, og i den forbindelse udarbejder den en undersøgelse af interaktionen med direktiv (EU) 2022/2523 af 14. december 2022 og en undersøgelse af den mulige sammensætning og vægtning af udvalgte faktorer i formlen, der vil være effektive og gavnlige for alle medlemsstater, og forelægger Rådet en rapport inden udgangen af det tredje regnskabsår af den i stk. 1 omhandlede overgangsperiode. Hvis Kommissionen i lyset af konklusionerne i rapporten finder det hensigtsmæssigt, kan den vedtage et lovgivningsforslag i overgangsperioden med henblik på at ændre dette direktiv og indføre en metode for fordeling af BEFIT-beskatningsgrundlaget med udgangspunkt i en fordelingsnøgle baseret på faktorer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>359</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 45 – stk. 9</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	9.	Kommissionen foretager en udførlig gennemgang af overgangsreglen, og i den forbindelse udarbejder den en undersøgelse af den mulige sammensætning og vægtning af udvalgte faktorer i formlen og forelægger Rådet en rapport inden udgangen af det tredje regnskabsår af den i stk. 1 omhandlede overgangsperiode. Hvis Kommissionen i lyset af konklusionerne i rapporten finder det hensigtsmæssigt, kan den vedtage et lovgivningsforslag i overgangsperioden med henblik på at ændre dette direktiv og indføre en metode for fordeling af BEFIT-beskatningsgrundlaget med udgangspunkt i en fordelingsnøgle baseret på faktorer.
	9.	Kommissionen foretager en udførlig gennemgang af overgangsreglen og forelægger Rådet og Europa-Parlamentet en rapport inden udgangen af det tredje regnskabsår af den i stk. 1 omhandlede overgangsperiode. Hvis Kommissionen i lyset af konklusionerne i rapporten finder det hensigtsmæssigt, kan den vedtage et lovgivningsforslag i overgangsperioden med henblik på at ændre dette direktiv og indføre en metode for fordeling af BEFIT-beskatningsgrundlaget med udgangspunkt i en fordelingsnøgle baseret på faktorer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>360</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 45 – stk. 9 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	9a.	Ved udformningen af en permanent tildelingsmetode, der erstatter den midlertidige overgangsregel for fordeling, der er fastsat i dette direktiv, overvåger Unionen nøje den internationale gennemførelse af den multilaterale konvention om beløb A under søjle 1 i OECD's/G20's inklusive ramme. Hvis alle større jurisdiktioner ratificerer og gennemfører konventionen, kan Kommissionen foreslå at tilpasse BEFIT-fordelingsmetoden til de deri definerede regler for overskudsfordeling for at sikre sammenhæng og minimere risikoen for dobbeltbeskatning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>361</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 45 – stk. 9 b (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	9b.	I mangel af en sådan global gennemførelse og under hensyntagen til behovet for at sikre lige vilkår for EU-virksomheder, der opererer globalt, kan Kommissionen foreslå en EU-specifik fordelingsnøgle. Denne nøgle skal afspejle økonomisk substans og kan trække på elementer af OECD's søjle 1-tilgang eller fastlægge en særskilt metode baseret på objektive indikatorer for realøkonomien.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>362</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 45 – stk. 9 c (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	9c.	Før Kommissionen foreslår en sådan nøgle, foretager den en omfattende konsekvensanalyse. Denne vurdering skal evaluere den globale anvendelse af søjle 1, virkningerne af den foreslåede fordelingsmetode på medlemsstaternes skatteindtægter, erhvervslivets konkurrenceevne, overholdelsesbyrder og de juridiske og administrative konsekvenser af at afvige fra internationale standarder. Resultaterne af vurderingen skal danne grundlag for udformningen af eventuelle fremtidige fordelingsmekanismer og offentliggøres. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>363</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 45 – stk. 10</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	10.	Reglerne i stk. 1-8 fortsætter med at finde anvendelse, indtil en eventuel ændring heraf er trådt i kraft.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>364</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 45 – stk. 10</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	10.	Reglerne i stk. 1-8 fortsætter med at finde anvendelse, indtil en eventuel ændring heraf er trådt i kraft.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
As GreensEFA we believe that BEFIT should be adopted including formulary apportionment, including a test phase, but without a transition period. There is no justification to not include formulary apportionment from the start onwards besides political motives. Technically, several formulas have already been tested by academia and the Commission in earlier proposals. However, if no Parliamentary majority shares this view, we believe that the transition period should be shortned, and the formula should already be agreed to kick in after the transition period unless the collected data and impact assessment indicate a different formula is needed. Most importantly, no cross-border loss relief should be allowed during the transition period, or at the very least this should be limited, as this would potentially impact severely the tax revenues of certain Member States. Finally, the risk assessment framework as proposed by the Commission should be stricter in its application if the transition period where to remain.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>365</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 45 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 45a	

	
	Fordelingsregel baseret på materielle faktorer

	
	1. Fra 1. juli 2027 tildeles BEFIT-skattegrundlaget til BEFIT-koncernmedlemmerne i hvert skatteår på grundlag af en formel, der vægter omsætnings-, arbejds- og aktivfaktorerne lige højt, i henhold til artikel 45b til 45h: Del A = (OmsætningA/ (3 * OmsætningsGruppe) + LønA / (6 * LønGruppe) + antal medarbejdere A/ (6 * antal medarbejdereGruppe) + AktiverA / (3 * AktiverGruppe) * Fortsat beskatningsgrundlag

	
	2. En BEFIT-koncerns konsoliderede skattegrundlag deles kun, når det er positivt.

	
	3. Beregningen af fordelingen af det konsoliderede beskatningsgrundlag foretages ved udgangen af BEFIT-koncernens skatteår.

	
	4. En periode på 15 dage eller mere i en kalendermåned betragtes som en hel måned.

	
	5. Ved fastsættelsen af et BEFIT-koncernmedlems forholdsmæssigt tildelte andel skal der gives lige vægt til omsætnings-, arbejds- og aktivfaktorer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>366</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 45 b (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 45b	

	
	Sammensætning af arbejdskraftfaktoren

	
	1. Arbejdskraftfaktoren består for halvdelens vedkommende af et BEFIT-koncernmedlems samlede lønudgifter i tælleren og BEFIT-koncernens samlede lønudgifter i nævneren, og for den anden halvdels vedkommende af antallet af ansatte i et BEFIT-koncernmedlem i tælleren og antallet af ansatte i BEFIT-koncernen i nævneren. Når en ansat tilføjes til et BEFIT-koncernmedlems arbejdskraftfaktor, skal lønudgifterne i forbindelse med den pågældende ansatte også tildeles arbejdskraftfaktoren for det pågældende BEFIT-koncernmedlem.

	
	2. Antallet af ansatte opgøres ved udgangen af skatteåret.

	
	3. Definitionen af ansatte sker ud fra den nationale lovgivning i den medlemsstat, hvor beskæftigelsen udøves.
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	Artikel 45c	

	
	Allokering af ansatte og lønudgifter

	
	1. Ansatte indgår i arbejdskraftfaktoren for det koncernmedlem, som de modtager løn fra. Ansatte med alle typer kontrakter skal medtages.

	
	2. Hvis ansatte fysisk udøver deres beskæftigelse under en anden enheds kontrol og ansvar end den enhed, som de modtager løn fra, skal disse ansatte og de tilknyttede lønudgifter indgå i førstnævnte enheds arbejdskraftfaktor, uanset stk. 1. Denne regel gælder kun, hvis alle følgende betingelser er opfyldt:

	
	a) beskæftigelsen varer i en sammenhængende periode på mindst tre måneder

	
	b) de ansatte udgør mindst 5 % af det samlede antal ansatte hos det koncernmedlem, som de modtager løn fra.

	
	3. Ansatte omfatter også personer, som, selv om de ikke direkte er ansat af et BEFIT-koncernmedlem, udfører de samme opgaver som dem, der udføres af ansatte.

	
	4. Lønudgifter omfatter alle omkostninger til løn, bonus og alle andre former for godtgørelse til medarbejdere, herunder pensions- og sociale sikkerhedsomkostninger betalt af arbejdsgiveren samt dennes udgifter til at dække omkostninger ved de personer, der er nævnt i stk. 3.

	
	5. Lønudgifterne ansættes til et beløb svarende til de udgifter, som arbejdsgiveren behandler som fradragsberettigede i et skatteår.
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	Artikel 45d	

	
	Sammensætning af aktivfaktoren

	
	1. Aktivfaktoren består af gennemsnitsværdien af samtlige materielle anlægsaktiver, som ejes, lejes eller leases af et BEFIT-koncernmedlem, i tælleren og gennemsnitsværdien af samtlige materielle anlægsaktiver, som ejes, lejes eller leases af koncernen, i nævneren.

	
	2. I de første fem år efter et skattesubjekts indtræden i en eksisterende eller en ny BEFIT-koncern, omfatter dets aktivfaktor også de samlede omkostninger, der er påløbet til forskning, udvikling, markedsføring og reklame for skattesubjektet i de seks år, der gik forud for dets indtræden i koncernen.
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	Artikel 45e	

	
	Fordeling af aktiver

	
	1. Et aktiv indgår i aktivfaktoren for dets økonomiske ejer, jf. dog artikel 22, stk. 2 og 3. Hvis den økonomiske ejer ikke kan identificeres, indgår aktivet i den retmæssige ejers aktivfaktor. Et aktiv, der ikke i praksis benyttes af den økonomiske ejer, indgår i aktivfaktoren for det BEFIT-koncernmedlem, der i praksis benytter aktivet, forudsat at det udgør mere end 5 % af den skattemæssige værdi af samtlige anlægsaktiver for det BEFIT-koncernmedlem, der i praksis benytter det.

	
	2. Bortset fra de tilfælde, hvor der leases mellem BEFIT-koncernmedlemmer, skal leasede aktiver indgå i aktivfaktoren for det BEFIT-koncernmedlem, som er leasinggiver eller leasingtager af aktivet. Tilsvarende gælder for lejede aktiver.
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	Artikel 45f	

	
	Værdiansættelse

	
	1. Værdien af jord og andre ikkeafskrivningsberettigede materielle anlægsaktiver sættes til værdien på anskaffelsestidspunktet.

	
	2. Værdien af et individuelt afskrivningsberettiget materielt anlægsaktiv sættes til gennemsnittet af dets skattemæssige værdi i begyndelsen og i slutningen af skatteåret. Hvis et individuelt afskrivningsberettiget materielt anlægsaktiv som følge af en eller flere koncerninterne transaktioner indgår i et BEFIT-koncernmedlems aktivfaktor i mindre end et skatteår, beregnes den værdi, der skal tages i betragtning, med udgangspunkt i det antal måneder, som aktiverne indgik i det pågældende BEFIT-koncernmedlems aktivfaktor.

	
	3. Lejeren eller leasingtageren af et aktiv, som denne ikke er den økonomiske ejer af, sætter værdien af det lejede eller leasede aktiv til otte gange den skyldige årlige netto leje- eller leasingbetaling minus alle beløb, som modtages fra videreleje eller videreleasing. Et BEFIT-koncernmedlem, der udlejer eller leaser et aktiv, som det ikke er den økonomiske ejer af, sætter værdien af det lejede eller leasede aktiver til otte gange den skyldige årlige netto leje- eller leasingbetaling.

	
	4. Hvis et BEFIT-koncernmedlem efter en koncernintern overførsel inden for det samme eller det foregående skatteår sælger et aktiv til en person uden for BEFIT-koncernen, indgår aktivet i det overførende BEFIT-koncernmedlems aktivfaktor for perioden mellem den koncerninterne overførsel og salget til personen uden for BEFIT-koncernen, medmindre de berørte BEFIT-koncernmedlemmer påviser, at den koncerninterne overførsel blev foretaget af velbegrundede kommercielle årsager.
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	Artikel 45g	

	
	Sammensætning af omsætningsfaktoren

	
	1. Omsætningsfaktoren består af et BEFIT-koncernmedlems samlede omsætning i tælleren og BEFIT-koncernens samlede omsætning i nævneren.
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	Artikel 45h	

	
	Omsætning efter bestemmelsessted

	
	1. Salg af varer skal indgå i omsætningsfaktoren for det BEFIT-koncernmedlem, der er beliggende i den medlemsstat, hvor forsendelsen eller transporten af varerne til den person, der erhverver dem, slutter. Hvis det ikke er muligt at identificere dette sted, tilregnes salget af varerne det BEFIT-koncernmedlem, der er beliggende i den medlemsstat, hvor varerne sidst var lokaliseret.

	
	2. Levering af tjenesteydelser skal indgå i omsætningsfaktoren for det BEFIT-koncernmedlem, der er beliggende i den medlemsstat, hvor tjenesterne fysisk udføres eller faktisk leveres.

	
	3. Hvis der ikke findes et BEFIT-koncernmedlem i den medlemsstat, hvor varerne leveres eller tjenesterne udføres, eller hvis der leveres varer eller udføres tjenester i et tredjeland, skal salget af varer og leveringen af tjenester indgå i omsætningsfaktoren for alle BEFIT-koncernmedlemmer i relation til deres arbejds- og aktivfaktorer.

	
	4. Hvis der er mere end et BEFIT-koncernmedlem i den medlemsstat, hvor varerne leveres eller tjenesterne udføres, skal salget indgå i omsætningsfaktoren for alle BEFIT-koncernmedlemmer, der er beliggende i den pågældende medlemsstat, i relation til deres arbejds- og aktivfaktorer.
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	Hvis et BEFIT-koncernmedlem primært beskæftiger sig med udvindingsaktivitet henføres indtægter, udgifter og andre fradragsberettigede poster fra denne aktivitet uanset artikel 42-45 til det BEFIT-koncernmedlem, der er beliggende i den medlemsstat, hvor udvindingen finder sted.
	Hvis et BEFIT-koncernmedlem primært beskæftiger sig med udvindingsaktivitet henføres indtægter, udgifter og andre fradragsberettigede poster fra denne aktivitet uanset artikel 42-45a til det BEFIT-koncernmedlem, der er beliggende i den medlemsstat, hvor udvindingen finder sted.
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	2.	Hvis ingen BEFIT-koncernmedlemmer er beliggende i udvindingsmedlemsstaten, eller hvis udvindingen finder sted i en tredjelandsjurisdiktion, henføres indtægter, udgifter og andre fradragsberettigede poster fra denne aktivitet uanset artikel 42-45 til de BEFIT-koncernmedlemmer, som har optjent dem.
	2.	Hvis ingen BEFIT-koncernmedlemmer er beliggende i udvindingsmedlemsstaten, eller hvis udvindingen finder sted i en tredjelandsjurisdiktion, henføres indtægter, udgifter og andre fradragsberettigede poster fra denne aktivitet uanset artikel 42-45a til de BEFIT-koncernmedlemmer, som har optjent dem.
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	Artikel 47	
	udgår

	Undtagelse for skibsfart, der ikke er omfattet af en tonnageskatteordning, transport ad indre vandveje og lufttransport
	

	1.
	

	Uanset artikel 42-45, og uden at dette berører artikel 15, udelukkes indtægter, udgifter og andre fradragsberettigede poster fra nedenstående aktiviteter fra BEFIT-beskatningsgrundlaget i alle følgende tilfælde:
	

	a) international skibsfart, hvor det skattepligtige resultat ikke er omfattet af en tonnageskatteordning
	

	b) international lufttrafik
	

	c) skibstransport ad indre vandveje.
	

	Indtægter, udgifter og andre fradragsberettigede poster som omhandlet i første afsnit henføres til det pågældende BEFIT-koncernmedlem på transaktionsbasis og underlægges justeringer med henblik på prisfastsættelse i overensstemmelse med armslængdeprincippet.
	

	2. Alle kapitalinteresser i det i stk. 1 omhandlede BEFIT-koncernmedlem, såvel som dets kapitalinteresser i andre selskaber, indregnes med henblik på artikel 5.
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	Artikel 47	
	udgår

	Undtagelse for skibsfart, der ikke er omfattet af en tonnageskatteordning, transport ad indre vandveje og lufttransport
	

	1.
	

	Uanset artikel 42-45, og uden at dette berører artikel 15, udelukkes indtægter, udgifter og andre fradragsberettigede poster fra nedenstående aktiviteter fra BEFIT-beskatningsgrundlaget i alle følgende tilfælde:
	

	a) international skibsfart, hvor det skattepligtige resultat ikke er omfattet af en tonnageskatteordning
	

	b) international lufttrafik
	

	c) skibstransport ad indre vandveje.
	

	Indtægter, udgifter og andre fradragsberettigede poster som omhandlet i første afsnit henføres til det pågældende BEFIT-koncernmedlem på transaktionsbasis og underlægges justeringer med henblik på prisfastsættelse i overensstemmelse med armslængdeprincippet.
	

	2. Alle kapitalinteresser i det i stk. 1 omhandlede BEFIT-koncernmedlem, såvel som dets kapitalinteresser i andre selskaber, indregnes med henblik på artikel 5.
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	Undtagelse for skibsfart, der ikke er omfattet af en tonnageskatteordning, transport ad indre vandveje og lufttransport
	Undtagelse for skibsfart, der ikke er omfattet af en tonnageskatteordning, transport ad indre vandveje, lufttransport og finansielle tjenesteydelser
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	ca)	finansielle tjenesteydelser.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>379</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 48</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	[...]
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	2.	Foruden de justeringer, der er nævnt i stk. 1, kan en medlemsstat tillade en forøgelse eller en reduktion af den tildelte andel med yderligere poster for BEFIT-koncernmedlemmer, der er skattemæssigt hjemmehørende dér eller beliggende dér i form af et fast driftssted.
	2.	Foruden de justeringer, der er nævnt i stk. 1, kan en medlemsstat tillade en forøgelse eller en reduktion af den tildelte andel med yderligere poster for BEFIT-koncernmedlemmer, der er skattemæssigt hjemmehørende dér eller beliggende dér i form af et fast driftssted. Sådanne yderligere poster kan omfatte fradrag, godtgørelser, skattegodtgørelser eller andre nationale foranstaltninger vedrørende selskabsskat, herunder foranstaltninger til fremme af forskning og udvikling eller andre politiske mål, forudsat at sådanne foranstaltninger kun finder anvendelse på den tildelte andel af skattegrundlaget og ikke påvirker det konsoliderede skattegrundlag eller fordelingsmekanismen i henhold til dette direktiv.
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	2.	Foruden de justeringer, der er nævnt i stk. 1, kan en medlemsstat tillade en forøgelse eller en reduktion af den tildelte andel med yderligere poster for BEFIT-koncernmedlemmer, der er skattemæssigt hjemmehørende dér eller beliggende dér i form af et fast driftssted.
	2.	Foruden de justeringer, der er nævnt i stk. 1, kan en medlemsstat tillade en forøgelse eller en reduktion af den tildelte andel med yderligere poster med forbehold af bestemmelserne i direktiv (EU) 2022/2523 for BEFIT-koncernmedlemmer, der er skattemæssigt hjemmehørende dér eller beliggende dér i form af et fast driftssted. Justeringer, der reelt resulterer i indtægtstab, skal offentliggøres årligt som fastsat i direktiv 2011/85/EU i form af en skatteudgiftsrapport.
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	2a.	For at undgå dobbeltbeskatning, der opstår som følge af samspillet mellem dette direktiv og bilaterale skatteaftaler med tredjelande, fastsætter medlemsstaterne, hvor det er relevant, tilsvarende justeringer i overensstemmelse med deres traktatmæssige forpligtelser. Kommissionen kan lette koordineringen og, hvor det er relevant, udstede retningslinjer for at fremme en ensartet anvendelse på tværs af medlemsstaterne. 
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	2a.	Kommissionen udarbejder en detaljeret årlig rapport om justeringer, jf. stk. 2, der anvendes i medlemsstaterne. Rapporten gøres offentligt tilgængelig.
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	2b.	Senest seks måneder efter dette direktivs ikrafttræden udsteder Kommissionen retningslinjer for den årlige offentliggørelse af indtægtstab i henhold til direktiv 2011/85/EU, jf. stk. 2.
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	Artikel 48a	

	
	Outputbaserede incitamenter

	
	En medlemsstat, der giver incitamenter til forskning og udvikling, skal afholde sig fra at tilbyde outputbaserede incitamenter såsom patentbokse, som ville reducere den tildelte andel for BEFIT-koncernmedlemmer, der er skattemæssigt hjemmehørende eller beliggende i form af et fast driftssted i den pågældende medlemsstat.
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	Artikel 49a	

	
	Midlertidige nationale foranstaltninger i mangel af BEFIT- eller søjle 1-gennemførelse

	
	1. I tilfælde af at dette direktiv ikke er vedtaget eller ikke er i kraft, og indtil vedtagelsen af en global ramme såsom OECD/G20's inklusive rammes søjle 1 eller oprettelsen af en permanent mekanisme på EU-plan for overskudsfordeling, kan medlemsstaterne gennemføre midlertidige nationale foranstaltninger for at sikre retfærdig beskatning af multinationale virksomheder, der opererer på deres område. 

	
	2. Sådanne midlertidige foranstaltninger skal overholde principperne i EU-retten, herunder det indre marked og forbuddet mod forskelsbehandling mellem medlemsstater eller økonomiske aktører. 

	
	3. Medlemsstaterne underretter Kommissionen om alle sådanne foranstaltninger, der vedtages i henhold til denne artikel, senest tre måneder efter deres ikrafttræden. 
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	Artikel 51	
	udgår

	Overholdelsesramme
	

	1. Medlemsstaterne strukturerer deres risikovurderingssystem i forbindelse med de i artikel 50 nævnte aktiviteter således, at det omfatter tre risikozoner for transfer pricing.
	

	2. Risikozonerne fastsættes ud fra det interval mellem kvartilerne for rentabiliteten, der følger af Unionens offentlige benchmarks, jf. artikel 53.
	

	3. De i artikel 50 nævnte aktiviteter risikoklassificeres som værende behæftet med lav, middel eller høj risiko, afhængigt af deres rentabilitet i et givet år som fastsat i overensstemmelse med artikel 52 set i forhold til det interval mellem kvartilerne for det seneste sæt offentlige benchmarks, der er udarbejdet inden udgangen af det pågældende år.
	

	4. Medlemsstaterne anvender følgende risikovurderingssystem:
	

	[...]
	

	5. Medlemsstaterne træffer passende foranstaltninger til at strukturere deres tilgang til risikovurdering i overensstemmelse med følgende principper:
	

	a) lavrisikozone: medlemsstaternes kompetente myndigheder kan undlade at afsætte flere ressourcer til yderligere kontrol af transfer pricing-resultaterne. Medlemsstaternes kompetente myndigheder bevarer dog retten til at foretage transfer pricing-relaterede justeringer af avancer for skattesubjekter, der ligger i lavrisikozonen
	

	b) middelrisikozone: medlemsstaternes kompetente myndigheder kan overvåge resultaterne ved hjælp af tilgængelige data og kan kontakte skattesubjektet med henblik på at opnå bedre indsigt i relevante forhold, før de beslutter, om de vil afsætte ressourcer til at gennemføre risikovurderinger eller kontroller
	

	c) højrisikozone: medlemsstaternes kompetente myndigheder kan henstille, at skattesubjektet reviderer sin transfer pricing-politik, og kan beslutte at indlede en undersøgelse eller kontrol.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>390</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 52</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Artikel 52	
	udgår

	Resultatmåling
	

	1. Medlemsstaterne fastlægger passende retlige rammer, så deres kompetente myndigheder kan måle rentabiliteten af de i artikel 50, stk. 2, nævnte distributionsaktiviteter under anvendelse af rentabilitetsindikatoren "resultat før renter og skat i forhold til salg".
	

	2. Medlemsstaterne fastlægger passende retlige rammer, så deres kompetente myndigheder kan måle rentabiliteten af de i artikel 50, stk. 3, nævnte produktionsaktiviteter under anvendelse af rentabilitetsindikatoren "resultat før renter og skat i forhold til samlede omkostninger".
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>391</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 53</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Artikel 53	
	udgår

	Offentlige benchmarks
	

	1. Risikozonen for de i artikel 50 nævnte aktiviteter fastsættes ud fra offentlige benchmarks for henholdsvis distributionsaktiviteter og produktionsaktiviteter.
	

	2. De offentlige benchmarks for distributionsaktiviteter skal være repræsentative for rentabiliteten hos uafhængige enheder, der er aktive i det indre marked, og som hovedsagelig udfører distributionsaktiviteter med kendetegn svarende til de i artikel 50, stk. 2, nævnte aktiviteter.
	

	3. De offentlige benchmarks for produktionsaktiviteter skal være repræsentative for rentabiliteten hos uafhængige enheder, der er aktive i det indre marked, og som hovedsagelig udfører produktionsaktiviteter med kendetegn svarende til de i artikel 50, stk. 3, nævnte aktiviteter.
	

	4. Risikozonen fastsættes ud fra det interval mellem kvartilerne for den gennemsnitlige rentabilitet over fem år for uafhængige enheder, der følger af offentlige benchmarks.
	

	5. Kommissionen fastsætter ved hjælp af en gennemførelsesretsakt om den praktiske gennemførelse søgekriterierne for at identificere sammenlignelige indikatorer til fastlæggelse af passende benchmarks for distributions- og kontraktproduktionsaktiviteter med lav risiko. Resultaterne af benchmarksene offentliggøres på Kommissionens websted, således at skattesubjekterne kan fastslå, hvilken risikozone deres aktiviteter ligger i. Benchmarksene opdateres hvert tredje år. Disse gennemførelsesretsakter vedtages efter undersøgelsesproceduren, jf. artikel 73.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>392</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 56 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Den indberettende enhed må ikke udskiftes, medmindre den ophører med at opfylde betingelserne i artikel 3, nr. 10). I givet fald udpeger koncernen en ny indberettende enhed i overensstemmelse med betingelserne i artikel 3, nr. 10). Hvis koncernen ikke udpeger en indberettende enhed senest to måneder efter at den foregående indberettende enhed ophørte med at opfylde betingelserne, udpeger BEFIT-teamet, jf. artikel 60, en indberettende enhed for BEFIT-koncernen.
	Den indberettende enhed må udskiftes med to måneders varsel til de kompetente myndigheder, hvis koncernen finder det hensigtsmæssigt, og det er velbegrundet. Koncernen udpeger en ny indberettende enhed i overensstemmelse med betingelserne i artikel 3, nr. 10). Hvis koncernen ikke udpeger en indberettende enhed senest to måneder efter at den foregående indberettende enhed ophørte med at opfylde betingelserne eller på eget initiativ, udpeger BEFIT-teamet, jf. artikel 60, en indberettende enhed for BEFIT-koncernen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>393</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela, Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 57 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	BEFIT-oplysningsskemaet indberettes til indberetningsmyndigheden senest fire måneder efter regnskabsårets udgang.
	2.	BEFIT-oplysningsskemaet indberettes til indberetningsmyndigheden senest ti måneder efter regnskabsårets udgang.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>394</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 57 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	BEFIT-oplysningsskemaet indberettes til indberetningsmyndigheden senest fire måneder efter regnskabsårets udgang.
	2.	BEFIT-oplysningsskemaet indberettes til indberetningsmyndigheden senest seks måneder efter regnskabsårets udgang.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>395</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 57 – stk. 3 – litra d – nr. ii</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	ii)	BEFIT-beskatningsgrundlaget
	ii)	BEFIT-beskatningsgrundlaget i EU og det globale BEFIT-beskatningsgrundlag


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>396</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 57 – stk. 3 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	3a.	Alle ledsagende dokumenter, der blev brugt til at danne grundlag for BEFIT-beskatningsgrundlaget, som er omhandlet i stk. 3, litra d), nr. ii), gemmes i mindst ti år, så de kan stilles til rådighed for de kompetente myndigheder i alle medlemsstater, hvor BEFIT-koncernmedlemmerne er skattemæssigt hjemhørende eller beliggende i form af et fast driftssted.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>397</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 57 – stk. 4 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4a.	BEFIT-teams skal fuldt ud udnytte eksisterende procedurer og administrative ordninger, der er etableret i henhold til direktiv 2011/16/EU om administrativt samarbejde (DAC), for at sikre en effektiv informationsudveksling og koordineret gennemførelse. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>398</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 58 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Den indberettende enhed underretter indberetningsmyndigheden om fejl i BEFIT-oplysningsskemaet senest to måneder efter rettidig indberetning af skemaet.
	1.	Den indberettende enhed underretter indberetningsmyndigheden om fejl i BEFIT-oplysningsskemaet senest tre måneder efter rettidig indberetning af skemaet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>399</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela, Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 58 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Den indberettende enhed underretter indberetningsmyndigheden om fejl i BEFIT-oplysningsskemaet senest to måneder efter rettidig indberetning af skemaet.
	1.	Den indberettende enhed underretter indberetningsmyndigheden om fejl i BEFIT-oplysningsskemaet senest tre måneder efter rettidig indberetning af skemaet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>400</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 60 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Senest en måned efter indberetning af BEFIT-oplysningsskemaet, jf. artikel 57, samles et BEFIT-team med henblik på at varetage de opgaver, der er anført i artikel 61. BEFIT-teamet udgør desuden en ramme for kommunikation og konsultation mellem de kompetente myndigheder i de medlemsstater, hvor medlemmer af samme BEFIT-koncern er skattemæssigt hjemmehørende eller beliggende i form af et fast driftssted. Når et medlem af BEFIT-teamet konsulterer andre medlemmer, modtager det et svar inden for en rimelig frist.
	1.	Senest tre måneder efter indberetning af BEFIT-oplysningsskemaet, jf. artikel 57, samles et BEFIT-team med henblik på at varetage de opgaver, der er anført i artikel 61. BEFIT-teamet udgør desuden en ramme for kommunikation og konsultation mellem de kompetente myndigheder i de medlemsstater, hvor medlemmer af samme BEFIT-koncern er skattemæssigt hjemmehørende eller beliggende i form af et fast driftssted. Når et medlem af BEFIT-teamet konsulterer andre medlemmer, modtager det et svar inden for en rimelig frist.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>401</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslava Pokorná Jermanová, Ondřej Knotek, Jaroslav Bžoch, Tomáš Kubín, Jana Nagyová, Enikő Győri, Jorge Martín Frías, Klara Dostalova</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 60 – stk. 3 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	3a.	BEFIT-teams fungerer udelukkende som ikkebindende fora for udveksling af oplysninger og koordinering mellem medlemsstaternes skatteforvaltninger. De har ingen beføjelse til at vedtage bindende afgørelser om fordelingen af skattegrundlaget, skatteansættelser, skatterevisioner, håndhævelsesforanstaltninger eller andre handlinger med retsvirkninger for skatteyderne. Alle sådanne afgørelser henhører udelukkende under de berørte medlemsstaters kompetente myndigheders kompetence.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>402</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 61 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Hvis der i BEFIT-teamet ikke er opnået konsensus, jf. stk. 2, inden for fire måneder fra den dato, hvor alle de krævede oplysninger, jf. artikel 57, var indberettet, anses en sådan konsensus for opnået, hvis medlemmerne af BEFIT-teamet ved simpelt flertal blandt de tilstedeværende medlemmer, jf. stk. 5, godkender BEFIT-oplysningsskemaet ved udgangen af den femte måned efter datoen for indberetning af oplysningerne. Den indberetningsmyndighed, som BEFIT-oplysningsskemaet blev indberettet til, meddeler den indberettende enhed BEFIT-oplysningsskemaet.
	4.	Hvis der i BEFIT-teamet ikke er opnået konsensus, jf. stk. 2, inden for seks måneder fra den dato, hvor alle de krævede oplysninger, jf. artikel 57, var indberettet, anses en sådan konsensus for opnået, hvis medlemmerne af BEFIT-teamet ved simpelt flertal blandt de tilstedeværende medlemmer, jf. stk. 5, godkender BEFIT-oplysningsskemaet ved udgangen af den femte måned efter datoen for indberetning af oplysningerne. Den indberetningsmyndighed, som BEFIT-oplysningsskemaet blev indberettet til, meddeler den indberettende enhed BEFIT-oplysningsskemaet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>403</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Kapitel V – afdeling 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	[...]
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>404</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 62 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Hvert BEFIT-koncernmedlem indgiver sin individuelle selvangivelse til den kompetente myndighed i den medlemsstat, hvor BEFIT-koncernmedlemmet er skattemæssigt hjemmehørende eller beliggende i form af et fast driftssted, senest tre måneder efter modtagelse af indberetningsmyndighedens meddelelse, jf. artikel 61, stk. 3, 4 eller 5, eller, hvis der er tale om en national koncern, senest otte måneder efter regnskabsårets udgang.
	1.	Koncernen beslutter, i hvilken stat den fremlægger konsolideret selvangivelse, senest fem måneder efter modtagelse af indberetningsmyndigheden, jf. artikel 61, stk. 3, 4 eller 5, eller, hvis der er tale om en national koncern, senest ti måneder efter regnskabsåret.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>405</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 62 – stk. 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	1a.	Koncerner udelukkes fra at fremlægge selvangivelse i hvert land og siden en konsolideret angivelse for at undgå at øge de administrative forpligtelser. Selvangivelser fremlægges gennem kvikskranken, hvorved koncernen konsoliderer alle dens skatter i én selvangivelse.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>406</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 63 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Et BEFIT-koncernmedlem underretter den kompetente myndighed i den medlemsstat, hvor det er skattemæssigt hjemmehørende eller beliggende i form af et fast driftssted, om fejl i den individuelle selvangivelse senest to måneder efter rettidig indgivelse af selvangivelsen.
	1.	Et BEFIT-koncernmedlem underretter den kompetente myndighed i den medlemsstat, hvor det er skattemæssigt hjemmehørende eller beliggende i form af et fast driftssted, om fejl i den individuelle selvangivelse senest fire måneder efter rettidig indgivelse af selvangivelsen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>407</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela, Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 63 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Et BEFIT-koncernmedlem underretter den kompetente myndighed i den medlemsstat, hvor det er skattemæssigt hjemmehørende eller beliggende i form af et fast driftssted, om fejl i den individuelle selvangivelse senest to måneder efter rettidig indgivelse af selvangivelsen.
	1.	Et BEFIT-koncernmedlem underretter den kompetente myndighed i den medlemsstat, hvor det er skattemæssigt hjemmehørende eller beliggende i form af et fast driftssted, om fejl i den individuelle selvangivelse senest fire måneder efter rettidig indgivelse af selvangivelsen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>408</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 63 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Et BEFIT-koncernmedlem underretter den kompetente myndighed i den medlemsstat, hvor det er skattemæssigt hjemmehørende eller beliggende i form af et fast driftssted, om fejl i den individuelle selvangivelse senest to måneder efter rettidig indgivelse af selvangivelsen.
	1.	Et BEFIT-koncernmedlem underretter den kompetente myndighed i den medlemsstat, hvor det er skattemæssigt hjemmehørende eller beliggende i form af et fast driftssted, om fejl i den individuelle selvangivelse senest fire måneder efter rettidig indgivelse af selvangivelsen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>409</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 65 – stk. 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	6.	Uanset stk. 5 foretages der ikke ændringer af skatteansættelsen for at justere BEFIT-beskatningsgrundlaget, hvis forskellen mellem det oprindeligt angivne BEFIT-beskatningsgrundlag og det reviderede BEFIT-beskatningsgrundlag ikke overstiger 10 000 EUR eller 1 % af BEFIT-beskatningsgrundlaget, alt efter hvad der er lavest.
	6.	Uanset stk. 5 foretages der ikke ændringer af skatteansættelsen for at justere BEFIT-beskatningsgrundlaget, hvis forskellen mellem det oprindeligt angivne BEFIT-beskatningsgrundlag og det reviderede BEFIT-beskatningsgrundlag ikke overstiger 2 000 EUR eller 0,5 % af BEFIT-beskatningsgrundlaget, alt efter hvad der er lavest.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>410</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 66 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Den indberettende enhed kan inden for to måneder efter udstedelse eller meddelelse af BEFIT-oplysningsskemaet indgive klage, jf. artikel 59. Klagen behandles af et administrativt organ, der i henhold til lovgivningen i indberetningsmyndighedens medlemsstat har kompetence til at behandle sager i første instans. Den administrative klagesag er undergivet loven i indberetningsmyndighedens medlemsstat. Hvis der ikke findes et sådant administrativt organ i indberetningsmyndighedens medlemsstat, kan BEFIT-koncernmedlemmet direkte anlægge søgsmål.
	1.	Den indberettende enhed kan inden for fire måneder efter udstedelse eller meddelelse af BEFIT-oplysningsskemaet indgive klage, jf. artikel 59. Klagen behandles af et administrativt organ, der i henhold til lovgivningen i indberetningsmyndighedens medlemsstat har kompetence til at behandle sager i første instans. Den administrative klagesag er undergivet loven i indberetningsmyndighedens medlemsstat. Hvis der ikke findes et sådant administrativt organ i indberetningsmyndighedens medlemsstat, kan BEFIT-koncernmedlemmet direkte anlægge søgsmål.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>411</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 67 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Et BEFIT-koncernmedlem kan inden for to måneder efter meddelelse af den individuelle skatteansættelse, der udstedes i henhold til artikel 64, indgive klage til den kompetente myndighed i den medlemsstat, hvor BEFIT-koncernmedlemmet er skattemæssigt hjemmehørende eller beliggende i form af et fast driftssted. Den administrative klage behandles af et administrativt organ, der i henhold til lovgivningen i BEFIT-koncernmedlemmets medlemsstat har kompetence til at behandle sager i første instans. Den administrative klagesag er undergivet lovgivningen i den medlemsstat, hvor BEFIT-koncernmedlemmet er skattemæssigt hjemmehørende eller beliggende i form af et fast driftssted. Hvis der ikke findes et sådant administrativt organ i den medlemsstat, hvor BEFIT-koncernmedlemmet er skattemæssigt hjemmehørende eller beliggende i form af et fast driftssted, kan BEFIT-koncernmedlemmet direkte anlægge søgsmål.
	1.	Et BEFIT-koncernmedlem kan inden for fire måneder efter meddelelse af den individuelle skatteansættelse, der udstedes i henhold til artikel 64, indgive klage til den kompetente myndighed i den medlemsstat, hvor BEFIT-koncernmedlemmet er skattemæssigt hjemmehørende eller beliggende i form af et fast driftssted. Den administrative klage behandles af et administrativt organ, der i henhold til lovgivningen i BEFIT-koncernmedlemmets medlemsstat har kompetence til at behandle sager i første instans. Den administrative klagesag er undergivet lovgivningen i den medlemsstat, hvor BEFIT-koncernmedlemmet er skattemæssigt hjemmehørende eller beliggende i form af et fast driftssted. Hvis der ikke findes et sådant administrativt organ i den medlemsstat, hvor BEFIT-koncernmedlemmet er skattemæssigt hjemmehørende eller beliggende i form af et fast driftssted, kan BEFIT-koncernmedlemmet direkte anlægge søgsmål.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>412</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 67 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Et BEFIT-koncernmedlem kan inden for to måneder efter meddelelse af den individuelle skatteansættelse, der udstedes i henhold til artikel 64, indgive klage til den kompetente myndighed i den medlemsstat, hvor BEFIT-koncernmedlemmet er skattemæssigt hjemmehørende eller beliggende i form af et fast driftssted. Den administrative klage behandles af et administrativt organ, der i henhold til lovgivningen i BEFIT-koncernmedlemmets medlemsstat har kompetence til at behandle sager i første instans. Den administrative klagesag er undergivet lovgivningen i den medlemsstat, hvor BEFIT-koncernmedlemmet er skattemæssigt hjemmehørende eller beliggende i form af et fast driftssted. Hvis der ikke findes et sådant administrativt organ i den medlemsstat, hvor BEFIT-koncernmedlemmet er skattemæssigt hjemmehørende eller beliggende i form af et fast driftssted, kan BEFIT-koncernmedlemmet direkte anlægge søgsmål.
	1.	Et BEFIT-koncernmedlem kan inden for fire måneder efter meddelelse af den individuelle skatteansættelse, der udstedes i henhold til artikel 64, indgive klage til den kompetente myndighed i den medlemsstat, hvor BEFIT-koncernmedlemmet er skattemæssigt hjemmehørende eller beliggende i form af et fast driftssted. Den administrative klage behandles af et administrativt organ, der i henhold til lovgivningen i BEFIT-koncernmedlemmets medlemsstat har kompetence til at behandle sager i første instans. Den administrative klagesag er undergivet lovgivningen i den medlemsstat, hvor BEFIT-koncernmedlemmet er skattemæssigt hjemmehørende eller beliggende i form af et fast driftssted. Hvis der ikke findes et sådant administrativt organ i den medlemsstat, hvor BEFIT-koncernmedlemmet er skattemæssigt hjemmehørende eller beliggende i form af et fast driftssted, kan BEFIT-koncernmedlemmet direkte anlægge søgsmål.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>413</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 68 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Når en afgørelse truffet efter artikel 66 er blevet bekræftet eller adskiller sig fra det oprindelige oplysningsskema, har den indberettende enhed ret til at indbringe sagen direkte for domstolene i den medlemsstat, hvor den er skattemæssigt hjemmehørende eller beliggende i form af et fast driftssted, inden for to måneder efter meddelelse af det administrative klageorgans afgørelse. Søgsmålet er undergivet lovgivningen i den medlemsstat, hvor den indberettende enhed er skattemæssigt hjemmehørende eller beliggende i form af et fast driftssted.
	1.	Når en afgørelse truffet efter artikel 66 er blevet bekræftet eller adskiller sig fra det oprindelige oplysningsskema, har den indberettende enhed ret til at indbringe sagen direkte for domstolene i den medlemsstat, hvor den er skattemæssigt hjemmehørende eller beliggende i form af et fast driftssted, inden for fire måneder efter meddelelse af det administrative klageorgans afgørelse. Søgsmålet er undergivet lovgivningen i den medlemsstat, hvor den indberettende enhed er skattemæssigt hjemmehørende eller beliggende i form af et fast driftssted.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>414</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 68 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Uanset stk. 3 udstedes der ikke ændrede skatteansættelser for at justere BEFIT-beskatningsgrundlaget, hvis forskellen mellem det oprindeligt angivne BEFIT-beskatningsgrundlag og det reviderede BEFIT-beskatningsgrundlag ikke overstiger 10 000 EUR eller 1 % af BEFIT-beskatningsgrundlaget, alt efter hvad der er lavest.
	4.	Uanset stk. 3 udstedes der ikke ændrede skatteansættelser for at justere BEFIT-beskatningsgrundlaget, hvis forskellen mellem det oprindeligt angivne BEFIT-beskatningsgrundlag og det reviderede BEFIT-beskatningsgrundlag ikke overstiger 2 000 EUR eller 0,5 % af BEFIT-beskatningsgrundlaget, alt efter hvad der er lavest.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>415</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 69 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Når en afgørelse truffet efter artikel 67 er blevet bekræftet eller adskiller sig fra den oprindelige individuelle skatteansættelse, har et BEFIT-koncernmedlem ret til at indbringe sagen for domstolene i den medlemsstat, hvor den er skattemæssigt hjemmehørende eller beliggende i form af et fast driftssted, inden for to måneder efter meddelelse af det administrative klageorgans afgørelse, jf. artikel 67. Søgsmålet er undergivet lovgivningen i den medlemsstat, hvor BEFIT-koncernmedlemmet er skattemæssigt hjemmehørende eller beliggende i form af et fast driftssted.
	1.	Når en afgørelse truffet efter artikel 67 er blevet bekræftet eller adskiller sig fra den oprindelige individuelle skatteansættelse, har et BEFIT-koncernmedlem ret til at indbringe sagen for domstolene i den medlemsstat, hvor den er skattemæssigt hjemmehørende eller beliggende i form af et fast driftssted, inden for fire måneder efter meddelelse af det administrative klageorgans afgørelse, jf. artikel 67. Søgsmålet er undergivet lovgivningen i den medlemsstat, hvor BEFIT-koncernmedlemmet er skattemæssigt hjemmehørende eller beliggende i form af et fast driftssted.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>416</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 69 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Når en afgørelse truffet efter artikel 67 er blevet bekræftet eller adskiller sig fra den oprindelige individuelle skatteansættelse, har et BEFIT-koncernmedlem ret til at indbringe sagen for domstolene i den medlemsstat, hvor den er skattemæssigt hjemmehørende eller beliggende i form af et fast driftssted, inden for to måneder efter meddelelse af det administrative klageorgans afgørelse, jf. artikel 67. Søgsmålet er undergivet lovgivningen i den medlemsstat, hvor BEFIT-koncernmedlemmet er skattemæssigt hjemmehørende eller beliggende i form af et fast driftssted.
	1.	Når en afgørelse truffet efter artikel 67 er blevet bekræftet eller adskiller sig fra den oprindelige individuelle skatteansættelse, har et BEFIT-koncernmedlem ret til at indbringe sagen for domstolene i den medlemsstat, hvor den er skattemæssigt hjemmehørende eller beliggende i form af et fast driftssted, inden for fire måneder efter meddelelse af det administrative klageorgans afgørelse, jf. artikel 67. Søgsmålet er undergivet lovgivningen i den medlemsstat, hvor BEFIT-koncernmedlemmet er skattemæssigt hjemmehørende eller beliggende i form af et fast driftssted.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>417</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 70 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Hvis resultatet af en administrativ klage eller et søgsmål kræver, at der ændres i et eller flere BEFIT-koncernmedlemmers individuelle skatteansættelse, træffer medlemsstaterne passende foranstaltninger til at sikre, at der kan foretages sådanne ændringer uanset de gældende frister i medlemsstaternes nationale lovgivning.
	Hvis resultatet af en administrativ klage eller et søgsmål kræver, at der ændres i BEFIT-koncernens skatteansættelse, træffer medlemsstaterne passende foranstaltninger til at sikre, at der kan foretages sådanne ændringer inden for en tidsramme på ti år.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>418</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 70 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Hvis resultatet af en administrativ klage eller et søgsmål kræver, at der ændres i et eller flere BEFIT-koncernmedlemmers individuelle skatteansættelse, træffer medlemsstaterne passende foranstaltninger til at sikre, at der kan foretages sådanne ændringer uanset de gældende frister i medlemsstaternes nationale lovgivning.
	Hvis resultatet af en administrativ klage eller et søgsmål kræver, at der ændres i et eller flere BEFIT-koncernmedlemmers individuelle skatteansættelse, træffer medlemsstaterne passende foranstaltninger til at sikre, at der kan foretages sådanne ændringer uanset de gældende frister i medlemsstaternes nationale lovgivning, hvormed en administrativ klage eller et søgsmål får førsteprioritet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>419</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 72 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne fastsætter regler om sanktioner, der skal anvendes i tilfælde af overtrædelser af de nationale regler, der er vedtaget i medfør af dette direktiv, og træffer alle nødvendige foranstaltninger for at sikre, at de gennemføres og håndhæves. Sanktionerne og overholdelsesforanstaltningerne skal være effektive, stå i rimeligt forhold til overtrædelsen og have afskrækkende virkning.
	Medlemsstaterne fastsætter regler om sanktioner, der skal anvendes i tilfælde af overtrædelser af de nationale regler, der er vedtaget i medfør af dette direktiv, og træffer alle nødvendige foranstaltninger for at sikre, at de gennemføres og håndhæves. Sanktionerne og overholdelsesforanstaltningerne skal være effektive, stå i rimeligt forhold til overtrædelsen og have afskrækkende virkning.

	
	Sanktionerne fastsættes til mindst 0,1 % af BEFIT-koncernens omsætning, hvis der er tale om manglende indberetning af et BEFIT-oplysningsskema i overensstemmelse med artikel 59, og hvis der er tale om bekræftet bevidst fejlrapportering, når oplysningsskemaet indberettes.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>420</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 72 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne fastsætter regler om sanktioner, der skal anvendes i tilfælde af overtrædelser af de nationale regler, der er vedtaget i medfør af dette direktiv, og træffer alle nødvendige foranstaltninger for at sikre, at de gennemføres og håndhæves. Sanktionerne og overholdelsesforanstaltningerne skal være effektive, stå i rimeligt forhold til overtrædelsen og have afskrækkende virkning.
	Medlemsstaterne fastsætter regler om sanktioner, der skal anvendes i tilfælde af overtrædelser af de nationale regler, der er vedtaget i medfør af dette direktiv, og træffer alle nødvendige foranstaltninger for at sikre, at de gennemføres og håndhæves. Sanktionerne og overholdelsesforanstaltningerne skal være effektive, stå i rimeligt forhold til overtrædelsen og have afskrækkende virkning. Enhver ændring af disse sanktioner i tid og form bør meddeles de forskellige koncerner, der opererer i medlemsstaterne.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>421</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 72 – stk. 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Sanktionerne fastsættes til mindst 0,5 % af BEFIT-koncernens omsætning, hvis der er tale om manglende indberetning af et BEFIT-oplysningsskema i overensstemmelse med artikel 59.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>422</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 74 – stk. 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	1a.	Delegerede retsakter vedtaget i henhold til denne artikel må ikke anvendes til at udvide, begrænse eller genfortolke anvendelsesområdet for dette direktiv som defineret i artikel 2. De skal begrænses til strengt tekniske justeringer, der er nødvendige for at afspejle ændringer i selskabsformer og selskabsskatter, der er opført i bilag I og II. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>423</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 74 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Beføjelsen til at vedtage delegerede retsakter, jf. artikel 2, stk. 8, og artikel 14, stk. 3, tillægges Kommissionen for en ubegrænset periode fra [datoen for dette direktivs ikrafttræden].
	2.	Beføjelsen til at vedtage delegerede retsakter, jf. artikel 2, stk. 8, artikel 14, stk. 3, og artikel 45, stk. 2a, tillægges Kommissionen for en ubegrænset periode fra [datoen for dette direktivs ikrafttræden].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>424</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslava Pokorná Jermanová, Ondřej Knotek, Jaroslav Bžoch, Tomáš Kubín, Jana Nagyová, Enikő Győri, Jorge Martín Frías, Pierre Pimpie, Klara Dostalova</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 74 – stk. 3 – nr. 1 (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	1)	Delegerede retsakter vedtaget i henhold til denne artikel må ikke:

	
	a) udvide anvendelsesområdet for dette direktiv ud over de områder, der udtrykkeligt er fastsat i dette direktiv

	
	b) ændre kompetencefordelingen mellem Unionen og medlemsstaterne på beskatningsområdet

	
	c) indføre eller lette oprettelsen af nye egne indtægter for Unionen

	
	d) påvirke medlemsstaternes skattemæssige suverænitet, herunder inden for skattesatser, skatteopkrævning og skattehåndhævelse."


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>425</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 77 – overskrift</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Kommissionens undersøgelse af anvendelsen af BEFIT
	Kommissionens rapport og standstill-klausul


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>426</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 77 – stk. -1 (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	-1.	Tre år efter dette direktivs ikrafttræden fremsætter Kommissionen et lovgivningsmæssigt forslag om ændring af dette direktiv for at gøre dette system obligatorisk for virksomheder med en samlet årlig omsætning på 40 000 000 EUR eller mere i mindst to af de sidste fire regnskabsår i overensstemmelse med definitionen af store koncerner som defineret i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2013/34/EU.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>427</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 77 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Fem år efter at dette direktiv begynder at finde anvendelse, undersøger og evaluerer Kommissionen dets anvendelse og aflægger rapport herom til Europa-Parlamentet og Rådet. Rapporten ledsages, hvis det er relevant, af et forslag til ændring af dette direktiv.
	1.	I lyset af den nuværende usikkerhed omkring den internationale gennemførelse af OECD/G20's inklusive ramme for søjle 2 suspenderes anvendelsen af dette direktiv. Inden der træffes yderligere foranstaltninger, foretager Kommissionen en udførlig vurdering af direktivets forenelighed med globale standarder, dets indvirkning på skattesikkerheden og erhvervslivets konkurrenceevne og den administrative byrde for medlemsstaterne og skatteyderne.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>428</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 77 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Fem år efter at dette direktiv begynder at finde anvendelse, undersøger og evaluerer Kommissionen dets anvendelse og aflægger rapport herom til Europa-Parlamentet og Rådet. Rapporten ledsages, hvis det er relevant, af et forslag til ændring af dette direktiv.
	1.	Fem år efter at dette direktiv begynder at finde anvendelse, undersøger og evaluerer Kommissionen dets anvendelse og aflægger rapport herom til Europa-Parlamentet og Rådet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>429</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 77 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Fem år efter at dette direktiv begynder at finde anvendelse, undersøger og evaluerer Kommissionen dets anvendelse og aflægger rapport herom til Europa-Parlamentet og Rådet. Rapporten ledsages, hvis det er relevant, af et forslag til ændring af dette direktiv.
	1.	Fire år efter at dette direktiv begynder at finde anvendelse, undersøger og evaluerer Kommissionen dets anvendelse og aflægger rapport herom til Europa-Parlamentet og Rådet. Rapporten ledsages, hvis det er relevant, af et forslag til ændring af dette direktiv.

	
	To år efter at dette direktiv begynder at finde anvendelse, offentliggør Kommissionen en udførlig konsekvensanalyse for at vurdere, hvordan direktivet opfylder sine mål og er i overensstemmelse med de internationale forhandlinger om beskatningsregler.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>430</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 77 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Fem år efter at dette direktiv begynder at finde anvendelse, undersøger og evaluerer Kommissionen dets anvendelse og aflægger rapport herom til Europa-Parlamentet og Rådet. Rapporten ledsages, hvis det er relevant, af et forslag til ændring af dette direktiv.
	1.	Fem år efter at dette direktiv begynder at finde anvendelse, undersøger og evaluerer Kommissionen dets anvendelse og aflægger rapport herom til Europa-Parlamentet og Rådet. Rapporten ledsages, hvis det er relevant, af et forslag til ændring af dette direktiv. Denne undersøgelse skal omfatte en vurdering af virkningen af fordelingen af skattegrundlaget på medlemsstaternes indtægter og af udviklingen i overholdelsesomkostningerne for virksomheder, der er omfattet af direktivet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>431</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 77 – stk. 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	1a.	Otte år efter dette direktivs ikrafttræden foretager Kommissionen en vurdering af virkningen af at gøre dette system obligatorisk for alle virksomheder med grænseoverskridende aktiviteter og fremsætter i givet fald et lovgivningsforslag om ændring af dette direktiv i den henseende.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>432</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 77 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Medlemsstaterne meddeler Kommissionen alle relevante oplysninger med henblik på evalueringen af direktivet, jf. stk. 3, herunder aggregerede data om BEFIT-koncernmedlemmer, der er skattemæssigt hjemmehørende i deres jurisdiktion, og faste driftssteder heraf, der opererer i deres jurisdiktion, for at muliggøre en reel vurdering af virkningen af overgangsreglen for fordeling og af direktiv (EU) 2022/2523 samt vurdering af situationen vedrørende første søjle i den erklæring om en løsning med to søjler for at imødegå skattemæssige udfordringer, der opstår som følge af digitaliseringen af økonomien, som OECD's inklusive ramme vedrørende BEPS har vedtaget den 8. oktober 2021.
	2.	Kommissionen forelægger Europa-Parlamentet og Rådet en detaljeret rapport senest den 1. januar 2027. Denne rapport skal vurdere, om det er hensigtsmæssigt at gå videre med gennemførelsen af dette direktiv, eller om forslaget bør trækkes tilbage eller revideres væsentligt i lyset af den internationale skatteudvikling. Inden samme dato, den 1. januar 2027, forelægger Kommissionen i givet fald Europa-Parlamentet og Rådet et lovgivningsforslag om ændring af dette direktivs ikrafttræden.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>433</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela, Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 77 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Medlemsstaterne meddeler Kommissionen alle relevante oplysninger med henblik på evalueringen af direktivet, jf. stk. 3, herunder aggregerede data om BEFIT-koncernmedlemmer, der er skattemæssigt hjemmehørende i deres jurisdiktion, og faste driftssteder heraf, der opererer i deres jurisdiktion, for at muliggøre en reel vurdering af virkningen af overgangsreglen for fordeling og af direktiv (EU) 2022/2523 samt vurdering af situationen vedrørende første søjle i den erklæring om en løsning med to søjler for at imødegå skattemæssige udfordringer, der opstår som følge af digitaliseringen af økonomien, som OECD's inklusive ramme vedrørende BEPS har vedtaget den 8. oktober 2021.
	2.	Medlemsstaterne meddeler Kommissionen og Europa-Parlamentet alle relevante oplysninger med henblik på evalueringen af direktivet, jf. stk. 3, herunder aggregerede data om BEFIT-koncernmedlemmer, der er skattemæssigt hjemmehørende i deres jurisdiktion, og faste driftssteder heraf, der opererer i deres jurisdiktion, for at muliggøre en reel vurdering af virkningen af overgangsreglen for fordeling og af direktiv (EU) 2022/2523 og fremlægger en vurdering af meromkostningerne hos de virksomheder, der er omfattet af begge direktiver, samt vurdering af situationen vedrørende første søjle i den erklæring om en løsning med to søjler for at imødegå skattemæssige udfordringer, der opstår som følge af digitaliseringen af økonomien, som OECD's inklusive ramme vedrørende BEPS har vedtaget den 8. oktober 2021.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>434</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 77 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Medlemsstaterne meddeler Kommissionen alle relevante oplysninger med henblik på evalueringen af direktivet, jf. stk. 3, herunder aggregerede data om BEFIT-koncernmedlemmer, der er skattemæssigt hjemmehørende i deres jurisdiktion, og faste driftssteder heraf, der opererer i deres jurisdiktion, for at muliggøre en reel vurdering af virkningen af overgangsreglen for fordeling og af direktiv (EU) 2022/2523 samt vurdering af situationen vedrørende første søjle i den erklæring om en løsning med to søjler for at imødegå skattemæssige udfordringer, der opstår som følge af digitaliseringen af økonomien, som OECD's inklusive ramme vedrørende BEPS har vedtaget den 8. oktober 2021.
	2.	Medlemsstaterne meddeler Kommissionen alle relevante oplysninger med henblik på evalueringen af direktivet, jf. stk. 3, herunder aggregerede data om BEFIT-koncernmedlemmer, der er skattemæssigt hjemmehørende i deres jurisdiktion, og faste driftssteder heraf, der opererer i deres jurisdiktion, for at muliggøre en reel vurdering af virkningen af direktiv (EU) 2022/2523 samt vurdering af situationen vedrørende første søjle i den erklæring om en løsning med to søjler for at imødegå skattemæssige udfordringer, der opstår som følge af digitaliseringen af økonomien, som OECD's inklusive ramme vedrørende BEPS har vedtaget den 8. oktober 2021.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>435</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 77 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Medlemsstaterne meddeler Kommissionen alle relevante oplysninger med henblik på evalueringen af direktivet, jf. stk. 3, herunder aggregerede data om BEFIT-koncernmedlemmer, der er skattemæssigt hjemmehørende i deres jurisdiktion, og faste driftssteder heraf, der opererer i deres jurisdiktion, for at muliggøre en reel vurdering af virkningen af overgangsreglen for fordeling og af direktiv (EU) 2022/2523 samt vurdering af situationen vedrørende første søjle i den erklæring om en løsning med to søjler for at imødegå skattemæssige udfordringer, der opstår som følge af digitaliseringen af økonomien, som OECD's inklusive ramme vedrørende BEPS har vedtaget den 8. oktober 2021.
	2.	Medlemsstaterne meddeler Kommissionen alle relevante oplysninger med henblik på evalueringen af direktivet, jf. stk. 3, herunder aggregerede data om BEFIT-koncernmedlemmer, der er skattemæssigt hjemmehørende i deres jurisdiktion, og faste driftssteder heraf, der opererer i deres jurisdiktion, for at muliggøre en reel vurdering af virkningen af direktiv (EU) 2022/2523 samt vurdering af situationen vedrørende første søjle i den erklæring om en løsning med to søjler for at imødegå skattemæssige udfordringer, der opstår som følge af digitaliseringen af økonomien, som OECD's inklusive ramme vedrørende BEPS har vedtaget den 8. oktober 2021.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>436</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 77 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Medlemsstaterne meddeler Kommissionen alle relevante oplysninger med henblik på evalueringen af direktivet, jf. stk. 3, herunder aggregerede data om BEFIT-koncernmedlemmer, der er skattemæssigt hjemmehørende i deres jurisdiktion, og faste driftssteder heraf, der opererer i deres jurisdiktion, for at muliggøre en reel vurdering af virkningen af overgangsreglen for fordeling og af direktiv (EU) 2022/2523 samt vurdering af situationen vedrørende første søjle i den erklæring om en løsning med to søjler for at imødegå skattemæssige udfordringer, der opstår som følge af digitaliseringen af økonomien, som OECD's inklusive ramme vedrørende BEPS har vedtaget den 8. oktober 2021.
	2.	Medlemsstaterne meddeler Kommissionen og Europa-Parlamentet alle relevante oplysninger med henblik på evalueringen af direktivet, jf. stk. 3, herunder aggregerede data om BEFIT-koncernmedlemmer, der er skattemæssigt hjemmehørende i deres jurisdiktion, og faste driftssteder heraf, der opererer i deres jurisdiktion, for at muliggøre en reel vurdering af virkningen af overgangsreglen for fordeling og af direktiv (EU) 2022/2523 samt vurdering af situationen vedrørende første søjle i den erklæring om en løsning med to søjler for at imødegå skattemæssige udfordringer, der opstår som følge af digitaliseringen af økonomien, som OECD's inklusive ramme vedrørende BEPS har vedtaget den 8. oktober 2021.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>437</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 77 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Kommissionen fastlægger ved hjælp af gennemførelsesretsakter, hvilke oplysninger medlemsstaterne skal fremsende i forbindelse med evalueringen af anvendelsen af dette direktiv, jf. stk. 2, samt formatet og betingelserne for meddelelsen af disse oplysninger.
	3.	Indtil den i stk. 2 omhandlede revision er afsluttet, og Rådet i samråd med Europa-Parlamentet har truffet formel afgørelse om, hvorvidt det skal gå videre, træffer medlemsstaterne ikke yderligere lovgivningsmæssige, administrative eller gennemførelsesmæssige foranstaltninger i henhold til dette direktiv.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>438</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 77 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Kommissionen behandler oplysninger, der videregives den, jf. stk. 2, fortroligt i overensstemmelse med de bestemmelser, der gælder for Unionens institutioner, og dette direktivs artikel 76.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>439</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 77 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Oplysninger, der videregives til Kommissionen af en medlemsstat, jf. stk. 2, og enhver rapport eller ethvert dokument, som Kommissionen udarbejder under anvendelse af sådanne oplysninger, kan videresendes til andre medlemsstater. De videresendte oplysninger er omfattet af tavshedspligt, jf. bestemmelserne vedrørende tilsvarende oplysninger i den modtagende medlemsstats nationale ret.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>440</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 77 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 77a	

	
	BEFIT indtægtsbidrag

	
	I overensstemmelse med den retligt bindende køreplan for nye egne indtægter som fastsat i den interinstitutionelle aftale af 16. december 20201a og Kommissionens meddelelse "En justeret pakke for den næste generation af egne indtægter" kan en del af de indtægter, der genereres ved anvendelsen af dette direktiv, afsættes til Den Europæiske Unions almindelige budget i overensstemmelse med de gældende procedurer i henhold til Rådets afgørelse om egne indtægter.

	
	_________________

	
	1a Den interinstitutionelle aftale mellem Europa-Parlamentet, Rådet for Den Europæiske Union og Kommissionen om budgetdisciplin, om samarbejde på budgetområdet og om forsvarlig økonomisk forvaltning samt om nye egne indtægter, herunder en køreplan for indførelse af nye egne indtægter (EUT L 433 I af 22.12.2020, s. 28).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>441</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 78 – overskrift</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Gennemførelse
	Suspension af gennemførelse


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>442</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 78 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Medlemsstaterne vedtager og offentliggør de nødvendige love og administrative bestemmelser for at efterkomme dette direktiv senest den 1. januar 2028. De meddeler straks Kommissionen disse love og bestemmelser.
	1.	Uanset den oprindelige tidsplan må medlemsstaterne ikke gennemføre dette direktiv, før suspensionen i henhold til artikel 77, stk. 1, er ophævet ved en formel lovgivningsmæssig retsakt vedtaget af Rådet i samråd med Europa-Parlamentet efter Kommissionens vurdering af direktivets relevans og gennemførlighed.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>443</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela, Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 78 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Medlemsstaterne vedtager og offentliggør de nødvendige love og administrative bestemmelser for at efterkomme dette direktiv senest den 1. januar 2028. De meddeler straks Kommissionen disse love og bestemmelser.
	1.	Medlemsstaterne vedtager og offentliggør de nødvendige love og administrative bestemmelser for at efterkomme dette direktiv senest den 1. januar 2030. De meddeler straks Kommissionen disse love og bestemmelser.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>444</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 78 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Medlemsstaterne vedtager og offentliggør de nødvendige love og administrative bestemmelser for at efterkomme dette direktiv senest den 1. januar 2028. De meddeler straks Kommissionen disse love og bestemmelser.
	1.	Medlemsstaterne vedtager og offentliggør de nødvendige love og administrative bestemmelser for at efterkomme dette direktiv senest den 1. januar 2027. De meddeler straks Kommissionen disse love og bestemmelser.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>445</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 78 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	De anvender disse bestemmelser fra den 1. juli 2028.
	2.	De oprindelige gennemførelses- og anvendelsesdatoer, henholdsvis den 1. januar 2028 og den 1. juli 2028, suspenderes hermed. Eventuelle nye datoer fastsættes på grundlag af resultatet af Kommissionens revurderingsrapport, jf. artikel 77, stk. 2.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>446</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela, Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 78 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	De anvender disse bestemmelser fra den 1. juli 2028.
	2.	De anvender disse bestemmelser fra den 1. juli 2030.


Or. <Original>{EN}en</Original>
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<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>447</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 78 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	De anvender disse bestemmelser fra den 1. juli 2028.
	2.	De anvender disse bestemmelser fra den 1. juli 2027.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>448</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 78 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Disse love og administrative bestemmelser skal ved vedtagelsen indeholde en henvisning til dette direktiv eller skal ved offentliggørelsen ledsages af en sådan henvisning. De nærmere regler for henvisningen fastsættes af medlemsstaterne.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>449</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 78 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Fra dette direktivs ikrafttræden drager medlemsstaterne omsorg for, at Kommissionen underrettes om ethvert forslag til love og administrative bestemmelser, som de påtænker at udstede på det af dette direktiv omfattede område, i så god tid, at Kommissionen kan fremsætte sine bemærkninger dertil.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
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